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ПРАДМОВА

У дапаможніку змяшчаецца матэрыял (тэарэтычны і практыч-
ны) для самастойных, кантрольных і лабараторных працаў, разліча-
ны на студэнтаў завочнага  аддзялення філалагічнага факультэта
па курсе «Сучасная беларуская мова (раздзел «Сінтаксіс»).

Самастойная праца для студэнта-завочніка мае першаступен-
нае значэнне. Праслухаўшы скарочаныя курсы лекцый, ён павінен
самастойна працаваць над праграмным матэрыялам. Таму пры вы-
вучэнні кожнай тэмы студэнту будуць карысныя і тэарэтычны ма-
тэрыял, і адпаведная яму літаратура. Дэталёвага вывучэння прапа-
наванай літаратуры патрабуе і кантрольная праца, якая прадугле-
джана вучэбным планам у 10-м семестры, калі лекцыі студэнтам
цалкам не вычытаныя.

Індывідуальная работа студэнта (напісанне рэферата на адну з
прапанаваных тэмаў) дае выкладчыку магчымасць праверыць, як
студэнт валодае праграмным матэрыялам, высветліць уменне ары-
ентавацца ў асноўных канцэпцыях і напрамках па абранай тэме,
даваць ім ацэнку.

Праверачны тэст уключае пытанні тэарэтычнага характару, а
таксама пытанне павышанай цяжкасці (з паметай �) – гістарычны
экскурс.

Практычныя заданні могуць быць выкарыстаны для кантроль-
ных (адзначаныя паметай *) і для лабараторных (адзначаныя па-
метай ∆ ) працаў. Дапаможнікам могуць карыстацца і студэнты
дзённай формы навучання філалагічнага факультэта падчас інды-
відуальнай работы. З улікам спецыфікі здачы заліку або экзамену
выкладчык можа ўключыць неабходныя, на яго думку, дадатко-
выя заданні.
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ТЭМА 1
СІНТАКСІС

Тэмы рэфератаў
1. Месца сінтаксісу ў сістэме мовы і навукі аб мове.
2. Адзінкі сінтаксісу і іх адметныя адзнакі.

Рэкамендаваная літаратура
1. Бурак, Л.І. Сучасная беларуская мова: Сінтаксіс. Пунктуа-

цыя: вучэб. дапам. для філал. фак. ун-таў / Л.І.Бурак. – Мінск: Уні-
версітэцкае, 1987. – С. 3–12.

2. Міхневіч, А.Я. Праблемы семантыка-сінтаксічнага дасле-
давання беларускай мовы / А.Я.Міхневіч. – Мінск: Навука і тэхні-
ка, 1976. – С. 11–18.

3. Рамза, Т.Р. Сінтаксіс: тэарэтычны курс: вучэб. дапам. /
Т.Р.Рамза. – Мінск: БДУ, 2006. – С. 9–17.

4. Чалюк, Н.М. Сінтаксіс беларускай мовы. Словазлучэнне.
Просты сказ: вучэб. дапам. / Н.М.Чалюк. – Мінск: ТетраСистемс,
2004. – С. 3–10.

Лінгвістамі адзначаюцца два разуменні тэрміна сінтаксіс:
1) сінтаксіс як раздзел навукі пра мову (раздзел граматыкі), 2) сінтаксіс
як аб’ект вывучэння мовы.

Сінтаксіс як раздзел навукі пра мову вывучае сінтаксічныя
канструкцыі, заканамернасці і спосабы іх утварэння, магчымасці
спалучэння і функцыянавання ў тэксце.

Аб’ектам сінтаксічнага вывучэння мовы з’яўляюцца споса-
бы арганізацыі слоў у словазлучэнні і ў сказы, тыпы словазлучэн-
няў і сказаў.

Асноўнай адзінкай на ўзроўні мікрасінтаксісу (які даследуе іза-
ляваныя аўтаномныя выказванні) лінгвістамі называецца сказ (вы-
казванне), а на ўзроўні макрасінтаксісу (аб’ект якога – вусныя і пісьмо-
выя тэксты) – тэкст. Словазлучэнне не з’яўляецца ўласна адзінкай
сінтаксісу, бо яно – кампанент сказа і вылучаецца толькі з яго.

Колькасць аспектаў сказа рознымі даследчыкамі называецца
па-рознаму, аднак нязменнымі застаюцца лагічны (суадносіны мыс-
лення і мовы), структурны (адлюстраванне сістэмы сінтаксічных
сувязяў у выказванні), функцыянальны (характарыстыка кампанен-
таў сказа з пункту гледжання іх функцыянальнай прыналежнасці),
семантычны (вызначэнне агульнатыпавой семантыкі сказа і яе ар-
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ганізацыі) і камунікацыйны (даследаванне актуальнага члянення
(падзелу), сродкаў актуалізацыі выказвання) аспекты.

Асноўнымі паняццямі сінтаксісу з’яўляюцца:
1) сінтаксічная канструкцыя – гэта сінтаксічнае цэлае, у якім

моўныя адзінкі (словы, словазлучэнні, сказы) аб’ядноўваюцца па-
водле сваіх граматычных уласцівасцей: канструкцыя словазлучэння,
канструкцыя простага сказа, канструкцыя складанага сказа і інш.;

2) сінтаксічная сувязь – гэта фармальнае выражэнне адносі-
наў паміж сінтаксічнымі адзінкамі або іх кампанентамі. Вылуча-
юць два асноўныя віды адносінаў: а) прэдыкатыўныя адносіны (вы-
яўляюцца паміж дзейнікам і выказнікам); б) непрэдыкатыўныя ад-
носіны (выяўляюцца паміж кампанентамі словазлучэння, паміж
часткамі складаных сказаў). Як прамежкавы від адносінаў паміж
прэдыкатыўнымі і непрэдыкатыўнымі вылучаюцца паўпрэдыкатыў-
ныя адносіны, якія існуюць паміж адасобленым членам сказа і па-
яснёным ім словам.

Сінтаксічная сувязь бывае паратаксічнай (злучальнай), якая
існуе паміж граматычна раўназначнымі адзінкамі, і гіпатаксічнай
(падпарадкавальнай), якой звязваюцца кампаненты ў словазлучэнні,
даданыя часткі ў складаназалежным сказе, а таксама далучальнай,
параўнальнай і інш. Асноўныя віды сувязі адпавядаюць характару
адносінаў паміж сінтаксічнымі адзінкамі;

3) сродкі сінтаксічнай сувязі, якімі служаць канчаткі змен-
ных часцін мовы, прыназоўнікі, злучнікі і займеннікі, прыслоўі,
часціцы, мадальныя словы, парадак слоў і інтанацыя.

Заданні для самастойнай працы
1. Карыстаючыся лінгвістычнымі даведнікамі, дайце азначэн-

не наступным паняццям.

Свабодная словаформа, звязаная словаформа, канструкцыйна
абумоўленая словаформа; злучэнне, падпарадкаванне, свабоднае
далучэнне (дэтэрмінацыя).

2. Складаючы канспект прапанаванай (да тэмы 1) літаратуры,
занатуйце, у чым сутнасць названых аспектаў сінтаксісу.

Канструкцыйны, камунікацыйны, функцыянальны, семантыч-
ны, стылістычны аспекты.



6

ТЭМА 2
СЛОВАЗЛУЧЭННЕ

Тэмы рэфератаў
1. Трактоўкі словазлучэння ў беларускім мовазнаўстве.
2. З гісторыі вывучэння словазлучэння.
3. Асаблівасці беларускага кіравання і дапасавання.

Рэкамендаваная літаратура
1. Арашонкава, Г.У. Кіраванне ў беларускай і рускай мовах:

слоўнік-даведнік / Г.У.Арашонкава, В.П.Лемцюгова. – Мінск: Выш.
шк., 1991. – 303 с.

2. Бандарэнка, Т.П. Аднатыпныя словазлучэнні ў сучаснай бе-
ларускай літаратурнай мове / Т.П.Бандарэнка. – Мінск: Навука і
тэхніка, 1981. – 132 с.

3. Данільчык, З.П. Сінтаксічна непадзельныя словазлучэнні і
іх тыпы // Роднае слова. – 2006. – № 9. – С. 52–54.

4. Лепешаў, І.Я. Фразеалагічны слоўнік беларускай мовы: у 2 т.
Т. 1. А–Л / І.Я.Лепешаў. – Мінск: БелЭн, 1993. – 590 с.

5. Міхневіч, А.Я. Сінтаксічна непадзельныя словазлучэнні ў бе-
ларускай мове / А.Я.Міхневіч. – Мінск: Навука і тэхніка, 1965. – 114 с.

6. Наркевіч, А.І. Сістэма словазлучэнняў у сучаснай беларус-
кай мове (структурна-семантычнае апісанне) / А.І.Наркевіч. –
Мінск: Выш. шк., 1971. – С. 5–22.

7. Падгайскі, Л.П. Словазлучэнне ў беларускай мове / Л.П.Пад-
гайскі. – Мінск: Выш. шк., 1971. – 192 с.

8. Рагаўцоў, В.І. Сінтаксіс беларускай і рускай моў: Дыскусій-
ныя пытанні / В.І.Рагаўцоў. – Мінск: Універсітэцкае, 2001. – С. 6–25.

9. Рамза, Т.Р. Сінтаксіс: тэарэтычны курс: вучэб. дапам. /
Т.Р.Рамза. – Мінск: БДУ, 2006. – С. 18–55.

10. Чалюк, Н.М. Сінтаксіс беларускай мовы. Словазлучэнне.
Просты сказ: вучэб. дапам. / Н.М.Чалюк. – Мінск: ТетраСистемс,
2004. – С. 10–28.

11. Яўневіч, М.С. Сінтаксіс сучаснай беларускай мовы / М.С.Яў-
невіч, П.У.Сцяцко. – Мінск: Аверсэв, 2006. – С. 5–15.

Сярод лінгвістаў няма адназначнага падыходу да разумення
сутнасці словазлучэння. Больш пашырана наступнае азначэнне.

Словазлучэнне – гэта мінімальнае сэнсава-граматычнае адзі-
нства, утворанае на аснове падпарадкавальнай сувязі двух ці не-
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калькіх самастойных слоў, якое выражае ў сказе разнастайныя ад-
носіны паміж прадметамі, з’явамі, дзеяннямі і прыметамі ў іх узае-
масувязях: цікавая кніга, будаваць дом, чытаць уважліва.

Не з’яўляюцца ўласна словазлучэннямі:
1) спалучэнне дзейніка і выказніка (гэта прэдыкатыўнае сло-

вазлучэнне, якое характарызуецца мадальна-часавым планам):
прыйшла вясна;

2) апісальныя формы ступеней параўнання прыметнікаў і пры-
слоўяў: больш цяжкі;

3) прыназоўнікава-склонавыя формы назоўнікаў: нягледзячы
на дождж;

4) аналітычныя формы дзеясловаў будучага складанага часу,
умоўнага і загаднага ладу: будзем вучыцца, няхай вучацца, вучылі-
ся б;

5) састаўныя колькасныя лічэбнікі: сорак два;
6) рады аднародных членаў сказа (хоць не ўсе лінгвісты па-

гаджаюцца з гэтым): лёгкія і празрыстыя (хмаркі).
Класіфікацыя словазлучэнняў грунтуецца на аснове наступных

крытэрыяў.
1. Паводле структуры словазлучэнні бываюць простыя і скла-

даныя.
Простыя словазлучэнні складаюцца з двух паўназначных слоў,

адно з якіх з’яўляецца галоўным кампанентам, а другое – залеж-
ным: зялёнае лісце, вучыцца старанна. Да простых адносяцца і та-
кія словазлучэнні, у функцыі галоўнага (ці залежнага) кампанента
якіх выступае спалучэнне двух ці больш слоў, што маюць цэласнае
значэнне: белы аленевы мох (аленевы мох – назва кусцістага лішай-
ніка, які служыць кормам для паўночных аленяў); ехаць за трыдзе-
вяць зямель (за трыдзевяць зямель – ‘вельмі далёка’).

Складаныя словазлучэнні складаюцца з трох і больш паўна-
значных слоў. Яны могуць утварацца трыма шляхамі:

1) шляхам далучэння паясняльных слоў да залежнага кампа-
нента: прачытаць цікавую кнігу (= прачытаць кнігу, цікавую кнігу);

2) далучэннем паясняльных слоў да галоўнага кампанента:
высокія, разложыстыя дубы (= высокія дубы, разложыстыя дубы);

3) шляхам спалучэння двух простых словазлучэнняў, якія вы-
ступаюць у якасці галоўнага і залежнага кампанентаў складанага
словазлучэння: працоўны семестр студэнтаў універсітэта (= пра-
цоўны семестр, студэнтаў універсітэта, семестр студэнтаў).

2. Паводле звязнасці кампанентаў вылучаюцца свабодныя і
несвабодныя словазлучэнні. У свабодных словазлучэннях кожны з
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кампанентаў функцыянуе ў ролі асобнага члена сказа. Напрыклад:
Чародкамі праляталі гракі, дзесьці крычалі гусі (Хомч.).

У несвабодных словазлучэннях кампаненты аслабілі (або цал-
кам страцілі) сваё лексічнае значэнне і ў складзе сказа выступаюць
у ролі аднаго члена сказа. Да іх адносяцца сінтаксічна непадзель-
ныя і фразеалагічныя словазлучэнні.

Сінтаксічна непадзельнымі з’яўляюцца словазлучэнні, якія ў
сказе выконваюць ролю простага дзеяслоўнага ўскладненага вы-
казніка: Дэкан выказаў падзяку (= падзякаваў) студэнтам 4-га кур-
са за актыўны ўдзел у днях філфака; састаўнога іменнага ці са-
стаўнога дзеяслоўнага выказніка: Лета па-ранейшаму было сухое і
спякотнае, без пары пачала спець збажына на полі, яшчэ нават
добра не наліўшыся (Дам.); колькасна-іменныя словазлучэнні тыпу
два клёны, менш за пяцьдзесят рублёў, літр малака, цыстэрна бен-
зіну, група студэнтаў; іменныя словазлучэнні, у якіх залежны кам-
панент – прыметнік з ацэначным значэннем: Бабры – руплівыя гас-
падары (В.В.); Бярозавік – добры напітак (Р.І.); Дуб – мудрае дрэ-
ва (К-с) і інш.

Фразеалагічныя словазлучэнні не ствараюцца ў часе маўлен-
ня, яны бяруцца як гатовыя моўныя адзінкі. «Галоўная, вызначаль-
ная прыкмета фразеалагізма – яго семантычная цэласнасць, унут-
ранае сэнсавае адзінства, нераскладальнае на асобныя значэнні кам-
панентаў» [4, с. 6]: Калі ехалі назад, ён [Сяргей], змарыўшыся, па-
чаў кляваць на возе носам (= драмаць седзячы) (І.Н.).

3. Паводле выражэння галоўнага кампанента словазлучэнні
дзеляцца на іменныя (назоўнікавыя (субстантыўныя), прыметніка-
выя (ад’ектыўныя), займеннікавыя (пранамінальныя), лічэбнікавыя
(нумаратыўныя)): цёплае лета, шэры ад пылу, кожны з прысут-
ных, трыццаць гадоў; дзеяслоўныя (дзеяслоў і яго формы – дзее-
прыметнік, дзеепрыслоўе): ехаць стоячы, пабялелы ад інею; адвер-
біяльныя (прыслоўе, катэгорыя стану): хораша ў лесе.

4. Паводле граматычнага значэння (сэнсавых адносін, якія
ўзнікаюць паміж галоўным і залежным кампанентамі ў выніку пад-
парадкавальнай сувязі) вылучаюцца словазлучэнні з: а) аб’ектнымі
адносінамі (указваюць на дзеянне і прадмет, на які накіравана дзе-
янне; да залежнага кампанента можна паставіць пытанне дапаў-
нення): пасадзіць дрэва, купіць хлеба, прынесці абедаць, здольны
да навукі; б) азначальнымі (атрыбутыўнымі) адносінамі (указва-
юць на прадмет і яго прымету; да залежнага кампанента можна
паставіць пытанне азначэння): першы экзамен, зорнае неба, жа-
данне вучыцца, кіёск насупраць; в) акалічнаснымі адносінамі
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(указваюць на дзеянне і яго прымету, прымету прыметы; да залеж-
нага кампанента можна паставіць пытанне акалічнасці): старанна
вучыцца, ісці лугам, спазніцца з-за непагадзі; г) суб’ектнымі адно-
сінамі (залежны кампанент абазначае ўтваральніка дзеяння або нось-
біта адзнакі; пры трансфармацыі такое словазлучэнне ператвара-
ецца ў сказ): загад рэктара (= рэктар загадаў), зламаныя ветрам
(= вецер зламаў), сінь неба (= неба сіняе), храбрасць воіна (= воін
храбры); д) камплетыўнымі адносінамі (узнікаюць паміж кампа-
нентамі ў сінтаксічна непадзельных словазлучэннях, калі залежны
кампанент папаўняе недахоп інфармацыі, змешчанай у галоўным
кампаненце): працаваць настаўнікам, тры семестры.

Названыя адносіны не заўсёды існуюць у чыстым выглядзе.
Яны могуць ускладняцца дадатковымі адценнямі або сумяшчаць
некалькі значэнняў як асноўных. У гэтым выпадку тып адносін
вызначаецца як сінкрэтычны (змешаны або кантамінаваны):
піражкі з капустай (якія? і з чым?).

5. Паводле разнавіднасцей сінтаксічнай сувязі паміж кампа-
нентамі вылучаюцца словазлучэнні з дапасаваннем, кіраваннем і
прымыканнем.

Пры дапасаванні залежны кампанент мае тыя ж самыя грама-
тычныя формы, што і галоўны кампанент. Дапасуюцца прыметнікі,
дзеепрыметнікі, парадкавыя лічэбнікі, указальныя, прыналежныя,
азначальныя, няпэўныя займеннікі, часам назоўнікі. Дапасаванне
лічыцца поўным, калі залежны кампанент дапасуецца да галоўнага
ва ўсіх магчымых формах: навуковага часопіса (супадаюць род, лік,
склон), і няпоўным, калі залежны кампанент прыпадабняецца да
галоўнага не ва ўсіх формах: з прафесарам Пятровай (адсутнічае
дапасаванне ў родзе). Граматычным сродкам афармлення сувязі пры
дапасаванні выступаюць канчаткі.

Пры кіраванні залежны кампанент ставіцца ў форме пэўнага
ўскоснага склону, абумоўленай лексічна-граматычным значэннем
галоўнага кампанента. Кіруюцца звычайна назоўнікі ці іншыя сло-
вы, ужытыя ў значэнні назоўнікаў, а таксама абагульнена-прадмет-
ныя займеннікі.

Кампаненты ў словазлучэнні звязаны моцным кіраваннем, калі
залежны кампанент ставіцца толькі ў адной склонавай форме: жаць
жыта; калі ж формы залежнага кампанента залежаць ад сэнсавых
адносін (а не ад лексічна-граматычнага значэння галоўнага кампа-
нента), кіраванне лічыцца слабым.

Заўвага. Існуе прыём праверкі моцнага і слабага кіравання: калі
да залежнага кампанента можна паставіць пытанне дапаўнення, то
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словы ў словазлучэнні звязаны моцным кіраваннем: пісаць (што?)
пісьмо; калі ж пытанне і дапаўнення, і акалічнасці – словы звязаны
слабым кіраваннем: прыехаць (чым? і як?) цягніком.

У залежнасці ад наяўнасці ці адсутнасці прыназоўніка перад
залежным кампанентам адрозніваюць кіраванне прыназоўнікавае
і беспрыназоўнікавае: адпачываць у парку, любавацца паркам.

У залежнасці ад марфалагічнага выражэння галоўнага кампа-
нента кіраванне бывае прыдзеяслоўнае, прыйменнае, прыадвербі-
яльнае. Сродкамі афармлення сувязі паміж кампанентамі пры кіра-
ванні выступаюць прыназоўнікі, сэнс, канчаткі.

Пры прымыканні залежны кампанент звязваецца з галоўным
па сэнсе. Прымыкаюць інфінітыў, прыслоўе, дзеепрыслоўе. Вылу-
чаецца ўласнае прымыканне (жаданне працаваць) і іменнае (калі
да галоўнага кампанента прымыкаюць ускосныя склонавыя фор-
мы назоўнікаў, семантычна блізкія да прыслоўяў: казаць па шчы-
расці (=шчыра)). Сродак афармлення сувязі слоў пры прымыканні –
лексічна-граматычнае значэнне слоў, часам яго называюць «нуля-
вая форма сувязі».

Словазлучэнні вылучаюцца пры аналізе сказаў. Канкрэтная
характарыстыка словазлучэння магчымая толькі ў сказе ці на ас-
нове сказа.

Схема сінтаксічнай характарыстыкі словазлучэння

1. Выпішыце словазлучэнне ў той форме, у якой яно ўжыта ў сказе.
2. Пастаўце словазлучэнне ў пачатковай форме (калі галоўны

кампанент – дзеяслоў, пачатковая форма – інфінітыў; назоўнік,
лічэбнік, займеннік – назоўны склон; прыметнік, дзеепрыметнік –
назоўны склон, мужчынскі род).

3. Вызначце, якое словазлучэнне па структуры: простае ці скла-
данае. Калі словазлучэнне складанае, назавіце шлях яго ўтварэння
(шляхам далучэння паясняльных слоў да залежнага кампанента,
шляхам далучэння паясняльных слоў да галоўнага кампанента,
шляхам спалучэння двух простых словазлучэнняў, якія выступаюць
у якасці галоўнага і залежнага кампанентаў складанага словазлу-
чэння). Вылучыце са структуры складанага словазлучэння ўсе маг-
чымыя простыя і далей ужо характарызуйце кожнае простае сло-
вазлучэнне паасобку.

4. Вызначце, якое словазлучэнне паводле галоўнага кампанен-
та – дзеяслоўнае (у якасці галоўнага кампанента выступае інфінітыў
або дзеепрыметнік ці дзеепрыслоўе), іменнае (назоўнікавае, зай-
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меннікавае, лічэбнікавае), прыслоўнае (у ролі галоўнага кампанен-
та выступае прыслоўе). Над галоўным кампанентам пастаўце зо-
рачку (*) і ад яе правядзіце стрэлку (→) да залежнага кампанента.

5. Вызначце, якое словазлучэнне па звязнасці кампанентаў:
свабоднае ці несвабоднае, калі несвабоднае – пазначце: сінтаксіч-
на непадзельнае ці фразеалагічнае.

6. Вызначце семантычна-сінтаксічныя адносіны паміж кампа-
нентамі словазлучэння: аб’ектныя, атрыбутыўныя, акалічнасныя
(канкрэтызуйце: акалічнасныя часу, месца, прычыны, мэты, уступкі,
спосабу дзеяння, меры і ступені, умовы), суб’ектныя, камплетыў-
ныя, сінкрэтычныя.

7. Вызначце від сувязі паміж кампанентамі: дапасаванне (поў-
нае, няпоўнае), кіраванне (моцнае / слабае; прыназоўнікавае / бес-
прыназоўнікавае; прыдзеяслоўнае / прыіменнае / прыадвербіяль-
нае), прымыканне.

8. Назавіце сродкі афармлення сувязі: формы асноўнага слова,
прыназоўнік, па сэнсе і інш.

Узор выканання

Бярозка падрасла, выцягнулася, пастрайнела, густа раскіну-
ла вецце (Хадк.).

Густа раскінула – словазлучэнне, пачатковая форма – рас-
кінуць густа, па структуры простае, паводле галоўнага кампанента
дзеяслоўнае, па звязнасці кампанентаў свабоднае, паміж кампанен-
тамі выражаюцца акалічнасныя адносіны спосабу дзеяння, сувязь
паміж кампанентамі – прымыканне, сродкі афармлення сувязі кам-
панентаў – нулявая форма сувязі, сэнс.

Раскінула вецце – словазлучэнне, пачатковая форма – раскінуць
вецце, па структуры простае, паводле галоўнага кампанента дзея-
слоўнае, па звязнасці кампанентаў свабоднае, паміж кампанентамі
выражаюцца аб’ектныя адносіны, сувязь паміж кампанентамі – кіра-
ванне моцнае, беспрыназоўнікавае, сродкі афармлення сувязі паміж
кампанентамі – форма слова, сэнс.

Тысячамі дарог і ў розных кірунках збягае вясною снегавая
вада (К-с.).

Тысячамі дарог – словазлучэнне, пачатковая форма – тыся-
чы дарог, па структуры простае, паводле галоўнага кампанента
іменнае (лічэбнікавае), па звязнасці кампанентаў несвабоднае
(сінтаксічна непадзельнае), паміж кампанентамі выражаюцца кам-
плетыўныя адносіны, сувязь паміж кампанентамі – кіраванне моц-
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нае, беспрыназоўнікавае, сродкі афармлення сувязі кампанентаў –
форма слова, сэнс.

Снегавая вада – словазлучэнне, пачатковая форма – снегавая
вада, па структуры простае, паводле галоўнага кампанента імен-
нае (назоўнікавае), па звязнасці кампанентаў свабоднае, паміж кам-
панентамі выражаюцца азначальныя адносіны, від сувязі паміж кам-
панентамі – дапасаванне (поўнае), сродкі афармлення сувязі кам-
панентаў – канчаткі.

Пытанні для самакантролю
1. У чым адрозненне паміж намінацыйнай функцыяй слова і

намінацыйнай функцыяй словазлучэння?
2. Што разумеюць пад «адлюстравальнай» функцыяй слова-

злучэння?
3. Чым адрозніваюцца паміж сабой свабодныя і несвабодныя

словазлучэнні?
4. Чым адрозніваецца словазлучэнне ад сказа?
5. Што называецца граматычным значэннем словазлучэнняў?
6. Якім паняццем, раўназначным паняццю «семантычна-сінтаксіч-

ныя адносіны», карыстаюцца пры вывучэнні словазлучэння ў  школе?
7. Якія словазлучэнні вывучаюцца ў школе?

Праверачны тэст
1. Устанавіце адпаведнасць.

А – словазлучэнне 1. Не мае моўнай самастойнасці.
Б – сказ 2. Выконвае камунікацыйную функцыю.

3. Не выражае закончанай думкі.
4. Мае катэгорыю прэдыкатыўнасці.
5. Выконвае пашыраную намінацыйную функцыю.
6. У ім адсутнічае інтанацыйная аформленасць.
7. Будаўнічым матэрыялам для яго з’яўляецца слова і
словаформа.

2. Знайдзіце «пятае лішняе». Не могуць утвараць словазлучэнне...

1. Аналітычныя формы дзеясловаў будучага складанага часу.
2. Апісальныя формы ступеней параўнання прыметнікаў і

прыслоўяў.
3. Два паўназначныя словы, адно з якіх з’яўляецца галоўным

кампанентам, а другое – залежным.
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4. Прыназоўнікава-склонавыя формы назоўнікаў.
5. Формы дзеясловаў умоўнага і загаднага ладу.

Заданні для самастойнай працы
1. Укажыце від сінтаксічнай сувязі і сэнсавых адносін паміж

кампанентамі ў выдзеленых словазлучэннях у наступных сказах.
Зрабіце вывад, якія часціны мовы могуць ужывацца ў якасці за-
лежных слоў пры дапасаванні, кіраванні, прымыканні.

1. Пасля кароткага цёплага дажджу з першай навальніцай і
громам зазелянелі прыгажуні-бярозкі (А.К.). 2. Нядаўна яшчэ тут
шумела залатым калоссем збажына, а над ёй, у шырокім блакіце
неба, нязмоўклымі званочкамі ліліся песні вясновых жаўрукоў (Р.І.).
3. У канцы лета жыта зжалі і па ўсім полі паставілі залацістыя
сцірты духмянай саломы (Р.І.). 4. Каля лесу раскінуўся вялікі пале-
так кармавога лубіну з церпкім гаркаватым водарам (В.Д.). 5. Май-
скае сонца высока стаяла ў ясным небе, кідала на зямлю снапы га-
рачага прамення і залівала асляпляльным бляскам увесь свет (Хадк.).
6. Вецер не скалыхне ні адзін лісцік, ні адну травінку (К-с). 7. Бор
пачынаецца з берага стройнымі соснамі, якія ўтвараюць суцэль-
ную сцяну, калючую, з сіва-зялёным верхам макавак, што выска-
чылі за сёлетні год (І.Г.). 8. І адразу ўдарыў гром, ды з такой сілай,
нібы гэта быў залп тысячы гармат (Хадк.). 9. Прыйшоў ён да ба-
булі з паходным рукзаком за спінай і паляўнічай стрэльбай цераз
плячо (Ткач.).

2. Выпішыце спачатку сказы з сінтаксічна непадзельнымі, а
потым – з фразеалагічнымі словазлучэннямі. Растлумачце, у чым
падабенства і розніца паміж сінтаксічна непадзельнымі і фразеала-
гічнымі словазлучэннямі.

1. Антаніна, як толькі пераступіла парог, так і залілася слязьмі
(А.В.). 2. Увесь лес быў ахутаны зелянінаю, пахла маладым лісцем,
травою, смалянкамі (Лупс.). 3. Блукаючыя агні – блакітныя языкі
полымя, што паяўляюцца ноччу на балоце ў выніку згарання газу
метану, які вылучаецца пры гніенні (ТСБМ). 4. Усё адыходзіць у
нябыт, застаюцца толькі плёны чалавечай працы (У.К.). 5. Кастусь
змалку любіў жыццятворныя летнія навальніцы, іх хараство, моц і
сілу, любіў назіраць, як пасля іх ажывала і красавала прырода (Ал.).
6. Князь у хораме жыў, слаўны свету ўсяму, недаступны і грозны,
як хорам; хто хацеў, не хацеў – біў паклоны яму (Куп.). 7. Вечны
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агонь – агонь, які пастаянна гарыць каля помнікаў, магіл загінуў-
шых герояў як сімвал бяссмерця іх славы (ТСБМ). 8. На адным з
адгор’яў Мінскага ўзвышша знаходзіцца лагчына з невялікім ба-
лотцам на паўтара гектара (З.Б.). 9. Луг шырокі над ракой, долы і
паляны, рвуся к вам я ўсёй душой, родныя курганы! (К-с). 10. Па-
сыпаўся снег мільёнамі камякоў мяккага пуху (К-с). 11. Прыпякала
яшчэ мацней, і парнасць, што насычала паветра, была цяжкай і дух-
мянай (Хадк.). 12. Быў канец верасня, і маладыя бярозкі на ўзлессі
стаялі ў залатым убранні (Шам.). 13. Лабановіч прынёс журнал і
зрабіў запіс (К-с). 14. Кожны з нас прыпасае Радзімы куток, каб да
старасці чэрпаць адтуль успаміны: дым над хатай, снапамі прыціс-
нуты ток, матчын спеў і гароды, прапахлыя кмінам (М.Т.).

*  3. Зрабіце сінтаксічны разбор выдзеленых словазлучэнняў
у наступных сказах. У чым адрозненне паміж парадкам сінтаксіч-
нага разбору словазлучэння ў ВНУ і ў школе?

1. Ад спякоты пабялелі, вылінялі пяшчотныя і халаднавата-
мяккія пялёсткі валошкі на ўзмежках і пры дарогах (Ж.). 2. Вочы
пільна і прагна сачылі за кожным рухам страшнага ляснога звера
(Сач.). 3. Дзівоснае і чароўнае, яно [возера] тым не менш захоўвае
ў сабе многа таямнічага і нязведанага, асабліва ў ціхі вячэрні час,
калі навокал, у сасновым бары, нібы па ўказцы дырыжора – бара-
датага дуба, што расце тут, недалёка ад берага, – узнікае цудоўная
мелодыя салаўінага канцэрта (Я.С.). 4. На самым рэчышчы плынь
была магутнай, імклівай, гаманлівай (Я.К.). 5. З трох іншых бакоў
балотца акаймляе шырокай падковаю стромкі бярэзнік (З.Б.). 6. За
культуру ў нас трэба нарэшце пачынаць змагацца па-сапраўднаму,
трэба біць у званы ! (Б.). 7. На адлегласці дзесяці крокаў угадваліся
толькі шэрыя абрысы заінелых дрэў (З.Б). 8. На жыццёвым шляху
кожнага чалавека трапляюцца свае гордзіевы вузлы (Карп.). 9. Яна і
ехала сюды, каб пабачыць, дзе спачывае яе дзіця, каб пакланіцца
яго праху (Сач.). 10. За Нёманам, у лозах, парушаў цішыню першы
пошчак салаўя (Я.К.). 11. І хоць снег трымаўся яшчэ на палях, хоць
па начах можна было лёгка ісці па хрупастым, падмарожаным на-
сце, сонца прыгравала з кожным днём усё мацней і мацней (Лыньк.).
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ТЭМА 3
ПРОСТЫ СКАЗ

Тэмы рэфератаў
1. Аспекты вывучэння сказа.
2. Канцэпцыі мадальнасці ў сказе.

Рэкамендаваная літаратура
1. Беларуская граматыка. Ч. 2: Сінтаксіс / рэд. М.В.Бірыла,

П.П.Шуба. – Мінск: Навука і тэхніка, 1986. – С. 114–121, 250–271.
2. Бондарко, А.В. Темпоральность // Теория функциональ-

ной грамматики: Темпоральность. Модальность. – Л.: Наука,
1990. – С. 5–58.

3. Бурак, Л.І. Сучасная беларуская мова: Сінтаксіс. Пунктуа-
цыя: вучэб. дапам. для філал. фак. ун-таў / Л.І.Бурак. – Мінск: Уні-
версітэцкае, 1987. – С. 32–52, 100–103, 126–144.

4. Клюсаў, Г.Н. Сучасная беларуская пунктуацыя / Г.Н.Клю-
саў, А.Л.Юрэвіч. – Мінск: Выш. шк., 1972. – С. 3–46.

5. Рамза, Т.Р. Сінтаксіс: тэарэтычны курс: вучэб. дапам. /
Т.Р.Рамза. – Мінск: БДУ, 2006. – С. 57–68.

6. Сцяцко, П.У. Слоўнік лінгвістычных тэрмінаў / П.У.Сцяцко,
М.Ф.Гуліцкі, Л.А.Антанюк. – Мінск: Выш. шк., 1990. – 222 с.

7. Чалюк, Н.М. Сінтаксіс беларускай мовы. Словазлучэнне.
Просты сказ: вучэб. дапам. / Н.М.Чалюк. – Мінск: ТетраСистемс,
2004. – С. 32–47.

8. Яўневіч, М.С. Сінтаксіс сучаснай беларускай мовы / М.С.Яў-
невіч, П.У.Сцяцко. – Мінск: Аверсэв, 2006. – С. 29–32.

Простым называецца сказ, які змяшчае адну граматычную
(прэдыкатыўную) аснову; калі ў сказе налічваецца некалькі грама-
тычных (прэдыкатыўных) асноў, сказ – складаны.

Сказ – гэта сэнсава і інтанацыйна завершаная, граматычна
арганізаваная па законах пэўнай мовы прэдыкатыўная адзінка
сінтаксісу, якая ўтвараецца са слова ці спалучэння слоў і выконвае
пэўную камунікацыйную функцыю.

Сказу ўласціва катэгорыя прэдыкатыўнасці, якая праяўляец-
ца праз катэгорыі мадальнасці, сінтаксічнага часу, асобы.

Прэдыкатыўнасць з’яўляецца граматычным значэннем сказа,
а граматычнай формай сказа лічыцца яго структурная схема.



16

Мадальнасць – гэта сінтаксічная катэгорыя, якая выражае ад-
носіны моўцы да выказвання або паказвае адносіны зместу выказ-
вання да аб’ектыўнай рэчаіснасці: Як хораша ў лесе зімой! (мадаль-
насць захаплення); Сапраўды, возера было ціхае (мадальнасць сцвяр-
джэння).

Сінтаксічны час (тэмпаральнасць) – гэта «семантычная катэ-
горыя, што адлюстроўвае ўспрыняцце і асэнсаванне чалавекам часу
абазначаных сітуацый і іх элементаў у адносінах да моманту маў-
лення моўцы ці іншага пункту адліку» [2, с. 5]. Сінтаксічны час
звычайна выражаецца формамі часу і ладу дзеясловаў, а таксама
ствараецца з дапамогай кантэксту. Напрыклад: Раптам бор рас-
ступіўся, і ля нашых ног нечакана ўзнікла вада (Парх.) (сінтаксіч-
ны час – цяперашні, ствараецца з дапамогай кантэксту); Бывала,
сядзіш на беразе возера і моўчкі назіраеш, як зіхаціць-пераліваецца
вада (сінтаксічны час – прошлы).

Катэгорыя асобы (персанальнасць) вызначае адносіны паве-
дамлення да пэўнай асобы. Катэгорыя асобы выражаецца асабо-
вымі формамі дзеясловаў, асабовымі займеннікамі, канструкцый-
нымі асаблівасцямі самога сказа: Ты просіш ціха: «Заспявай!» І я
ізноў табе спяваю пра туманы над родным краем, пра наш адзіны
родны край (Гальп.). Яе не маюць безасабовыя сказы, непадзель-
ныя словы-сказы.

Па адносінах зместу да рэчаіснасці сказы бываюць сцвяр-
джальныя: Незлічонымі краскамі стракацелі ўзмежкі і пожні
(Хадк.) і адмоўныя: У тую незабыўную зіму, у самыя страшныя
маразы дзеці ў школу не хадзілі (Гіл.).

Па мэце выказвання сказы падзяляюцца на апавядальныя,
пытальныя, пабуджальныя. Сярод пытальных сказаў вылучаюц-
ца наступныя разнавіднасці: уласна-пытальныя (патрабуюць адка-
зу на пастаўленае пытанне): «Ты, вавёрка, чаму на галіне грыбок
сушыш сёння ў гаі ды ў сасонніку?» – «Дык апаў жа лісток, па-
жаўцелы лісток, затуманіць туман скора сонейка» (Бял.); пыталь-
на-рытарычныя (не патрабуюць адказу на пастаўленае пытанне,
таму што сваім зместам ужо нешта сцвярджаюць): І дзе на свеце
ёсць такая, як Нёман, рэчачка другая?! (К-с); пытальна-пабуджаль-
ныя (формай пытання пабуджаюць да дзеяння): Чаго стаіш?
(= ідзі!), Чаго маўчыш? (= адказвай!). Пабуджальныя сказы быва-
юць уласна-пабуджальныя (маюць канкрэтнага адрасата): Прыся-
дзем, Міхаська, на хвілінку, адпачнем! і пажадальныя (пажаданне
не скіравана да канкрэтнай асобы): Раскласці б цяпер агеньчык на
палянцы, спячы скварку на лоўчыку!
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Па эмацыянальна-экспрэсіўнай афарбоўцы сказы бываюць
клічныя і няклічныя: Але як яны ігралі! Гэта трэба было чуць і
бачыць (Дам.).

Па структуры простыя сказы бываюць двухсастаўныя і аднаса-
стаўныя (пэўна-асабовыя, няпэўна-асабовыя, абагульнена-асабовыя,
безасабовыя, інфінітыўныя, намінатыўныя, генітыўныя, вакатыўныя –
гл. пра гэта падрабязна ў раздзеле «Аднасастаўныя сказы»). У мове
існуюць яшчэ і бессастаўныя сказы (непадзельныя, ці словы-сказы),
у якіх нельга вылучыць ні галоўных, ні даданых членаў сказа: Го! Я
сеў бы на каня і паказаў бы, чаго варты стары Талаш (К-с).

Калі просты сказ складаецца толькі з дзейніка і выказніка або
галоўнага члена аднасастаўнага сказа, ён неразвіты: Свеціць ме-
сяц; калі акрамя галоўных членаў сказа ёсць адзін даданы член ска-
за  (ці некалькі), сказ развіты: Ярка свеціць месяц.

У простым сказе можа апускацца ў стылістычных мэтах пэў-
ны член сказа (галоўны ці даданы), у такім выпадку сказ разгляда-
ецца як няпоўны: На школьным ганку пачуліся крокі, а потым –
асцярожны стук у дзверы (К-с).

Калі ў сказе ёсць аднародныя члены сказа, адасобленыя чле-
ны сказа, параўнальныя звароты, устаўныя ці пабочныя канструк-
цыі, зваротак, сказ называецца ўскладненым.

Схема сінтаксічнай характарыстыкі простага сказа

1. Знайдзіце граматычную аснову сказа (прэдыкатыўнае ядро)
і ўстанавіце, што ён просты.

2. Вызначце тып сказа па адносінах зместу да рэчаіснасці
(сцвярджальны ці адмоўны). Пазначце фармальныя паказчыкі ад-
моўных сказаў.

3. Вызначце тып сказа па мэце выказвання: апавядальны, пы-
тальны (уласна-пытальны, пытальна-рытарычны, пытальна-пабу-
джальны), пабуджальны (уласна-пабуджальны, пажадальны).

4. Вызначце тып сказа па эмацыянальнай афарбоўцы (клічны,
няклічны).

5. Ахарактарызуйце сказ па яго структурных асаблівасцях:
а) двухсастаўны, аднасастаўны (пэўна-асабовы, няпэўна-асабовы,
абагульнена-асабовы, безасабовы, інфінітыўны, намінатыўны, ва-
катыўны, генітыўны), бессастаўны; б) развіты ці неразвіты; в) поў-
ны ці няпоўны; г) няўскладнены ці ўскладнены (аднароднымі чле-
намі сказа, адасобленымі членамі сказа, параўнальнымі зваротамі,
устаўнымі ці пабочнымі канструкцыямі, звароткам).



18

6. Графічна разбярыце сказ па членах сказа і пісьмова пазнач-
це іх марфалагічны спосаб выражэння.

7. Растлумачце пастаноўку знакаў прыпынку ў канцы сказа і
ўнутры яго (калі яны ёсць).

Узор выканання

Арлы, ледзь прыўзняўшы галовы, глядзелі ў глыбокае сіняе
неба (Кап.).

1–5. Арлы – дзейнік, глядзелі – выказнік. Сказ просты. Па ад-
носінах зместу да рэчаіснасці – сцвярджальны, па мэце выказван-
ня – апавядальны, па эмацыянальна-экспрэсіўнай афарбоўцы – ня-
клічны, па структуры – двухсастаўны, развіты, поўны, ускладнены
адасобленай акалічнасцю ледзь прыўзняўшы галовы.

6. Арлы – дзейнік, выражаны назоўнікам у назоўным склоне;
глядзелі – просты дзеяслоўны выказнік, выражаны дзеясловам у
форме прошлага часу абвеснага ладу, які каардынуецца з дзейні-
кам у множным ліку. Састаў дзейніка – адсутнічае, састаў выказні-
ка – ледзь прыўзняўшы галовы, глыбокае сіняе неба.

Ледзь прыўзняўшы галовы – акалічнасць спосабу дзеяння,
адказвае на пытанне якім чынам? (глядзелі), выражана дзеепры-
слоўным зваротам; у неба – акалічнасць месца, адказвае на пытанне
куды? (глядзелі), выражана назоўнікам з прыназоўнікам; глыбо-
кае сіняе – неаднародныя азначэнні, дапасаваныя да назоўніка
неба, адказваюць на пытанне якое? (неба), выражаюцца прымет-
нікамі, дапасуюцца ў ніякім родзе, адзіночным ліку, вінавальным
склоне.

7. У канцы сказа ставіцца кропка, бо сказу ўласціва апавядаль-
ная інтанацыя. Адасобленая акалічнасць ледзь прыўзняўшы гало-
вы, выражаная дзеепрыслоўным зваротам, стаіць у сярэдзіне сказа,
таму з абодвух бакоў выдзяляецца коскамі; паміж азначэннямі глы-
бокае сіняе коска не ставіцца, бо яны характарызуюць прадмет
(неба) з розных бакоў і з’яўляюцца неаднароднымі.

Пытанні для самакантролю
1. Якія асноўныя прыметы сказа?
2. Чым адрозніваецца просты сказ ад складанага?
3. Якія бываюць сказы па мэце выказвання і эмацыянальна-

экспрэсіўнай афарбоўцы?
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Праверачны тэст
1. Устанавіце адпаведнасць паміж назвай аспекту сказа і ха-

рактарыстыкай гэтага аспекту.

А – канструкцыйна-сінтаксічны 1. Апісваюцца яго намінацыйныя схемы
як тыпавыя значэнні сказа.

Б – семантычна-сінтаксічны 2. Выяўляецца прызначэнне, мэтанакіра-
ванасць сказаў у маўленні.

В – камунікацыйна-сінтаксічны 3. Выяўляюцца і аналізуюцца структурныя
схемы, па якіх будуецца сказ.
4. Вытлумачваюцца суадносіны мыслення
і мовы.
5. Вызначаецца ступень эмацыянальнасці
сказа.

2. Знайдзіце «пятае лішняе». Лексічным сродкам выражэння
мадальнасці з’яўляюцца словы...

Няхай, магчыма, нельга, рад, зелен.

� Гістарычны экскурс. Хто першы з названых лінгвістаў
сфармуляваў паняцце катэгорыі прэдыкатыўнасці сказа як суадня-
сенне яго зместу з рэчаіснасцю?

А.І.Наркевіч, А.М.Пяшкоўскі, А.Я.Міхневіч, В.У.Вінаградаў,
Ф.Ф.Фартунатаў.

Заданні для самастойнай працы
1. Прачытайце сказы, вусна вызначце ў іх катэгорыю прэдыка-

тыўнасці.

1. Прыказка вучыць думаць і разважаць, даказваць і паказваць,
стрымлівацца ў хваляваннях. Радавацца першай вясновай зеляні-
не, любіць і шанаваць росныя сцяжынкі дзяцінства, бацькаўшчы-
ну. У прыказцы жыве і дыхае, скардзіцца і смяецца, упікае і пратэ-
стуе жывая душа і натура працаўніка (Янк.). 2. Ці даводзілася вам
праязджаць па вёсцы ў канцы лета, калі нітачкі прыгожага засму-
чэння ўжо снуюцца нявідна і незлавіма ў цёплым паветры, ужо вя-
шчуюць восень? (Гар.). 3. Дзе ўпершыню з’явіўся грэбень, сказаць
немагчыма. Але вядома, што ўжо ў Старажытным Егіпце і на Ус-
ходзе даглядалі валасы вельмі старанна (С.). 4. Хто не любіць кра-
суні-вясны, калі месяц так хораша свеціць! (Астр.). 5. Беларуская
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кніга, як у люстэрку, адбіла ў сабе шлях беларускага народа (ЛіМ).
6. Ах, як любіў Іван Базылёнак салаўіны спеў! Ва ўсім раёне не
было другога такога аматара салаўіных песняў, як Базылёнак (Кан.).
7. Расло адно зернейка на самай высокай галінцы. Можа, гэтая вы-
сачыня і была прычынаю таго, што маладому насенню захацелася
кінуць тутэйшы грунт і перабрацца туды (К-с). 8. Пазірае на ўсё
маладое насенне і вачам сваім не верыць: няўжо гэта тыя самыя
малюнкі, на якія глядзела яно так нядаўна? А дзе ж іх хараство?
Дзе тыя гладкія абрысы, дзе грабяні, што так павабна выглядвалі
адтуль – з ліпы? (К-с). 9. Нейкі неспакой пачынаў агортваць мала-
дое насенне. Ой, ці не жартуе з ім вецер: ці туды нясе ён, куды
прасілася душа? (К-с). 10. Куды дзелася тая яркая, ад чаго аж увач-
чу рэжа, зеляніна дрэў і яркая стракатасць лугу? Куды дзеўся глы-
бокі блакіт бяздоннага зваблівага неба, у якое чамусьці хочацца гля-
дзець і глядзець? І няўжо нашы веды, наша мудрая тэхнізавана-урба-
нізаваная дзейнасць зводзіцца да таго, каб загубіць у сабе гэтае па-
чуццё прыгажосці і адзінства свету? (В.Г.). 11. Што наканавана Бо-
гам – рабі! А каб тое ўсвядоміць – паслухай сябе. І тады амаль аба-
вязкова пачуеш сваё... І ўжо не пярэч лёсу. Пачынай свой шлях з
таго, што пачуў, што ахіліла і залюляла твая душа, васільковым ко-
лерам зацвітаючы ў сэрцы (Ж.). 12. «А я грыб знайшоў! – на ўвесь
голас закрычаў Воўка і аж зайшоўся ад радасці. – Грыб-баравік!»
(Кух.). 13. Была ўжо восень. Дрэвы вакол дзіцячага дома пажоўклі.
Апусцелі пясчаныя распрацоўкі. Пранізлівы вецер без перашкоды
гуляў па пралесках і ўзгорках. З зачыненага дома ішоў гул, як з
устрывожанага вулля (Я.М.). 14. Але... Але праз пэўны час гэтая
моладзь, як і я, азірнецца назад і з настальгічным болем скажа: «Эх,
які цікавы быў наш час! Якія былі мелодыі і рытмы!» (Давід.).
15. Чаму так шчодра надзелены я разуменнем таго, які павінен быць
ідэал, чаму так не хочуць астатнія ісці да яго разам са мною, адкі-
нуўшы тое, што мне агідна, за сімвал веры прыняўшы ўсё тое, чым
я даражу?.. (Аст.).

2. Падзяліце тэкст на сказы. Пастаўце патрэбныя знакі пры-
пынку і растлумачце іх пастаноўку.

Жаваранак
Нідзе так звонка не чуваць спеў жаваранка, як у чыстым полі з

высокага неба падае, льецца птушыны спеў, нібы мноства срэбных
званочкаў узняло сонца аж пад воблакі стаіш і чуеш, як пранікае
птушыная песня ў сэрца, напаўняе яго радасцю з птушкамі не было
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маркотна ў полі я гэта адчуваў і старанна бярог крылатых сяброў
колькі я знаходзіў іхніх гнёздаў на межах, у барознах, пад скібай ад
плуга я ведаў, калі маленькія птушаняткі выводзяцца, калі ў іх ад-
растаюць крылы і мне здавалася, што жаваранкі, перапёлкі, кура-
паткі таксама ведаюць мяне, прывыклі да мяне

Аднойчы ў поўдзень я стаяў на ўзгорку і глядзеў у неба, шука-
ючы ў блакітнай вышыні таго, хто заліваўся песняй

Я глядзеў угару, але ў залатым паднябессі заўважыў не жаваран-
ка, а каршуна каршун лунаў высока-высока і нібы глядзеў адтуль на
мяне я зацікавіўся: каго ж ён высочвае, куды кінецца я спачатку і не
прыкмеціў, як ад самай зямлі з песняй пачаў узнімацца мой сябрук-
жаўрук срэбны званочак падымаў сваю песню ўсё вышэй і вышэй

А каршун застыў на месцы заўважыўшы, што драпежнік не
кранаецца, я насцярожыўся няўжо ён цэліцца на жаваранка я гля-
дзеў, затаіўшы дыханне

І хоць адлегласць была яшчэ вялікая, драпежнік не вытрымаў,
кінуўся ўніз ён, як маланка, рассек паветра потым імклівы палёт
пераламаўся драпежнік кінуўся ўбок, вось ён амаль прыпаў да зямлі
і раптам над зямлёю палёт яго выраўняўся я аслупянеў каршун ля-
цеў на мяне

І толькі калі драпежнік быў ужо зусім непадалёк, я ўбачыў, як
спераду ў яго ляціць, кідаецца ў бакі шэры камочак я аж уздрыгнуў,
калі ён, як куля, шмыгнуў мне пад крысо так хутка, смела і давер-
ліва знайшла сабе птушка схованку я спачатку нават не змог зразу-
мець, як гэта здарылася, і міжволі замахнуўся на драпежніка пугай
я і цяпер бачу лютыя каршуновы вочы, разяўленую дзюбу і раста-
пыраныя кіпцюры ах, як ён неахвотна ўздымаўся ўгору

Я не магу знайсці словы, каб перадаць пачуццё, якое тады аха-
піла мяне дзесьці тут, пад крысом жакеткі, сядзеў трапяткі жавара-
нак ён перадаў мне разгон свайго палёту нейкі час я адчуваў сябе
акрыленым, і на сэрцы было так лёгка, што мне здавалася, вось-
вось я палячу

Я апамятаўся дзе ж ён там засеў у маёй свіце дзе жаваранак,
якога я выратаваў ад смерці

І толькі я зварухнуўся, як шэрая птушка пырхнула ў мяне з-
пад крыса і паляцела пры самай зямлі а неўзабаве зноў узвілася ў
неба я стаяў радасны, узнагароджаны птушыным даверам (І.Г.).

∆

 3. Выпішыце з тэксту простыя сказы, ахарактарызуйце іх
па мэце выказвання, па адносінах зместу да рэчаіснасці, па эмацы-
янальна-экспрэсіўнай афарбоўцы, па структурных асаблівасцях.
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I. Навальніца на возеры

Надвор’е на возеры няўстойлівае. Яно часта змяняецца. То
цёпла, то холадна. То свеціць сонца, то пахмурна. То ціха, то рэзкі
вецер.

І ў адпаведнасці з надвор’ем, гэтак жа часта змяняе свой колер
і возера.

То яно блакітнае, то цёмна-сіняе, то зялёнае, то шэрае, сярдзі-
тае і непрыгляднае...

Раптам у ясным небе з’явіліся белыя воблачкі. Іх становіцца
ўсё больш.

Сярод белых воблачкаў можна цяпер заўважыць і цёмна-шэрыя.
Сонца схавалася.
Дзесьці ўдалечыні пачуліся глухія раскаты грому. Неўзабаве

яны наблізіліся, зрабіліся больш гучныя і працяглыя.
Птушкі недзе пахаваліся. Няма над возерам ні ластавак, ні чаек...
Неба тым часам зусім пацямнела, завалаклося цяжкімі і змроч-

нымі хмарамі. Яны праглынулі апошні невялікі прасвет і цяпер не-
падзельна пануюць над возерам.

У паветры павеяў аднекуль лёгкі струменьчык холаду.
Дрэвы зашамацелі.
Наляцеў нечакана шалёны парыў ветру.
Сосны пахіснуліся і застагналі. Па зямлі імкліва пакаціліся,

абганяючы адна адну, сасновыя шышкі.
Суціхнуўшы на хвіліну, вецер накідваецца на дрэвы з новаю

сілай, яшчэ больш злосна і непрымірыма.
Пайшоў дождж, спачатку быццам неахвотна, невялікі і рэдкі,

асобнымі кроплямі. Потым усё часцей і мацней. І раптам страшэн-
ны ўдар скалануў неба і зямлю.

Змрок згусціўся.
Цёмнае неба над возерам прарэзала ад краю да краю доўгая і

няроўная агністая лінія маланкі. За ёю бліснула другая, трэцяя.
Гром грымеў амаль безупынна, не змаўкаючы ні на хвіліну.
Дождж перайшоў у лівень (В.В.).

II. У вясновым небе

Вечарэла. Перад падарожным быў Каўказ. Ён ішоў турысцкай
сцежкаю. У галінах дрэў, якія раслі ў горных расколінах, звонка
рассыпаўся чысты пошчак чорных драздоў, шчэбет і свіст рознага
дробнага птаства. Праваруч аграмадзілася высокая гара. На яе па-
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катай вяршыні, аточаныя за мільёны гадоў вятрамі, вытыркаліся
вострыя каменныя скалы.

Здаля падарожны пабачыў на адной скале дзвюх прыгожых
птушак. Якія яны велічныя!

Арлы! Ну так, яны!
Арлы, ледзь прыўзняўшы галовы, глядзелі ў глыбокае сіняе неба.

Ці то любаваліся ім, ці, задумаўшыся пра сваё, нечага журыліся.
Не налюбавацца такім небам не могуць ні чалавек, ні птушка.

Такім любуюцца і ў весялосці, і ў журбе.
Арлы ўсё глядзелі ў неба...
Дык вось ты якая – цар-птушка! У сваёй роднай стыхіі – не

тое што ў клетцы заапарка. Там ты была нейкай абшарпанаю, са
смуткам у нерухомых вачах...

Падарожны быў надзвычай усцешаны, што яму так пашанца-
вала – палюбавацца арламі ў гарах. Пашкадаваў, што забыўся аку-
ляры, а то б яшчэ лепш іх разгледзеў...

Раптам адзін з тых арлоў на скале выцягнуў шыю і – кар-р-р!
На ўсю глотку. Чалавек на хвіліну аслупянеў, не верыў сам сабе. З
глыбіні яго душы пачала падымацца злосць.

– Ах вы, вараннё праклятае, гэта ж трэба так замарочыць гала-
ву! – сказаў услых нейкім хрыплым, з ноткамі горычы і роспачы
голасам. – І тут вы паддурылі, шэльмы. На скале расселіся. Хіба
там ваша месца! За плугамі б хадзілі ды земляных шкоднікаў
знішчалі!

Яму хацелася яшчэ больш зазлаваць на тых усюдыісных на-
хабніц, але не змог чамусьці. Далей узнікла не злосць, а якаясьці
злосная іронія. Ён адчуваў сябе дужа няёмка. Трэба ж! Варон за
арлоў прыняў – во канфуз!

Нагарнуліся думкі, што здарылася гэта, відаць, ад моцнага
жадання пабачыць цар-птушку. А можа, і ад нечага большага? Можа,
недзе падсвядома праявілася спрадвечнае жаданне чалавека захап-
ляцца прыгажосцю?

Але чамусьці не хацелася яму тлумачыць сваю прамашку з
варонамі такім чынам – прагай чалавека бачыць прыгажосць. Пра-
га прагай, а галава навошта? Глядзі, разумей...

Разважаў інакш: дык жа яны нейкія дужа вялікія, горныя, ці
што? (А.К.).
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ТЭМА 4

ГАЛОЎНЫЯ ЧЛЕНЫ ДВУХСАСТАЎНАГА СКАЗА

Тэмы рэфератаў
1. Вербацэнтрычная тэорыя сказа.
2. Класіфікацыя выказніка паводле яго структуры ў беларускім

мовазнаўстве.
3. Праблемы каардынацыі дзейніка і выказніка.

Рэкамендаваная літаратура
1. Беларуская граматыка. Ч. 2: Сінтаксіс / рэд. М.В.Бірыла,

П.П.Шуба. – Мінск: Навука і тэхніка, 1986. – С. 121–131.
2. Бурак, Л.І. Сучасная беларуская мова: Сінтаксіс. Пунктуа-

цыя: вучэб. дапам. для філал. фак. ун-таў / Л.І.Бурак. – Мінск: Уні-
версітэцкае, 1987. – С. 50–74.

3. Кузьмянкова, Т.В. Некаторыя выпадкі ўжывання састаўнога
іменнага выказніка / Т.В.Кузьмянкова // Сучасная беларуская мова
(пытанні культуры мовы). – Мінск, 1973. – С. 141–153.

4. Лепешаў, І.Я. Каардынацыя, дапасаванне ці нешта іншае /
І.Я.Лепешаў // Сучасная беларуская мова: спрэчныя пытанні: дапа-
можнік. – Гродна: ГрДУ, 2002. – С. 182–185.

5. Рамза, Т.Р. Сінтаксіс: тэарэтычны курс: вучэб. дапам. /
Т.Р.Рамза. – Мінск: БДУ, 2006. – С. 68–84.

6. Супрун, А.Я. Дапасаванне выказніка да колькаснага дзейні-
ка ў беларускай мове / А.Я.Супрун // Беларускае і славянскае мо-
вазнаўства. – Мінск: Навука і тэхніка, 1972. – С. 264–270.

7. Чалюк, Н.М. Сінтаксіс беларускай мовы. Словазлучэнне.
Просты сказ: вучэб. дапам. / Н.М.Чалюк. – Мінск: ТетраСистемс,
2004. – С. 48–66.

8. Яўневіч, М.С. Сінтаксіс сучаснай беларускай мовы /
М.С.Яўневіч, П.У.Сцяцко. – Мінск: Аверсэв, 2006. – С. 39–50.

Граматычнай, ці прэдыкатыўнай, асновай двухсастаўнага ска-
за з’яўляецца прэдыкатыўнае словазлучэнне, якое ўтвараюць дзейнік
і выказнік, звязаныя прэдыкатыўнай сувяззю (часцей за ўсё каар-
дынацыяй).

Дзейнік – гэта граматычна незалежны член сказа, які абазна-
чае прадмет думкі, прэдыкатыўная прымета якога характарызуец-
ца выказнікам.
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Асноўнай формай выражэння дзейніка з’яўляецца назоўнік у
назоўным склоне або асабовы займеннік (я, мы, ты, вы, ён, яна,
яно, яны). Значэнне прадметнасці і сінтаксічную функцыю дзейні-
ка могуць набываць як знамянальныя часціны мовы і іх формы, так
і службовыя часціны мовы, а таксама словазлучэнні і сказы. На-
прыклад: Калі нехта хоча, каб яго лічылі добрым, – хай робіць доб-
рыя справы (Каратк.); Два высокія клёны каля гумна здаваліся сінімі
і мокрымі (К.Ч.); Ёсць над быстрым Нёманам векавыя хвоі, дзе
жыло калісьці рэха баравое (М.Т.).

Выказнік двухсастаўнага сказа – гэта суадносны з дзейнікам і
граматычна ад яго залежны галоўны член двухсастаўнага сказа, што
абазначае прэдыкатыўную адзнаку прадмета, пра які гаворыцца ў сказе.

Заўвага. У аднасастаўных сказах носьбітам прэдыкатыўнасці
з’яўляецца галоўны член аднасастаўнага сказа (структурна па-
добны да дзейніка ці выказніка двухсастаўнага сказа), выражаны
дзеясловам або назоўнікам. Галоўны член аднасастаўнага сказа гра-
матычна не залежыць ні ад якага іншага члена сказа і сам па сабе
складае прэдыкатыўную аснову сказа. Графічна галоўны член ад-
насастаўнага сказа падкрэсліваецца трыма прамымі рыскамі (≡).

У залежнасці ад спосабу выражэння зместу выказнікі двухса-
стаўных сказаў бываюць простыя і састаўныя.

У простым выказніку лексічнае і граматычнае значэнні выра-
жаюцца ў адным слове або цалкам усім дзеяслоўным спалучэннем.

Простыя выказнікі выражаюцца формамі дзеясловаў абвеснага,
загаднага і ўмоўнага ладу (у тым ліку і аналітычнымі формамі), дзея-
слоўнымі выклічнікамі, гукапераймальнымі словамі, інфінітывамі: Ня-
хай толькі маці адхіліцца куды з хаты, Пеця – скок з печы, выбежыць
на двор, каўзанецца пару разоў па лёдзе і ходу на печ (С.А.).

Простымі дзеяслоўнымі ўскладненымі выказнікамі лічацца
выказнікі, выражаныя:

а) дзеясловамі таўталагічнага характару: жыла-была, пяклі-
смажылі, імкне-мінае і інш.;

б) апісальнымі дзеяслоўна-іменнымі зваротамі: выказаў па-
дзяку (=падзякаваў);

в) фразеалагізмамі, якія суадносяцца з дзеясловамі: Я не пра-
шу, каб ты мне слёзы выціраў (= суцяшаў) (Крап.);

г) спалучэннем двух дзеясловаў, першы з якіх паказвае на дзе-
янне, а другі – на мэту гэтага дзеяння: Я сяду напішу пісьмо.

Звярніце ўвагу! Спалучэнне двух дзеясловаў у адной і той жа
асабовай форме трэба адрозніваць ад знешне (і па значэнні) падоб-
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ных да іх сінтаксічных канструкцый: Я сяду напішу пісьмо; Я сяду
напісаць пісьмо; Я сяду, каб напісаць пісьмо. У першым прыкладзе
асабовая форма дзеяслова напішу ўваходзіць у склад простага дзея-
слоўнага ўскладненага выказніка сяду напішу; у другім прыкладзе
інфінітыў напісаць выконвае сінтаксічную ролю акалічнасці мэты; у
трэцім – незалежны інфінітыў напісаць з’яўляецца галоўным чле-
нам у даданай частцы (акалічнаснай мэты) складаназалежнага сказа.

У састаўным выказніку лексічнае значэнне (прэдыкатыўная
адзнака) выражаецца ў прызвязачнай частцы, а граматычнае зна-
чэнне (мадальна-часавы план) – у звязцы.

У залежнасці ад выражэння асноўнага кампанента, які назы-
вае прэдыкатыўную адзнаку (г.зн. ад прызвязачнай часткі), выказнікі
падзяляюцца на іменныя, дзеяслоўныя, змешанага тыпу.

У састаўным іменным выказніку ў ролі прызвязачнай часткі
выступае іменная часціна мовы (прыметнік, дзеепрыметнік,
лічэбнік, займеннік), выклічнікі, прыслоўі, фразеалагізмы ці
сінтаксічна непадзельныя словазлучэнні, якія адпавядаюць назоў-
нікам або прыметнікам.

У ролі звязак састаўных іменных выказнікаў выступаюць:
а) дзеяслоў быць, які цалкам пазбаўлены свайго лексічнага

значэння. Такая звязка называецца тыповая (ідэальная, адцягне-
ная, абстрактная): Мясцовасць навокал была прыгожая, маляўні-
чая, на поўнач відзён быў гарадок, вялізны чыгуначны мост цераз
рэчку (Лыньк.);

б) дзеясловы з аслабленым лексічным значэннем стаць, ста-
навіцца, з’яўляцца (з’явіцца), выдацца, лічыцца, называцца, здавац-
ца, аказацца, рабіцца (зрабіцца) і пад. Звязка называецца паўад-
цягненая (паўабстрактная, паўзнамянальная): Канец верасня вы-
даўся надзіва цёплы (Шам.);

в) дзеясловы руху, стану, дзейнасці стаяць, працаваць, рабіць,
сядзець, выйсці, бегчы, вяртацца, прыехаць і пад. Такая звязка
носіць назву рэчыўная (паўназначная, знамянальная): Пагода ўвесь
час стаяла як на заказ (Ж.); Вечар ляжаў цёплы, мяккі (Скр.).

У састаўным дзеяслоўным выказніку прызвязачная частка
выражаецца інфінітывам (ці адпаведным інфінітыву фразеалагіз-
мам або сінтаксічна непадзельным словазлучэннем).

У ролі звязкі выступаюць:
а) фазісныя (фазавыя) дзеясловы, што паказваюць на пачатак,

працяг або заканчэнне дзеяння: пачынаць (пачаць), застацца, скон-
чыць, кінуць, перастаць, стаць, пусціцца, працягваць і пад.: Начны
зімовы холад пачынаў прабіраць дзеда Талаша (К-с);
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б) мадальныя дзеясловы, якія выражаюць магчымасць або не-
магчымасць, жаданне або нежаданне, непазбежнасць ці неабход-
насць, схільнасць, імкненне і г.д.: хацець, жадаць, магчы, здолець,
спрабаваць, спадзявацца, мусіць, імкнуцца, старацца, намагацца,
наважвацца, спрабаваць і інш.: Хлопчык стараўся дапамагаць
бацьку ва ўсёй гэтай рабоце (Мяж.);

в) кароткія прыметнікі і дзеепрыметнікі з мадальным значэн-
нем: рад, гатоў, павінен і пад.: На Палессі Пятро павінен запісаць
салдацкія і чумацкія песні (Каж.);

г) эмацыянальныя дзеясловы, якімі выражаюць мысленчыя
працэсы або ўнутраныя перажыванні: любіць, ненавідзець, баяцца,
саромецца, спяшацца, марыць, летуцець і інш.: Я ў кожным садзе
мару пабываць, да кожнае галінкі прыхінуцца (Е.Л.);

д) назоўнікі з паслабленым лексічным значэннем мастак, май-
стра, не зломак, аматар, ахвотніца (яны функцыянуюць са зна-
чэннем ‘любіць’): Ён [паэт-песеннік] аматар паесці і выпіць
(= любіць паесці і выпіць) за чужы кошт (Дам.).

Некаторымі лінгвістамі вылучаецца састаўны выказнік зме-
шанага тыпу, у які ўваходзяць элементы як іменнага, так і дзея-
слоўнага выказнікаў: Мой бацька, Пятрусь Сурмак, вымушаны быў
лічыць мяне памочнікам у гаспадарцы (Б.).

Паміж дзейнікам і выказнікам існуе тры віды сувязі: каарды-
нацыя, суразмяшчэнне, прыцягненне (у школьнай практыцы раз-
глядаецца толькі каардынацыя, яе называюць дапасаваннем).

Пры каардынацыі дзейнік і выказнік прыпадабняюцца адзін
да аднаго пры дапамозе канчаткаў у формах ліку, асобы і (у адзі-
ночным ліку) роду: Злева цягнуўся ўскраек лесу, свіціўся бярэзнік, і
за ім цямнела сценка хвоі (Хадк.).

Пры суразмяшчэнні сінтаксічная сувязь паміж дзейнікам і
выказнікам устанаўляецца шляхам лагічнай паслядоўнасці слова-
формаў, г.зн., што паняцце прадмета папярэднічае паняццю адзнакі:
Брат у камандзіроўцы; Сястра замужам; Ляснік без шапкі.

Пры прыцягненні сувязь узнікае паміж асабовай формай дзе-
яслова-звязкі і прыметнікам ці дзеепрыметнікам у састаўным імен-
ным выказніку. Прызвязачная частка выказніка суадносіцца з дзей-
нікам праз пасярэдніцтва дзеясловаў-звязак: Гэтая раніца была
надта золкая (Далід.).

Заўвага. Часам бывае цяжка размежаваць дзейнік і выказнік у
некаторых сінтаксічных канструкцыях. Калі ў якасці галоўных чле-
наў сказа выступаюць назоўнікі ў назоўным склоне, то пры выказн-
іку звычайна стаяць (або іх можна ўставіць) часціцы вось, гэта,
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таксама або параўнальныя злучнікі нібы, быццам, як, усё роўна
як: Шчокі як ружы, вусны як вішні спелыя, вочы як васількі (Гур.);
Пошукі патрэбнага слова – гэта заўсёды незвычайнае напружан-
не, гэта заўсёды хваляванне (В.).

Назоўны склон назоўніка ў ролі выказніка можна замяніць
творным склонам: Паляванне – спорт для маладых і дужых (Пасл.)
(= Паляванне з’яўляецца для маладых і дужых спортам, але нела-
гічна сказаць: Спорт для маладых і дужых з’яўляецца паляваннем).

У канструкцыях «займеннік + назоўнік» (ці наадварот) зай-
меннік заўсёды з’яўляецца дзейнікам: Ты мой госць (Бяд.).

1. Каардынацыя (дапасаванне) граматычных формаў дзей-
ніка і выказніка ў ліку

Выказнік мае форму толькі множнага ліку:
1) пры лічэбніках абодва, абедзве, абое: Абодва вучыліся ў

сталіцы;
2) пры лічэбніках два, тры, чатыры: На тым беразе сажалкі

выцягнуліся ў самае неба дзве белыя званіцы старасвецкага касцё-
ла з пукатым чырвоным купалам, з каляровымі шкельцамі ў вузкіх
акенцах (Грах.); але ў часавых канструкцыях з дзеясловамі са зна-
чэннем ‘прайшло, мінула’ і дзеясловам заставалася выказнік мае
форму адзіночнага ліку: Прайшло дзве гадзіны;

3) пры зборных лічэбніках і стаіць у постпазіцыі да іх: Трое з
нас былі навічкамі на дыпламатычным полі дзейнасці (М.Т.); але ў
прэпазіцыі да іх выказнік мае форму адзіночнага ліку: На санях
сядзела двое (Зар.);

4) пры аднародных дзейніках і стаіць у постпазіцыі да іх: Неба,
вада і зямля іскрацца, пераліваюцца зіхатлівым бляскам, пахнуць
то праснаватым, то гаркавата-салодкім водарам коцікаў, лотаці
і набрынялай чаромхі (Грах.); але ў прэпазіцыі да аднародных чле-
наў сказа выказнік можа дапасоўвацца да бліжэйшага дзейніка: Стаяў
шум, крыкі, лаянка (Лыньк.);

5) пры дзейніку, выражаным колькасна-іменным спалучэннем,
у складзе якога ёсць азначэнні (або словы ўсе, гэтыя): І дзвесце
салдацкіх запыленых ботаў прайшлі па яго спіне (Панч.); Гэтыя
тры кнігі былі самымі дарагімі для мяне;

6) пры дзейніку, выражаным спалучэннем назоўніка (займен-
ніка) у назоўным склоне з назоўнікам (займеннікам) у творным скло-
не: Бацька з сынам адпачывалі пад вялікім старым дубам (Мяж.);
але, калі назоўнік ці займеннік у творным склоне абазначае супра-
ваджальную асобу (ці асоб) і выконвае ролю дапаўнення, выказнік
мае форму адзіночнага ліку: Міхаська з бабуляй хадзіў у цырк.
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Выказнік мае форму толькі адзіночнага ліку, калі дзейнік
выражаны:

а) колькасна-іменным спалучэннем, пры якім ёсць словы ўся-
го, толькі: Цяпер іх раздзяляла ўсяго якіх-небудзь тры сотні мет-
раў (В.Б.);

б) колькасна-іменным спалучэннем са словамі мінут, гадзін,
дзён, тыдняў, месяцаў, гадоў, зім, летаў, вёснаў: Пяць мінула за-
снежаных зім, столькі сама і сонечных летаў (Гіл.);

в) спалучэннем назоўнікаў, адзін з якіх мае значэнне пэўнай
колькасці (пара, дзесятак, сотня, пяцёрка і пад.): Дзесятак бара-
вікоў расло на нашай палянцы;

г) спалучэннем адмоўнага або няпэўнага займенніка з назоў-
нікам або займеннікам у форме ўскоснага склону: Ніхто з нас не
звярнуў увагу на тую сцежачку.

Звычайна ў адзіночным ліку ўжываецца выказнік (але пры
дзейніку са значэннем асобы або калі падкрэсліваецца актыўнасць
дзеяння, ён можа выкарыстоўвацца і ў множным ліку), калі дзейнік
выражаны:

1) спалучэннем назоўніка няпэўна-колькаснага значэння (рад,
шэраг, мноства, большасць, меншасць, большая частка, меншая
частка) з назоўнікам роднага склону множнага ліку: Нечакана на-
хлынуў шэраг успамінаў з маленства. Параўн.: У другой палове чэр-
веня большасць птушанят пакідаюць свае гнёзды і разам з баць-
камі выпраўляюцца ў першае падарожжа па лесе (Курск.);

2) спалучэннем слоў шмат, няшмат, столькі, колькі, некалькі,
многа, мала і г.д. з назоўнікам ці займеннікам роднага склону множ-
нага ліку: Шмат радасных дзён было ў школе (А.А.); Там стаяла
некалькі хат (К.Ч.). Параўн.: Некалькі чалавек паціху іранічна ра-
гаталі (Гал.).

2. Каардынацыя (дапасаванне) выказніка з дзейнікам у родзе
Калі дзейнік выражаны нескланяльнай абрэвіятурай, выказнік

суадносіцца з апорным словам гэтай абрэвіятуры: БелТА паведа-
міла (агенцтва – ніякі род); з родавым паняццем каардынуецца вы-
казнік, калі дзейнік – нескланяльная ўласная геаграфічная назва:
На сотні кіламетраў раскінулася Гобі (пустыня – жаночы род).

У ніякім родзе ставіцца выказнік пры дзейніку, які выражаец-
ца запазычанымі нязменнымі словамі, што абазначаюць неадушаў-
лёныя прадметы (Вельмі хутка пад’ехала маршрутнае таксі), у
мужчынскім родзе ўжываецца выказнік, калі дзейнік – запазыча-
ная назва жывых істот (звярніце ўвагу: івасі, цэцэ – жаночага роду):
Калібры быў вельмі маленькі, з прыгожым яркім апярэннем.
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Пры дзейніку, які называе асоб па родзе заняткаў, прафесіі,
званні, пасадзе, выказнік мае форму мужчынскага роду; калі побач з
такімі назоўнікамі ўжываецца ўласнае імя (прозвішча), выказнік ка-
ардынуецца з уласным імем (прозвішчам): Адвакат Іванова дала не-
абходную кансультацыю.

У састаўным іменным выказніку прызвязачная частка звычай-
на каардынуецца з дзейнікам у родзе, ліку і склоне. Але прызвязач-
ная частка можа ставіцца ў творным склоне, калі адзнака, якая вы-
ражаецца ў такім выказніку, з’яўляецца часовай: Васіль пачуў сябе
лішнім (І.М.).

3. Працяжнік паміж дзейнікам і выказнікам
Паміж дзейнікам і выказнікам звычайна ставіцца працяжнік,

калі дзейнік і выказнік выражаны:
1) назоўнікамі ў назоўным склоне пры адсутнай дзеяслоўнай

звязцы: Марскі вузел – агульная назва рознага віду петляў і споса-
баў завязвання тросаў (ТСБМ);

2) лічэбнікамі ў назоўным склоне (або адзін з іх назоўнікам у
назоўным склоне, а другі – лічэбнікам у назоўным склоне): Пло-
шча Сахары – сем мільёнаў квадратных кіламетраў;

3) інфінітывамі (або адзін з іх інфінітывам, а другі – назоўні-
кам у назоўным склоне): Выпраміць ток – ператварыць перамен-
ны электрычны ток у пастаянны (ТСБМ);

4) выказнік выражаны фразеалагізмам або выклічнікам: Да-
рога – хоць шаром каці (Бяд.);

5) калі перад выказнікам стаяць словы гэта, вось, гэта значыць,
значыць: Белавежа – гэта наша багацце, незлічоны наш скарб (Хадк.);

6) выказнік выражаны ўсечанай формай дзеяслова: Лядок –
хрусь пад нагою!

Працяжнік паміж дзейнікам і выказнікам звычайна не ставіцца,
калі:

1) дзейнік выражаны асабовым займеннікам: Я ўжо студэнт;
2) пры выказніку ўжыты параўнальныя словы як, як быццам,

нібы, што: Сінія вочкі што васілёчкі (Бр.);
3) паміж дзейнікам і выказнікам стаіць недапасаваны член сказа

або часціца ці злучнік, пабочнае слова: Косцік, відаць, добры хло-
пец (Пасл.);

4) перад выказнікам стаіць адмоўе не: Чалавек не птушка
[ды палёт у яго вышэйшы, аж да зорак!] (Р.К.);

5) іменны выказнік стаіць перад дзейнікам: Цікавая рэч па-
мяць (Г.В.).
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Заўвага! Пры сэнсавым падкрэсліванні, лагічным націску, пры
вялікай паўзе паміж дзейнікам і выказнікам у названых вышэй вы-
падках працяжнік можа ставіцца. Напрыклад: Яна – натура ня-
простая, яна моцная духам, і такой яе зрабіла жыццё. Той, хто
плача, – слабы, хто падае руку дапамогі другому, – моцны (Дам.).

Пытанні для самакантролю
1. Чым можа выражацца дзейнік?
2. Якія спосабы выражэння простага дзеяслоўнага ўскладне-

нага выказніка вы знаеце?
3. Якія дзеясловы могуць выступаць у ролі звязкі састаўнога

іменнага выказніка?
4. Якія ёсць тыпы звязак састаўнога дзеяслоўнага выказніка?
5. Як называецца сувязь паміж дзейнікам і выказнікам у школь-

най практыцы?

Праверачны тэст
1. Устанавіце адпаведнасць.

А – каардынацыя 1. Фармальна не выражаная сувязь паміж дзейнікам і
выказнікам, калі спачатку ідзе суб’ект-прадмет
(дзейнік),  затым – прэдыкат-адзнака (выказнік).

Б – суразмяшчэнне 2. Фармальна выражаная сувязь паміж дзейнікам і вы-
казнікам пры дапамозе іх канчаткаў, формаў ліку, а ў
адзіночным ліку – і формаў роду.

В – прыцягненне 3. Апасродкаваная сувязь паміж дзейнікам і выказнікам,
калі праз пасярэдніцтва дзеяслова-звязкі з дзейнікам
суадносіцца выказальная частка састаўнога іменнага
выказніка.
4. Спосаб падпарадкавальнай сувязі, пры якім галоўнае
слова спалучаецца з той ці іншай склонавай формай
пэўнага значэння.
5. Сувязь усталёўваецца на сэнсавай аснове, граматычна
ж залежнасць перадаецца з дапамогай інтанацыі і
парадку слоў.

2. Знайдзіце «пятае лішняе». Не з’яўляецца звязкай састаўно-
га іменнага выказніка дзеяслоў...

Станавіцца, умывацца, з’яўляцца, лічыцца, выдацца.

� Гістарычны экскурс. Хто першы з названых лінгвістаў
выказаў думку, што «дзеяслоўны вузел з’яўляецца цэнтрам сказа,
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таму дзейнік падпарадкоўваецца выказніку» (вербацэнтрычная
тэорыя сказа)?

Б.Ю.Норман, Л.Тэньер, Л.І.Бурак, Л.П.Падгайскі, М.І.Гурскі.

Заданні для самастойнай працы
*  1. Спішыце сказы, падкрэсліце ў іх галоўныя члены і вы-

значце, чым яны выражаны. Вызначце (пісьмова) тып выказніка і
тып звязкі ў састаўным выказніку двухсастаўных сказаў.

1. Толькі тры сінічкі не пакідалі зімовы сад (З.Б.). 2. У вярша-
лінах хвой чуўся шум з ціхім свістам, нешта глуха стукала, рыпела,
а сняжынкі, падхопленыя ветрам, імкліва ўзнімаліся ўгору (З.Б.).
3. Тут кожны чалавек дае клятву сам сабе: зрабіць усё магчымае для
таго, каб ніколі і нідзе не паўтарылася падобная трагедыя (Шам.).
4. Чаромха – не проста прыгожае дрэва: ягады гэтай расліны выка-
рыстоўваюцца ў медыцыне (А.К.). 5. Лесніка ад гэтай нечаканай
сустрэчы нібы паралізавала: ён не мог ні крыкнуць, ні варухнуцца
(З.Б.). 6. Аднак гордасцю пушчы з’яўляецца зубр (В.В.). 7. І настрой
рабіўся лагодны-лагодны, забываліся ўсе непрыемнасці, усе турбо-
ты жыцця (Шам.). 8. Бераг тут такі, што няма ні пад’езду, ні пады-
ходу да ракі (Лупс.). 9. Было яшчэ холадна і ад настылага, высока-
га, густа-белага туману, што напоўз на хутар (Далід.). 10. Цяпер лася
не дзіва сустрэць не толькі ў далёкіх раёнах, але і ў ваколіцах буй-
ных гарадскіх цэнтраў (Вольск.). 11. Джульбарсік прыбег да пры-
блуды – нюх-нюх, нюх-нюх. Прыблуда зняважліва, з пагардай агле-
дзеў Джульбарсіка і таксама – нюх-нюх, нюх-нюх (Сач.). 12. Залаты
гэта быў чалавек. Аграном ён быў адукаваны, Горацкую сельска-
гаспадарчую акадэмію скончыў, справу сваю добра ведаў (Краўч.).
13. Але Васіль не еў. Ён трываў. Гэта было ўжо не ў навіну – цяр-
пець, адольваць стому, адганяць прываблівую спакусу пагуляць,
паленавацца (І.М.). 14. Увечары, пад месячным святлом касцёл зда-
ецца лёгкім і дзівосным прывідам (Грах.). 15. Увесь свет выглядаў
велізарнай скрыпкай з незлічона многімі струнамі (Бяд.). 16. Скрып-
ка змоўкла, а я ўсё чуў яе, слухаў і не мог паварушыцца (Кап.).
17. Прасачыўся паміж людзей слых, быццам ён недзе некаму шап-
нуў: «Пакуль я ў немцаў перакладчыкам – людзі гарэць не будуць
(Давід.). 18. Праз дзень надвор’е як падмянілі (Гал-ч). 19. Жыў-быў
у адным паселішчы хлопчык. Васільком яго звалі (Нен.). 20. Гэты
ласкавы веснавы напеў роднага краю навяваў цудоўны настрой,
натхненне (Я.К.). 21. Адчуўшы цяпло, ажываюць шмат якія заснуў-
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шыя было на зіму насякомыя (Р.І.). 22. Грукоча малатарня за сялом.
З-за хмар убачыць неба немагчыма. Жывіцай хвойнай пахне новы
дом, і комін папярхнуўся першым дымам (Бар.). 23. Сяло выдавала
глухім і сонным. І быццам усё яно – з канца ў канец – было заліта
сінькай (Кудр.). 24. Калі ехалі назад, ён [Сяргей], змарыўшыся, па-
чаў кляваць на возе носам (І.Н.). 25. Тысячы і тысячы маленькіх
іскрыстых іголак ляпіліся на шыпульках (З.Б.). 26. На празрыстай
вадзе заблішчалі першыя промні ранняга сонца (Я.К.). 27. Стары
цэлы тыдзень не быў на дачы, і сёння яму ўсё тут, пасля камяніц ды
асфальту, бачылася навей, свяжэй (Б.). 28. Сярод гнілой восені вы-
даюцца часам ясныя, светлыя дні (К-с). 29. Адзін з іх змайстраваў
коўшык з бяросты, павесіў яго каля крыніцы на суку алешыны
(Хомч.). 30. Калі ў чалавека раскрыюцца вочы, ён сам сабе выбера
дарогу і сам за сябе будзе несці адказ (К-с). 31. Ранішняе чэрвень-
скае сонца заблыталася ў густых кронах дрэў. Дзень абяцаў быць
ясным (Юж.). 32. Калі Сцяпан пагадзіўся пайсці працаваць лесні-
ком, то часу на цяслярскія ды сталярскія заняткі не засталося: у
абходзе клопатаў – канца-краю не відаць (І.К.).

2. Пастаўце выказнікі ў патрэбнай форме. Абгрунтуйце (вус-
на) свой выбар.

1. Гэта бы(-ў, -лі) цецярук з цяцеркаю (З.Б.). 2. Вясна выдалася
дружн(-ая, -ай) і цёпл(-ая, -ай) (Лыньк.). 3. Некалі ўсе мы трое
вучыл(-ася, -іся) у адным інстытуце (А.В.). 4. У школы прыйш(-ло, -лі)
тады шмат юнакоў і дзяўчат (Грах.). 5. Тысяча гадзін адліч(-ана, -аны)
гадзіннікам, а мы ўсё ні з месца (Гур.). 6. Міну(-ла, -лі) тыдні два, і
я атрымаў газету, дзе была надрукавана цэлая паласа маіх вершаў
(Сач.). 7. Гэтыя два гарэзы з’явіл(-ася, -іся) хвілін праз дзесяць (Б.).
8. І без таго з дзесяці чалавек іх застал(-ося, -іся) ўсяго пяцёра (В.Б.).
9. Каля моста ўнізе, ля самай вады, завіха(-ўся, -ліся) дзесятак лю-
дзей (В.Б.). 10. Хтосьці з хлопцаў ступ(-іў, -ілі) крок наперад (Я.М.).
11. Ды і гэтых, першых, тры чалавекі застал(-ося, -іся) (Каратк.).
12. Частка крывічоў пабудава(-ла, -лі) свае гарадзішчы на берагах
Дзвіны (У.А.). 13. Нямала цікавых мясцін з рэшткамі раслін і жы-
вёл выяўле(-на, -ны) на Гродзеншчыне (П.К.). 14. Міхал выглядаў
занепакое(-ны, -ным) (А.Ф.). 15. Але Тбілісі, як фенікс, зноў пады-
ма(-ўся, -лася), зноў распраўл(-яў, -яла) крылле, зноў спява(-ў, -ла)
сваю салаўіную песню (Мік.). 16. Ад чаго гэта пабяле(-ла, -лі) столь,
ляжанка і печ і сцены адсвечваюць белізной? (І.Г.). 17. Майскім
надвячоркам я са сваім сябрам Мацеем павольна прабіра(-ўся, -ліся)
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ад чыгуначнага палатна да дубоў (Лупс.). 18. Сёння возера Свіцязь
з навакольным лесам аб’яўле(-на, -ны) помнікам прыроды: там расце
мноства рэдкіх парод раслін і дрэў, якія нават занесены ў Чырво-
ную кнігу (Я.С.). 19. Уздоўж берагоў, асабліва каля невысокага ва-
даспада, даседжвалі ранішні клёў рыбакі. На мосціку мужчына з
жанчынай кармі(-ў, -лі) легкакрылых чаек (Юж.).

3. Спішыце сказы, пастаўце, дзе трэба, працяжнік паміж дзей-
нікам і выказнікам. Растлумачце яго пастаноўку.

1. Усё ж ён не проста парастак, ён зерне волата (І.М.). 2. Шчас-
це гэта не тое, чаго ты дасягнуў. Відаць, шчасце нельга ўзяць у рукі
і разгледзець, бо шчасце гэта заўсёды лінія гарызонту: а на яе не
наступіш нагою (Я.С.). 3. Мноства яго [клёна] лісцяў найпрыга-
жэйшы дыван, вытканы рукой дзівоснага мастака (Шам.). 4. Радас-
цю засвяціліся вочы, яна зашаптала: «Твае кветкі першыя ў маім
жыцці» (Бар.). 5. Вялікае шчасце жыць, таптаць басанож росныя
травы, збіраць кветкі, слухаць шум бароў і птушыныя песні, рада-
вацца сонцу, высокаму, чыстаму небу (З.П.). 6. Восень гэта ростані
на вечных дарогах старога і новага жыцця (І.Н.). 7. Маё вялікае і
даўняе жаданне ва ўсім будзённым бачыць урачыстасць і радавац-
ца ўжо нават аднаму таму, што мы, людзі, сварачыся і мірачыся,
лаючыся і сябруючы, усё ж жывём на гэтай цудоўнай зямлі (Я.С.).
8. Восень гэта вечар года (Я.С.). 9. Лошыцкая бэра беларускі се-
лекцыйны сорт грушы (ТСБМ). 10. А карась шусь у гразь (Чар.).
11. Ногі ў Вовы хоць рэпу сей! (Далід.). 12. Цяжкая гэта справа высту-
паць перад народам (Дам.). 12. І трапіў я ў Балтыйскі шпіталь. Баць-
кам паведаміў, што мяне часова перавялі служыць у шпіталь. На-
пісаць захварэў рука не паднялася (Лев.). 13. «Дарэчы, дзед не абы-
які: удавец, адстаўнік, пенсія ого!» – удакладняю я (Лев.). 14. Нехта
мудры слушна зазначыў, што жыццё не колькасць пражытых гадоў,
а колькасць уражанняў (І.К.).
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ТЭМА 5
ДАДАНЫЯ ЧЛЕНЫ СКАЗА

Тэмы рэфератаў
1. З гісторыі вывучэння даданых членаў сказа.
2. Адназначныя і сінкрэтычныя даданыя члены сказа.
3. Суб’ектны і аб’ектны інфінітывы.
4. Суадносіны паміж даданымі членамі сказа і часцінамі мовы.
5. Спосабы распазнавання даданых членаў сказа.

Рэкамендаваная літаратура
1. Беларуская граматыка. Ч. 2: Сінтаксіс / рэд. М.В.Бірыла,

П.П.Шуба. – Мінск: Навука і тэхніка, 1986. – С. 131–150.
2. Бурак, Л.І. Сучасная беларуская мова: Сінтаксіс. Пунктуа-

цыя: вучэб. дапам. для філал. фак. ун-таў / Л.І.Бурак. – Мінск: Універ-
сітэцкае, 1987. – С. 74–99.

3. Данільчык, З. Сінтаксічная роля інфінітыва / З.Данільчык //
Роднае слова. – 1995. – № 7. – С. 74–77.

4. Лепешаў, І.Я. Сучасная беларуская літаратурная мова: спрэч-
ныя пытанні: дапаможнік / І.Я.Лепешаў. – Гродна: ГрДУ, 2002. – С.
185–187, 192–194.

5. Рамза, Т.Р. Сінтаксіс: тэарэтычны курс: вучэб. дапам. /
Т.Р.Рамза. – Мінск: БДУ, 2006. – С. 84–96.

6. Чалюк, Н.М. Сінтаксіс беларускай мовы. Словазлучэнне.
Просты сказ: вучэб. дапам. / Н.М.Чалюк. – Мінск: ТетраСистемс,
2004. – С. 67–88.

7. Яўневіч, М.С. Сінтаксіс сучаснай беларускай мовы / М.С.Яў-
невіч, П.У.Сцяцко. – Мінск: Аверсэв, 2006. – С. 62–78.

Даданыя члены сказа – гэта словы ці спалучэнні слоў, якія не
ўтвараюць прэдыкатыўнага ядра сказа. Яны залежаць ад галоўных
або іншых даданых членаў і тлумачаць, удакладняюць або дапаў-
няюць іх значэнні. У сказе даданыя члены сказа служаць для выра-
жэння атрыбутыўных, аб’ектных ці адвербіяльных адносінаў. Да
даданых членаў сказа адносяцца азначэнне (прыдатак), акалічнасць,
дапаўненне.

Азначэнне – даданы член сказа, які абазначае непрэдыкатыў-
ную прымету прадмета, выражанага назоўнікам, займеннікам,
іншымі субстантываванымі часцінамі мовы.
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Паводле спосабу выражэння і віду падпарадкавальнай сувязі з
паяснёным словам азначэнні бываюць дапасаваныя і недапасаваныя.

Дапасаваныя азначэнні прыпадабняюцца да азначанага слова
ў ліку і склоне, а ў адзіночным ліку – і ў родзе. Яны выражаюцца
поўнымі прыметнікамі, поўнымі дзеепрыметнікамі, абагульнена-
якаснымі займеннікамі, парадкавымі лічэбнікамі: Хораша Сяргею
ад успамінаў, хораша, спакойна і вольна на душы ад летняй пагод-
най раніцы, ад лясной цішыні і свежасці, ад паху грыбнога, які
ідзе ці то ад лясных сцежак, ці то ад сабраных грыбоў (Вар.);
Першы наш успамін пра мора прыпадае на 1998 год.

Недапасаваныя азначэнні выражаюцца назоўнікамі ва ўскосных
склонах, інфінітывамі, дзеепрыслоўямі, прыслоўямі, прыналежнымі
займеннікамі яго, яе, іх, службовымі словамі і інш. Яны звязваюцца з
паяснёным словам сувяззю кіравання або прымыкання: Радасна ўсве-
дамляць, што любоў да творчасці народа і веданне яе прывілі Адаму
Міцкевічу ў маленстве простыя людзі нашай Навагрудчыны, што яго
музу многія гады натхнялі беларускія азёры і лясы (К-с); Мара на-
быць сапраўдную скрыпку даўно жыла ў Тодаравым сэрцы (Лев.).

Разнавіднасцю азначэння з’яўляецца прыдатак, які выража-
ецца назоўнікам, што дапасуецца да паяснёнага слова ў склоне, ча-
сам у ліку і родзе (сокал-конь), або прымыкае да паяснёнага слова
(возера Нарач).

Характарызуючы прадмет, прыдатак дае яму іншую назву.
Прыдатак абазначае: эмацыянальную ацэнку прадмета ці асобы
(дубы-асілкі, лес-прыгажун); геаграфічныя назвы, назвы ўстаноў,
прадпрыемстваў, назвы часопісаў, газет, мастацкіх твораў і пад. (го-
рад Гродна, калгас «Прагрэс», часопіс «Роднае слова»); сваяцкія
адносіны, сацыяльную прыналежнасць, прафесію, нацыянальнасць
і інш. (цётка Вольга, жанчына-адвакат, нявестка-ўкраінка); віда-
вую назву прадмета (інжынер-будаўнік, ружа-кветка).

Заўвага. Ад прыдатка трэба адрозніваць спалучэнні сінаніміч-
нага характару (трава-мурава, гусі-лебедзі), спалучэнні антаніміч-
нага характару (купля-продаж, пытанне-адказ), спалучэнні асацы-
яцыйнага характару (хлеб-соль, чэсць-хвала), складаныя словы-тэр-
міны (генерал-маёр, раман-газета, вагон-рэстаран), спалучэнні з
ацэначным словам (гром-баба, гора-кіраўнік) і інш.

Уласнае імя можа выступаць прыдаткам пры ўмове канкрэты-
зацыі асобы, яе ўдакладнення, такі прыдатак звычайна адасабляец-
ца: Старэйшы брат, Васіль, працаваў канструктарам.
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Дапаўненне – даданы член сказа, які абазначае аб’ект, на які
накіравана дзеянне або распаўсюджана прымета, названая кіраваль-
ным словам.

Дапаўненні бываюць прамыя і ўскосныя. Прамое дапаўненне
выражаецца назоўнікам ці займеннікам у вінавальным склоне без
прыназоўніка, якія адносяцца да пераходных дзеясловаў: Люблю
вясну, калі дыміцца праталіна, бушуе сок, і першы гром, і наваль-
ніцу, і чарамховы халадок (Бял.).

Прамым лічыцца таксама дапаўненне, якое стаіць у родным
склоне без прыназоўніка і мае значэнне: а) часткі аб’екта (купіў хле-
ба); б) часовага карыстання аб’ектам пры дзеясловах даць, браць,
пазычаць, прасіць і пад. (пазычыў солі); в) вялікай колькасці або
меры чаго-н. пры дзеясловах з прыстаўкамі на-, пана-, папа- (па-
пазбіраў ягад); г) аб’екта пры пераходных дзеясловах з адмоўем не
(не падмёў падлогі); д) пры дзеясловах думкі, успрыняцця, жадан-
ня разумець, ведаць, заўважаць, чакаць, чуць і пад. (разумеў сяб-
ра); е) пры дзеясловах патрабаваць, дабівацца, асцерагацца, баяц-
ца, саромецца, палохацца і інш. (баяўся грому).

Ускоснае дапаўненне залежыць ад пераходных і непераходных
дзеясловаў і стаіць ва ўсіх ускосных склонах (акрамя адзначаных вы-
шэй выпадкаў): Імкліва, з шумам і плёскатам ён [дождж] абрушыў-
ся магутным вадаспадам на трактар, на ворыва, на ўсю зямлю (Хадк.).

Звярніце ўвагу! У ролі дапаўнення часта выступае інфінітыў,
які называецца аб’ектным. Такі інфінітыў абазначае дзеянне не
суб’екта-дзейніка, а іншай асобы: Пасля такога паказання вайско-
вец выйшаў у сенцы і загадаў сядлаць коней, а Ярмалінскага весці ў
горад (К.Ч.) (= загадаў вайсковец, а сядлаць коней, весці Ярмалін-
скага ў горад павінны іншыя).

Акалічнасць – даданы член сказа, які абазначае характар дзе-
яння, стану або прыметы, выражаецца прыслоўямі, дзеепрыслоўямі,
прыназоўнікава-склонавымі формамі назоўнікаў, інфінітывамі.

Адрозніваюць акалічнасці месца, часу, меры і ступені, споса-
бу дзеяння, умовы, уступкі, прычыны, мэты і інш. Напрыклад: Ад-
грымелі ноччу навальніцы, птушак пазванчэлі галасы (Панч.); Ня-
гледзячы на позні час, спаць не хацелася (Лыньк.); З недалёкага
куста ўзнялася сарока, спалохана застракатала, паляцела ў лес ра-
сказаць пра ўсё, што чула і бачыла (Лев.).

Заўвага. Часам бывае цяжка размежаваць акалічнасць і дапаў-
ненне, акалічнасць і азначэнне. Варта карыстацца ў такім выпадку
наступнымі крытэрыямі:
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1) калі на першы план выступае прадметнае значэнне, ускос-
на-склонавыя формы назоўнікаў з’яўляюцца дапаўненнямі: Плы-
вуць (над чым?) над лесам хмары нізка; калі пераважае прасторавае
значэнне – акалічнасцямі: Разведчык-месяц (адкуль?) з хмараў вы-
глядае (Л.Г.);

2) калі склонавае і сэнсавае пытанні да ўскосна-склонавых
формаў назоўнікаў супадаюць – дапаўненні, не супадаюць – акалі-
чнасці: Я вельмі люблю хадзіць па асеннім лесе (склонавае пытанне
па чым?, сэнсавае пытанне дзе?, значыць, па лесе – акалічнасць);
Зімою, гледзячы на заснежаную вуліцу, я сумую па асеннім лесе
(склонавае і сэнсавае пытанні супадаюць па чым?, значыць, па лесе –
дапаўненне);

3) пры аддзеяслоўных назоўніках ускосныя формы назоўні-
каў, калі абазначаюць месца, напрамак дзеяння, – акалічнасці, у
іншым выпадку – азначэнні: Першы выезд у лес на санях (Б.);
Клічуць багата асветленыя ўваходы тэатраў, палацаў культуры,
кіно (Хадк.).

Пытанні для самакантролю
1. Якія адметныя рысы прамых і ўскосных дапаўненняў?
2. Чым адрозніваецца прыдатак ад азначэння?
3. Як трэба размяжоўваць прыдаткі і паяснёныя словы?
4. Як адрозніць інфінітыў-азначэнне, інфінітыў-дапаўненне і

інфінітыў-акалічнасць?

Праверачны тэст
1. Устанавіце адпаведнасць.

А – прыдатак 1. Абазначае час дзеяння, мэту, месца, прычыну, спосаб
дзеяння, меру і ступень, умову і г.д.

Б – дапаўненне 2. З’яўляецца непрэдыкатыўнай прыметай прадмета,
выражанага назоўнікамі, займеннікамі і субстантыва-
нымі часцінамі мовы.

В – акалічнасць 3. Мае значэнне аб’екта дзеяння, часткі аб’екта, часовага
карыстання аб’ектам, аб’екта пры пераходных дзеясловах
з адмоўем і інш.
4. Абазначае сваяцкія адносіны, прафесію, нацыяналь-
насць, геаграфічныя назвы, астранамічныя назвы, назвы
прадпрыемстваў, газет, часопісаў і інш.
5. Сумяшчае семантыку азначэння і дапаўнення.
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2. Знайдзіце «пятае лішняе». Не з’яўляецца прыдаткам...

Цётка Васіліна, ААП «Камунарка», ночка-цыганка, раман-
газета, бяроза-красуня.

Заданні для самастойнай працы
*

∆

 1. Вызначце сінтаксічную ролю выдзеленых слоў (спалу-
чэнняў слоў, словазлучэнняў). Дайце ім поўную характарыстыку.

1. Памяць гартае адвечны мудры каляндар прыроды, і кож-
ная дробязь ажывае, хвалюе (Вял.). 2. Першыя праталіны зачарне-
ліся на палях (Лыньк.). 3. З трох іншых бакоў балотца акаймляе
шырокай падковаю стромкі бярэзнік (З.Б.). 4. Заўчора мы з Валь-
кай паехалі на калясцы ў лес назбіраць дроў. Ламачча было хоць
заваліся (ФСБМ). 5. Ціха па мяккай траве сінявокая ноч прахадзі-
ла; ціха з заснуўшых палян плыў угару і знікаў, быццам дым сіня-
ваты з кадзіла, рэдкі, правідны туман (Багд.). 6. Гулка забарабанілі
па лісці дажджавыя кроплі, а сосны за спіной дубоў толькі злёгку
пагойдвалі вяршалінамі (П.). 7. Я ўжо хацеў яму паказаць як бар-
сук сваіх дзяцей гладзіць (ФСБМ). 8. Васіль прымчаўся ў чым маці
нарадзіла (ФСБМ). 9. Вясной на золку і вечарам дзяцел слухаў
звонкія песні драздоў, івалгі і пералівы салаўя (Я.З.). 10. Хораша
глядзяцца імхі. На дрэвах, на пнях, на каранях вываратняў яны,
зацярушаныя снегам, здаюцца аксамітнымі (Парх.). 11. На адным
з адгор’яў Мінскага ўзвышша знаходзіцца лагчына з невялічкім
балотцам на паўтара гектара (З.Б.). 12. На паляне, дзе я цяпер
ляжу, некалькі дзён назад, калі яна перад дажджамі была таксама
сонечная, я пачуў здалёк музыку Грыга. Я пазнаў яго: гучала ча-
роўная песня Сольвейг (Б.). 13. Светла-жоўтая квецень так упры-
гожыла ліпы, што за ёю мала прыкметна лісце (К-с). 14. Людзі
ўжо збіралі познія пасевы ярыны (К-с). 15. Яшчэ стракаталі конікі,
сям-там быў чуцен пах завялых траў (Марч.). 16. Падсілкуемся
чым бог паслаў (Гар.). 17. На голле бяроз і алешын, на кусты ля-
шчэўніку, на папаратнік, на мяккі, сыраваты мох кладуцца светлыя
плямы сонца (Б.). 18. З вечара снег мацаваў даволі моцны марозік
(Бр.). 19. Зялёнаю шырокаю паласою раскінуўся луг паабапал рэчкі
(К-с). 20. У паветры звіняць пчолы, пры дарозе стракочуць конікі,
а з поўдня мяккі вільготны вецер прыносіць духмяны, мядовы
водар канюшыны (В.Д.). 21. Магчыма, на яго характары пакінула
свой след жыццё наводшыбе (І.Н.). 22. Пад вечнымі шаптухамі-
пляткаркамі прыроды – асінамі, што пры дарозе, ляжаць яшчэ
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на траве ліпкія чашачкі ад гаючых вясновых пупышак дрэва; пах-
не разлітай настойкай бальзаму – тафялёўкай (Пташн.). 23. Яшчэ
ляжаў снег і дні былі пахмурныя, а на голлі бярозкі, адчуўшы
вясну, жвавей заварушыліся вераб’і і сініцы (Хадк.). 24. Вячка
лёгка сеў на Печанега і, узяўшы з сабой трох вояў (першых, што
трапіліся пад руку), узяўшы папа Сцяпана з крыжам, паехаў па-
перадзе мечаносцаў насустрач свайму лёсу (Д.). 25. Алесь ішоў
высокім берагам возера, на якім шумелі кашлатыя хвоі (Бр.).
26. Цесныя, абгароджаныя яловым даўгавечным частаколам гарод-
чыкі заглушаў адзін бэз (Адамч.). 27. За доўгія гады гаспадаран-
ня чалавека бары, бярэзнікі і дубровы значна адступілі, вызва-
ліўшы месца сенажацям, палям (І.Н.). 28. Надрэчныя лозы вы-
пускалі першыя, салатнага колеру лісточкі, якія засланялі набры-
нялыя шэра-белыя коцікі (Я.К.). 29. Ад спякоты пабялелі, вылі-
нялі пяшчотныя і халаднавата-мяккія пялёсткі валошкі на ўзмеж-
ках і пры дарогах (Ж.).

2. Спішыце сказы, падкрэсліце хвалістай лініяй прыдаткі.
Вызначце, што яны абазначаюць.

1. Пісьмо паклікала мяне сюды, на ціхія лясныя ростані. Яно
прыйшло з вёскі, пісала цётка Анюта, і я, перачытваючы, доўга
трымаў лісток (Вял.). 2. Стралой прамільгне ў зарасніку беланогі
прыгажун-лось (В.В.). 3. На кожнай галінцы маладзенькай елкі
віднеюцца ярка-жоўтыя кветкі-ліхтарыкі (А.К.). 4. Далёка разліва-
ецца Бяроза-рака ўвесну (Вад.). 5. Пасярод векавых дубоў ураслі
ў зямлю два вялікія камяні-валуны (Пр.). 6. За дарогай, за прыса-
дамі млын грукоча гулам-гоманам, там жаўрук дадолу падае ў
быльнёг сухі, паломаны (Шушк.). 7. На возеры лодкі-маторкі і
вёсел вясёлы ўсплёск; усміхнуліся першыя зоркі, і вечар расінкі
растрос (Я.П.). 8. Па вішнях і яблынях сонца разліта, яно над кус-
тамі парэчак, малін; блішчаць сенажаці травой-аксамітам, хвалю-
ецца возерам спелае жыта, і шум канюшыны ўзлятае з лагчын (Бр.).
9. Дык рассунем кола шырай, патанцуем на памосце, песняй звон-
кай, песняй шчырай прывітаем дзеда-госця (К-с). 10. Аказалася,
лісток зачапіўся за павуцінне, наснаванае між сасонкамі павуком-
крыжавіком (Р.І.). 11. Вільготная свежасць паветра настоена во-
дарам начных прыгажунь – белых фіялак; паабапал духмяняцца
суніцы, звоняць завяззю чарніцы (Бут.). 12. Я ўпершыню ўбачыў,
узяў у рукі і пагартаў дзве першыя кнігі манументальнай мана-
графіі «Беларусы» акадэміка Карскага (Янк.). 13. І хай сабе на два-
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рэ гаспадарыць маленькі, элегічна настроены ветрык – незразу-
мела, куды ляцяць маленькія снежкі-сняжынкі: ці то ўніз, ці то, як
мячыкі, стукнуўшыся аб зямлю, зноў узлятаюць да хмар; хай сабе
вецер аж гудзе ў голых дрэвах, а сняжынкі, як тыя ўзлаваныя
авадні, бзыкаюць ужо каля цябе і ўпіваюцца ў шапку-вушанку, –
хай сабе! (Я.С.). 14. Вось на тонкай бярозавай галінцы ўладкаваў-
ся снежны ком. Ён нагадвае грыб-баравік з вялізнай шапкай (Г.В.).
15. У маладой прыгажуні-сасонкі дзік падкапаў карэнні, і яны
апынуліся на паверхні зямлі (Мяж.). 16. Дождж прашумеў. Зноў
душна і спякотна. Шумяць, бягуць гарэзы-раўчукі (Пран.). 17. Пра-
ма нада мной звінелі, цэлым роем таўклі мак камары. Я не асцера-
гаўся іх, бо ведаў, што камары-званцы ў адрозненне ад таўкунчы-
каў, якія не звіняць, калі мак таўкуць, не кусаюцца (Гал-ч). 18. У
яго аж буяе ўсё ў гародзе, ніводзін яблычак-гурочак не змарнуец-
ца, усё ў грошык перакінецца (Выш.). 19. У Магілёве да іх далу-
чыліся археолаг, супрацоўнік Магілёўскага краязнаўчага музея і
мінскі этнограф (у справаздачы, на жаль, не названы іх прозвішчы)
(Кас.). 20. Сям-там на полі падступаюцца да ўскраіны бору адзі-
нокія дубы-вартаўнікі (І.Г.).

*

∆

 3. Спішыце сказы, вызначце сінтаксічную ролю інфініты-
ваў у сказах.

1. Усе пералётныя птушкі, якія спяшаліся на поўдзень, – бе-
расцянкі, канаплянкі – заўсёды садзіліся адпачыць на рамонка-
вым полі (Р.І). 2. Як прыемна глядзець на веснавы разліў! (К-с).
3. Старыя шпакі, відаць, практыкавалі маладых у лятанні, каб ума-
цаваць іх крылле перад дарогай у вырай (К-с). 4. Выходзяць і бу-
дуць выходзіць кнігі, выкананыя на самым высокім паліграфіч-
ным узроўні, напісаныя самымі выдатнымі майстрамі слова, а той,
адціснуты ў Празе «Псалтыр» вечна будзе жыць у гісторыі Бела-
русі як адна з самых дарагіх і непаўторных рэліквій (ЛіМ). 5. Бе-
зумоўна, усе птушкі наваколля ведалі пра крынічку з гаючай ва-
дой і, мабыць, часта прыляталі сюды палячыцца ад сваіх хвароб
або адпачыць у цяньку ці пакупацца ў ручаі (В.Х.). 6. Каб жыць,
моцнае карэнне патрэбна не толькі чалавеку, але і раслінам (Я.С.).
7. Дзед загадаў малым ісці наперадзе (Б.). 8. З дзяцінства ён па-
любіў прыроду, навучыўся сэрцам адчуваць яе таямніцы і хара-
ство (І.Н.). 9. Толькі расплюшчвае блакітныя вочы лён, а на сена-
жацях кветак, што і не пералічыць (Бр.). 10. Калісьці каля нашай
вёскі спыніліся салдаты. Вучыліся ваяваць: стралялі, акопы ка-
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палі, наступалі (Хомч.). 11. Раніцаю, як толькі сышоў змрок, Бук-
рэй аддаў загад выступаць у паход (К-с). 12. І хоць Алесю ў той
час не хацелася піць, ён нахіліўся, і прыемны халадок асвяжыў
яго (Бр.). 13. Найбольшая прыемнасць глядзець на воблакі ў лет-
нія, пагодлівыя дні, калі ў небе лётаюць птушкі. Вясною – жава-
ранкі. А ўлетку – ластаўкі і стрыжы (І.Г.). 14. Тады Мазыр ва
ўсёй красе раскінуўся перад вачыма. Тады пазналі мы ўсе: быць
прыгажэйшым – немагчыма! (Дуб.). 15. Хочацца бегчы па лузе
босаму, па халоднай мяккай траве, задыхацца і адпачываць дзе-
небудзь на ўзбярэжжы ракі або ля крыніцы, акунуўшы ногі глы-
бока ў ледзяную прахалоду, ад якой набракае, стынучы, цела
(Пташн.). 16. Добрыя людзі тужаць аб цудзе, як выпраменьваць
святло і гарэць. Тым часам употай дрэнныя людзі шукаюць, дзе
б ім рукі пагрэць (П.М.). 17. Я спыніўся, каб парадавацца з вес-
навога хараства, сонца і цеплыні (Пальч.). 18. Аднавяскоўцы не
даюць крыніцы зарасці травой (Шым.). 19. Беднае зярнятка, з
якога вырасла травінка, згубіла ўжо ўсякую надзею ўбачыць калі-
небудзь белы свет (К-с). 20. Пакуль паэты будуць пець – не быць
Радзіме безыменнай, зямлі бацькоў не анямець! (Гіл.). 21. Пай-
шоў Юзік да мацеры прасіць дазволу і бласлаўлення на шлюб
(К.Ц.). 22. Калі я быў студэнтам, то, ездзячы з Мінска дадому
праз Асіповічы, заходзіў да іх пераначаваць: поезд тады ішоў
адсюль на Слуцк толькі раніцай (К.Ц.).
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ТЭМА 6
АДНАСАСТАЎНЫЯ СКАЗЫ

Тэмы рэфератаў
1. З гісторыі вывучэння аднасастаўных сказаў: погляды на гра-

матычную прыроду галоўнага члена.
2. Абагульнена-асабовы сказ і прыказкі.
3. Канструкцыі, што прымыкаюць да намінатыўных сказаў.

Рэкамендаваная літаратура
1. Беларуская граматыка. Ч. 2: Сінтаксіс / рэд. М.В.Бірыла,

П.П.Шуба. – Мінск: Навука і тэхніка, 1986. – С. 210–236.
2. Бурак, Л.І. Сучасная беларуская мова: Сінтаксіс. Пунктуа-

цыя: вучэб. дапам. для філал. фак. ун-таў / Л.І.Бурак. – Мінск:
Універсітэцкае, 1987. – С. 103–118.

3. Гаўрош, Н.В. Намінатыўныя сказы ў сучаснай беларускай
мове / Н.В.Гаўрош. – Мінск: Выш. шк., 1975. – 95 с.

4. Лепешаў, І.Я. Сучасная беларуская літаратурная мова: спрэч-
ныя пытанні: дапаможнік / І.Я.Лепешаў. – Гродна: ГрДУ, 2002. –
С. 194–197.

5. Рагаўцоў, В.І. Сінтаксіс беларускай і рускай моў: Дыскусійныя
пытанні / В.І.Рагаўцоў. – Мінск: Універсітэцкае, 2001. – С. 64–109.

6. Рамза, Т.Р. Безасабовыя сказы / Т.Р.Рамза. – Мінск: Тэхнало-
гія, 1998. – 71 с.

7. Рамза, Т. Функцыянальны аспект пры вывучэнні безасабо-
вых сказаў / Т.Рамза // Роднае слова. – 1997. – № 1. – С. 46–58.

8. Сцяцко, П.У. Мовазнаўчы досвед. Ч. 1. Дыялекталогія. Су-
часная мова і методыка. Анамастыка. Міжмоўныя стасункі /
П.У.Сцяцко. – Гродна: ГрДУ, 2005. – С. 131–135.

9. Чалюк, Н.М. Сінтаксіс беларускай мовы. Словазлучэнне.
Просты сказ: вучэб. дапам. / Н.М.Чалюк. – Мінск: ТетраСистемс,
2004. – С. 89–117.

10. Шумская, І.А. Інфінітыўныя сказы ў сучаснай беларускай
мове / І.А.Шумская // Весці АН БССР. Сер. грамад. навук. – 1977. –
№ 1. – С. 116–125.

11. Яўневіч, М.С. Сінтаксіс сучаснай беларускай мовы / М.С.Яў-
невіч, П.У.Сцяцко. – Мінск: Аверсэв, 2006. – С. 147–160.

Аднасастаўнымі называюцца сказы з адным галоўным чле-
нам, які ўмоўна суадносіцца з дзейнікам або выказнікам двухсас-
таўных сказаў.
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На аснове граматычнага выражэння галоўнага члена і з улікам
семантычных прымет выдзяляюцца 2 тыпы аднасастаўных сказаў:
дзеяслоўныя і іменныя.

Да дзеяслоўных аднасастаўных сказаў адносяцца пэўна-аса-
бовыя, няпэўна-асабовыя, абагульнена-асабовыя, безасабовыя,
інфінітыўныя сказы.

Да іменных аднасастаўных сказаў належаць намінатыўныя,
вакатыўныя і генітыўныя сказы.

У пэўна-асабовых аднасастаўных сказах дзеянне належыць
моўцу ці яго суразмоўцу, таму галоўны член часцей выражаецца
дзеясловам 1-й ці 2-й асобы адзіночнага або множнага ліку цяпе-
рашняга або будучага часу абвеснага ладу, а таксама дзеясловам у
форме 2-й асобы адзіночнага або множнага ліку загаднага ладу:
Кідаю самыя неадкладныя справы і без дай прычыны еду ў свой
любы палескі край (Грах.); Слаўся ж, восень ты наша, дарамі ба-
гатымі, умалотам у гумнах і новымі хатамі (М.Т.).

У няпэўна-асабовых аднасастаўных сказах дзеянне належыць
няпэўнай або невядомай асобе, таму галоўны член іх выражаецца
дзеясловам у форме 3-й асобы множнага ліку цяперашняга ці буду-
чага часу абвеснага ладу, дзеясловам у форме множнага ліку про-
шлага часу: Стукаюць у дзверы; Ставілі другія рамы, мылі акон-
ныя шыбы, варылі журавіны з ігрушамі, сушылі грыбы (Сям.).

У абагульнена-асабовых сказах дзеянне ў аднолькавай ступені
адносіцца да любой асобы, да кожнага. Семантычнай асаблівасцю
такіх сказаў з’яўляецца тое, што яны адлюстроўваюць жыццёвыя
назіранні, вывады, абагульненыя суджэнні або засвоены калектыў-
ны вопыт. Па форме галоўны член абагульнена-асабовых сказаў
можа супадаць з галоўным членам пэўна-асабовых, няпэўна-аса-
бовых, безасабовых і інш. сказаў: Шануй і беражы сваіх крыла-
тых сяброў, не чапай іх гнёздаў, не палохай маленькіх птушанят
(«Родная прырода»); Трэба дома бываць часцей, трэба дома бы-
ваць не госцем, каб душою не ачарсцвець, каб не страціць святое
штосьці (Бар.).

У безасабовых сказах дзеянне або працэс ці стан адбываюцца
самі па сабе, незалежна ад актыўнага дзеяча.

Галоўны член у безасабовых сказах выражаецца:
1) безасабовым дзеясловам: Як гэта заўсёды бывае ў гарах,

развіднела адразу, нечакана (Сам.);
2) асабовым дзеясловам у безасабовым ужыванні: Усе лужы-

ны ўночы зацягнула шклістым лёдам (Маш.);
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3) словамі катэгорыі стану (безасабова-прэдыкатыўнымі сло-
вамі), часам з дзеясловамі было, стала і інш. у спалучэнні з інфініты-
вам: Па гэтых сцежках можна было ісці толькі па адным чалавеку,
прабіраючыся па бярвенцах-кладках (К-с); Хоць усюды ціха, цёпла і
ясна, але ўжо не вее тым жыццём, якое відаць вясною (К-с);

4) дзеепрыметнікам залежнага стану (з дзеясловам быць ці без
яго): У пакоі было прыбрана, падмецена;

5) фразеалагізмамі ў безасабовым ужыванні: Сам ён матэма-
тык, а збіраў мастацкую літаратуру. Грошай у яго – куры не клю-
юць (= вельмі многа) (Сач.);

6) адмоўным словам няма (ці фразеалагізмам з адпаведным
значэннем): На небе няма ні хмурынкі (Рыб.); У амбарах жа хоць
шаром пакаці (= няма нічога) (Чыгр.) і інш.

У інфінітыўных сказах выражаецца дзеянне, якое мае мадаль-
нае значэнне магчымасці, немагчымасці, неабходнасці, пажаданасці
і інш. Галоўны член у такіх сказах выражаецца незалежным інфініты-
вам: Здавалася: сонцу шчыраваць аж да самага захаду (Рыб.).

У намінатыўных сказах сцвярджаецца наяўнасць, існаванне,
быццё прадметаў ці з’яў. Галоўны член у іх выражаецца назоўнікам
у форме назоўнага склону. Намінатыўныя сказы падзяляюцца на дзве
разнавіднасці: быццёвыя (апісальныя): Світанне. Роўная стужка
лясной дарогі (Бут.) і ўказальныя: А вось і пожня (В.Г.). Намінатыў-
ныя сказы могуць быць неразвітыя (складаюцца толькі з аднаго га-
лоўнага члена) і развітыя (развіваюцца дапасаванымі або недапаса-
ванымі азначэннямі ці даданай азначальнай часткай): Асцярожнасць,
хітрыя коды, ключы да якіх наўрад хто знойдзе цяпер (Шам.).

Заўвага. Развітыя намінатыўныя сказы трэба адрозніваць ад
поўных двухсастаўных і эліптычных сказаў. Пры гэтым улічваюцца
парадак слоў і лагічны націск. Прыметнік, які стаіць у прэпазіцыі
да азначанага назоўніка, звычайна з’яўляецца дапасаваным азна-
чэннем, і сказ лічыцца аднасастаўным намінатыўным. Калі ж пры-
метнік становіцца ў постпазіцыю да азначанага назоўніка і на яго
падае лагічны націск – функцыянуе ў ролі састаўнога іменнага вы-
казніка, і сказ разглядаецца як двухсастаўны. Параўн.: Летняя ноч
і Ноч летняя.

Ускосная форма назоўніка з прыназоўнікам можа выступаць
як недапасаванае азначэнне ў намінатыўным сказе і як акалічнасць
у эліптычным сказе. Калі мэтай выказвання служыць указанне на
месца, то лагічны націск падае на склонавую форму назоўніка, і сказ
разглядаецца як эліптычны двухсастаўны. Калі мэтай выказвання
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служыць канстатацыя наяўнасці прадмета, то лагічны націск падае
на азначаны назоўнік, а даданы член інтанацыйна зліваецца з га-
лоўным. Сказ у такім выпадку разглядаецца як аднасастаўны на-
мінатыўны. Параўн.: У парку – лістапад і Лістапад у парку.

Неразвіты намінатыўны сказ трэба адрозніваць ад канструк-
цыі «назоўны ўяўлення (назоўны тэмы)», якая ўжываецца пры
апісанні разважанняў, успамінаў і не мае значэння быцця: Еўфра-
сіння Полацкая... Без гэтага імя немагчыма ўявіць не толькі пана-
раму духоўнага жыцця на ўсходнеславянскіх землях у XII стагоддзі,
але і ўсю шматвяковую гісторыю Беларусі (У.А.).

Назыўныя канструкцыі (намінатыўныя загалоўкі, словы-
назвы) многія даследчыкі не лічаць сказамі, бо яны выконваюць
функцыю называння прадмета без значэння быцця: Кавярня; Гро-
дзенскі дзяржаўны універсітэт імя Янкі Купалы.

Вакатыўныя сказы па форме падобныя да зваротка, але ад-
розніваюцца ад яго сваёй функцыяй: яны выражаюць пачуцці, во-
левыяўленні, накіраваныя да асобы: Насустрач маці выбегла з-за
ліп, у даматканай выцвілай кашулі. «Сыночак!..» – І ў тым крыку
столькі было, што можа здрыгануцца і сцяна (Кір.).

Генітыўныя сказы характарызуюць прадмет у колькасных адно-
сінах. Галоўны член у іх выражаны назоўнікам у форме роднага склону:
А кветак, кветак! Якога толькі колеру не знойдзеш іх тут! (К-с.)

Пытанні для самакантролю
1. Чым адрозніваюцца аднасастаўныя сказы ад двухсастаўных?
2. Чым можа быць выражаны галоўны член у безасабовых сказах?
3. Якія канструкцыі не лічацца аднасастаўнымі сказамі?
4. Якія тыпы аднасастаўных сказаў разглядаюцца ў школьнай

практыцы?

Праверачны тэст
1. Устанавіце адпаведнасць.

А – безасабовыя сказы 1. Выражаюць нерасчлянёныя думкі, пачуцці,
волевыяўленні да асобы.

Б – вакатыўныя сказы 2. Называюць працэс або дзеянне стыхійнай сілы
ці стан навакольнага асяроддзя, стан душы
чалавека.

В – абагульнена-асабовыя 3. Абазначаюць дзеянне, якое належыць усім,
      сказы змяшчае жыццёвы вопыт, назіранні.
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4. Абазначаюць дзеянне непасрэдных удзельнікаў
маўлення – моўцы ці яго суразмоўцы.
5. Сцвярджаюць наяўнасць, існаванне прадметаў
ці з’яў.

2. Знайдзіце «пятае лішняе». Галоўны член у аднасастаўных
безасабовых сказах можа выражацца...

Безасабовым дзеясловам; адмоўным словам няма; назоўнікам
аматар з паслабленым лексічным значэннем; асабовым дзеясло-
вам у безасабовым ужыванні; безасабова-прэдыкатыўным словам
можна.

� Гістарычны экскурс. Хто першы з названых лінгвістаў пра-
вёў размежаванне паняццяў двухсастаўныя / аднасастаўныя сказы?

А.А.Шахматаў, В.В.Бабайцава, Е.М.Галкіна-Федарук, М.Гіро-
Вэбер, Т.П.Бандарэнка.

Заданні для самастойнай працы
1. Прачытайце тэкст. Знайдзіце аднасастаўныя сказы, вызнач-

це іх тыпы.

Як многа неба! У горадзе яго неяк і не заўважаеш. Нагам ня-
звыкла і колка, нават па траве ступаю з асцярогаю: адвык хадзіць
босы па зямлі.

Тое балота, што было калісьці за нашымі агародамі, асушылі,
цяпер можна напрасткі ісці да ракі, да таго месца, дзе раней было
глыбока, – у ваду давалі нырца нават з берага. Але цяпер вады там
па калена. Іду далей уздоўж берага, гляджу на цемнаватую ваду, на
рэдкія кусты зялёнага арэшніку, на белыя шыферныя стрэхі вяско-
вых хат. Паветра робіцца ўсё болей празрыстае, як бы вымытае,
наліваецца той здаровай крышталёвай яснасцю, ад якой на душы
лягчэе і святлее.

Пераходжу мост, мінаю могілкі, якія відаць аж з вёскі. А вось і
пожня. Тут бацька пасвіў калгасных кароў і лавіў у рачулцы рыбу. На
нізкай і роўнай, як стол, мясціне рачулка часцей пятляе між кустоў
алешніку. Апошнія гады тут бульдозерам ссоўваюць у груды торф,
месцамі яго выбралі зусім. Калісьці гэты торф капалі зімою шуфлямі
і рыдлёўкамі, нават і цяпер засталіся яміны, то квадратныя, то вузкія
і прадаўгаватыя, якія ўвесь час напоўнены вадою (В.Г.).
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*  2. Прачытайце сказы. Знайдзіце сярод іх аднасастаўныя
(як самастойныя, так і тыя, што з’яўляюцца прэдыкатыўнымі част-
камі складаных сказаў) сказы, запішыце іх. Вызначце іх тыпы і спо-
саб выражэння галоўнага члена.

1. Пачыналі выбіраць бульбу, лістота ўбіралася ў вераснёва-
кастрычніцкі колер, на гарышчы пахла антонаўкамі (Сям.). 2. Пе-
рад навальніцаю ўсё на зямлі быццам паменшала, нават вёска зда-
лася маленькай, нібы глядзіш на яе з вышыні (Ж.). 3. Сюды больш
не прыляталі ні сарокі, ні вароны, бо ім не было чым пажывіцца
(З.Б.). 4. Ледзь паспявалі абабраць парэчкі, як чырванелі вішні,
наліваліся сокам, жаўцелі грушы, крутабокія яблыкі, слівы (Сач.).
5. Вазьміце атлас і прыгледзьцеся да карты паўднёваамерыканскай
краіны Чылі. Бачыце: ля Ціхага акіяна, там, дзе да яго падступаюць
магутныя вяршыні Андаў, знаходзіцца горад Дамейка (А.М.). 6. Сям-
там падымецца з кветкі і перасядзе на другую мажны, флегматыч-
ны чмель. Яго басавітую струну пазнаеш адразу (Я.К.). 7. Калі стаіш
каля сцен гродзенскай Каложы, полацкай Сафіі, глядзіш на слуцкі
пояс або гравюры Вашчанкі, гартаеш скарынінскія першадрукі або
зборнікі Багушэвіча, учытваешся ў паэзію Купалы або Багданові-
ча, заўсёды, апрача здзіўлення іх прыгажосцю і значнасцю, цябе
ахоплівае неадольная цікавасць: а якімі былі яны, гэтыя людзі, чыімі
рукамі ствараліся такія скарбы? (А.М.). 8. І правільна назвалі вёску
Вішнякамі: не бывае той вясны, каб не хаваліся дамы ў белай кве-
цені (Дан.). 9. Эх, вольныя птушкі, як не пазайздросціць вашым
лёгкім і хуткім крылам! (К-с). 10. З набліжэннем вечара мароз уз-
мацніўся. У такі час з падрапаным аб зледзянелыя галінкі тварам
імкнёмся хутчэй дахаты, бо там утульна і цёпла («Родная прыро-
да»). 11. Так і цягне на прывольны луг, дзе так многа кветак, пту-
шак, усякіх конікаў і матылёчкаў, песень, шуму і звону (К-с). 12. У
хаце зусім цёмна (ці, можа, мне так здаецца) і вельмі людна (В.Б.).
13. Востра пахла гаркаватай лазой, талым снегам, вільготным ха-
ладком (Лыньк.). 14. На паплавах ходзіць цыбаты бусел. Недзе ў
затоках сонца крэкчуць жабы. Цёпла, прыгожа, прыемна (Лупс.).
15. А мамін урок – зарубка на сэрцы на векі вечныя. Паважай ста-
расць. Не смейся з нямоглых. Дапамажы слабаму. Мамінай наву-
кай мацую сваю душу (У.Л.). 16. На дварэ пахла свежым, вымытым
лісцем. З неба толькі слаба імжэла (Юж.). 17. Гісторыі тут – кот
наплакаў. Фактаў – уга як хапае (Дам.). 18. Радасць не мае ніякага
кошту, калі ты ёю ні з кім не падзелішся. Мне зараз, на гэтым уро-
ку, дужа хораша. Я сяджу ў самым цэнтры радасці (Дам.).
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∆

 3. Прачытайце, вызначце аднасастаўныя намінатыўныя ска-
зы. Растлумачце іх адрозненне ад двухсастаўных сказаў ці іншых
сінтаксічных канструкцый.

1. Маленства... Святло тых ясных бесклапотных дзён, як свят-
ло пагаслых галактык, ідзе праз гады, праз усё жыццё (Вял.).
2. На кожнай яліне вунь колькі снегу! (Парх.). 3. День Перамогі!
Ужо каторы раз сустрэла наша Радзіма гэтае вялікае свята («Звяз-
да»). 4. Колькі кветак, колькі ўсялякіх матылёчкаў, мошак і пчо-
лак! (К-с). 5. Загудуць, заціўкаюць паплавы на розныя галасы,
абудзяцца бусліным клёкатам. Хараство! (Вад.). 6. Зіма, лета, во-
сень... Кругаварот адбываўся ў тэмпе і рытме, зададзеным адвеку (Сям.).
7. Ён стаяў, разгублены, зніякавелы, не ведаючы, што рабіць. На-
рэшце ўзняў каравай на руках і прамовіў: «Вось ён, наш хлеб»
(Дубр.). 8. Вось ужо нешта мільгае між дрэў, вялікае, чырвонае.
Усё выразней, выразней... «Зубр!» – у адзін голас крыкнулі хлоп-
цы (Я.М.). 9. Край мой! Радзіма мая! Зямля маіх бацькоў і навек
мая зямля, з якой я выйшаў і куды сыду. Колькі сонца і святла ў
табе! Колькі блакітнай чысціні на зямлі і ў небе! (Ж.). 10. З трох
бакоў да вёскі падступаў лес. Ды які лес! Адны бярозы (я нават
здзівіўся: як ён уцалеў, такі беразняк!). Ад белізны ствалоў і зола-
та крон на ўсё поле лілося сапраўды ж казачнае святло (Шам.).
11. Уздоўж хат – дзве роўныя шарэнгі беланогіх бяроз. І толькі
школа (я адразу ўбачыў яе і беспамылкова пазнаў) стаяла ўбаку,
за гародамі, бліжэй да лесу (Шам.). 12. Скрозь у траве жаўцелі
лісічкі – цэлыя сем’і. «Воўка! – закрычаў бацька ў захапленні. –
Глядзі, што я знайшоў!» (Кух.). 13. «Мама... Мамачка...» – усхва-
лявана шэпча хлопчык. І столькі любові, столькі пяшчоты ўклад-
вае ён у гэтае простае, змалку знаёмае слова, столькі цяпла і свет-
лай дзіцячай радасці, што цёця Паша не адважваецца вось так,
адразу, спудзіць гэтую радасць (Бяг.). 14. Невядома, чым бы скон-
чылася гэтая сутычка, каб за акном не пачуўся голас Андрэйкі:
«Данілка, бяжым хутчэй да нас. Дзядуля з лесу малое ласянятка
прынёс» (Бяг.). 15. Данілка пакідае сваю хованку, адчыняе веснічкі
і ідзе насустрач бацьку. «Данілка, сынок!» – радасна ўскліквае
бацька і прыгортвае сына да сябе (Бяг.). 16. Пачатак верасня. Мяк-
кае сонца. Пах крыху прывялых лістоў і яблыкаў, кавуноў, віна-
граду, якімі завалены тут усе ларочкі (Араб.). 17. Некалі шлях у
напрамку да Старой Рудні ішоў праз лес... Бярэзнік, ельнік, асіннік.
За кіламетр-паўтара ад вёскі лес канчаўся (Кап.). 18. Я кідаю вяд-
ро на зямлю, бягу да яе, каб хутчэй уратаваць, але ногі не слуха-
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юцца мяне. Крычу: «Мама!» – але голасу майго не чутно. Тады
крычу штосілы, нібы ў лесе: «Ма-а-ма-а-а!» Прачынаюся і чую,
як моцна калоціцца сэрца (Жук.). 19. Ігнат Чэкан ішоў, не гледзя-
чы пад ногі. Калі б яму яшчэ сёння раніцай хто сказаў, што яго
карціна будзе мець такі поспех, ён бы не паверыў. Эх, мастацтва...
(Гаўр.). 20. Увайшлі ў лес. Сосны, сосны, злева, справа, высокія і
стройныя. А побач – зусім маладыя дрэўцы, укрытыя снегам (Г.В.).
21. Праз колькі дзён – Купалле. Цішыня і ўрачыстасць. Гармонія
ў свеце. І як гімн гэтай гармоніі – песня (Л.). 22. З’еў яблык – і як
на свет занава нарадзіўся. Яблынька! Хто пасадзіў цябе тут? Адно
сказаць магу: добры Чалавек (Гал-ч). 23. Ноч. Перад вачыма – на
бялюткіх аркушах словы. Непаслухмянымі і непадобнымі, як ава-
лодаць імі? (Аст.). 24. А музыка... Грае не хто-небудзь, а бацька,
родны бацька Аляксея. Нібы ён ужо і не зямны, і не чалавек... І
гэтак хвацка рэжа на акардэоне! (М.Г.). 25. Ах, Кацюша, Кацю-
ша!.. Не, яна не толькі сёння за снеданнем пабачыла гэтыя рукі
(А.К.). 26. Вось і сасна. Яна стаіць асобна. Павярнуць каля яе на-
лева – прыйдзеш у атрад. А прама – сцежка прывядзе ў такое ба-
лота, у такую дрыгву, якая ў самыя лютыя маразы не замярзае
(Г.В.). 27. Вунь бабулька ў капелюшы вядзе за руку дзяўчынку.
Вунь ідзе хлопец з сабакам. Вунь важна шпацыруе па агароджы
дзіцячага садка плямісты кот (Юж.). 28. У лесе было цёмна.
Бліскавіцы выхоплівалі з цемры ствалы дрэў, пераплеценую тоў-
стымі каранямі дарогу. Вось і яліна, дзе стаяў кій (Лев.). 29. Ве-
чар. На дачы. Знадворку грымае навальніца (Юж.).
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ТЭМА 7
НЯПОЎНЫЯ СКАЗЫ. НЕПАДЗЕЛЬНЫЯ СКАЗЫ

Тэмы рэфератаў
1. Няпоўныя сказы і рэплікі дыялога як сродак лаканізацыі

пісьмовага тэксту і сродак імітацыі жывой мовы.
2. Месца непадзельных сказаў у сістэме простага сказа.

Рэкамендаваная літаратура
1. Беларуская граматыка. Ч. 2: Сінтаксіс / рэд. М.В.Бірыла,

П.П.Шуба. – Мінск: Навука і тэхніка, 1986. – С. 236–242, 242–250.
2. Бурак, Л.І. Сучасная беларуская мова: Сінтаксіс. Пунктуа-

цыя: вучэб. дапам. для філал. фак. ун-таў / Л.І.Бурак. – Мінск:
Універсітэцкае, 1987. – С. 118–125.

3. Рагаўцоў, В.І. Сінтаксіс беларускай і рускай моў: Дыскусій-
ныя пытанні / В.І.Рагаўцоў. – Мінск: Універсітэцкае, 2001. – С. 110–
112, 112–119.

4. Рамза, Т.Р. Сінтаксіс: тэарэтычны курс: вучэб. дапам. /
Т.Р.Рамза. – Мінск: БДУ, 2006. – С. 98–100, 113–114.

5. Рачэўскі, С.Р. Пісьменнік і моўная арганізацыя твора: Кан-
струкцыі непаўнаты / С.Р.Рачэўскі. – Брэст: БДУ імя А.Пушкіна,
1994. – 72 с.

6. Чалюк, Н.М. Сінтаксіс беларускай мовы. Словазлучэнне.
Просты сказ: вучэб. дапам. / Н.М.Чалюк. – Мінск: ТетраСистемс,
2004. – С. 118–127, 128–132.

7. Яўневіч, М.С. Сінтаксіс сучаснай беларускай мовы / М.С.Яў-
невіч, П.У.Сцяцко. – Мінск: Аверсэв, 2006. – С. 161–162, 165–168.

Няпоўнымі лічацца сказы, у якіх фармальна адсутнічае адзін
член сказа (або некалькі), што падказваюцца абставінамі размовы,
кантэкстам ці ўласнымі лексічна-граматычнымі сродкамі сказа.

Няпоўнымі могуць быць як двухсастаўныя, так і аднасастаў-
ныя сказы: «Вам далёка?» – запытаў ён Лабановіча. «У Верхань», –
адказаў Лабановіч (К-с.) (У Верхань – няпоўны кантэкставы адна-
састаўны сказ).

Заўвага. Няпоўныя двухсастаўныя сказы трэба адрозніваць ад
структурна падобных да іх аднасастаўных сказаў, асабліва няпэў-
на-асабовых. Параўнаем два сказы: Танкісты маскіравалі машы-
ны галлём... Сляды гусеніц зацярушвалі дробным веццем (І.М.);
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Апошнія гады тут бульдозерам ссоўваюць у груды торф, месцамі
яго выбралі зусім. Калісьці гэты торф капалі зімою шуфлямі і
рыдлёўкамі (В.Г.). Першы сказ (другая яго частка) – двухсастаўны
няпоўны кантэкставы, таму што з папярэдняга кантэксту відаць,
што танкісты зацярушвалі дробным веццем сляды гусеніц. Другі
сказ – аднасастаўны няпэўна-асабовы. У аднасастаўных сказах про-
пуск галоўнага члена (структурна падобнага да дзейніка ці выказ-
ніка) не парушае ні структуры (сказ разглядаецца як поўны), ні сэн-
су ўсяго сказа.

Няпоўнымі кантэкставымі лічацца тыя сказы, у якіх апу-
шчаныя члены лёгка ўзнаўляюцца з папярэдняга кантэксту: У жніво
дождж пахне свежаю саломаю і даспелым коласам, у пару сена-
вання – прывялаю атаваю, восенню – пераспелымі слівамі, яблы-
камі, бульбоўнікам (Я.С.).

Калі неназваныя члены сказа падказваюцца пэўнымі абставінамі,
самой сітуацыяй, такія сказы называюцца няпоўнымі сітуацыйнымі:

На прыпынку непрыкметна сабраліся людзі. І Сямён даклад-
на ведаў ужо, што большасць іх спяшаецца туды ж, куды і ён – на
свой завод. Усяго некалькі дзён назад ён пазнаёміўся тут з адным
старым. Папыхкаўшы цыгарэтай, стары коратка спытаў:

– На завод?
– На машынабудаўнічы... Першы рабочы дзень...
Магчыма, яны так бы і разышліся, калі б не гэтая нечаканая

Сямёнава адкрытасць.
– Упершыню, кажаш? Новенькі? Ого!
Стары прыкметна пажвавеў, пачаў цікавіцца, распытваць. І ўжо

ўсю дарогу, уладкаваўшыся побач у аўтобусе, яны размаўлялі (Карш.).
Кантэкставыя і сітуацыйныя сказы з’яўляюцца структурна і

семантычна няпоўнымі.
Асобнае месца займаюць эліптычныя сказы, іх лінгвісты

лічаць пераходным тыпам паміж поўнымі і няпоўнымі сказамі. У
эліптычных сказах адсутнічае дзеяслоў-выказнік, аднак у такіх ска-
зах ёсць акалічнасці (часцей акалічнасці месца), якія якраз і паказ-
ваюць на пропуск выказніка. Структурна сказ успрымаецца як ня-
поўны, а семантычна – як поўны: Над лесам – поўны, таямнічы
месяц (Б.); У парку – лістапад (Дз.).

У няпоўным сказе пры наяўнасці паўзы і адпаведнай інтана-
цыі ставіцца працяжнік: Голас незнаёмага можа здзівіць, голас
друга – на хвіліну спыніць, голас любай – сагрэць сонцам лета, го-
лас маці – вярнуць з таго свету (М.Т.).
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Непадзельнымі (словамі-сказамі, бессастаўнымі, нечляні-
мымі, нерасчлянёнымі) сказамі называюцца непадзельныя сінтак-
січныя адзінкі, якія выражаюць станоўчы ці адмоўны адказ на чыё-
небудзь выказванне, эмацыянальную ці мадальна-экспрэсіўную
ацэнку, пабуджэнне да чаго-небудзь, запытанне і інш. Такія сказы
не маюць ні галоўных, ні даданых членаў сказа, аднак яны інтана-
цыйна аформлены і ў межах пэўнага кантэксту выражаюць закон-
чаную думку. Непадзельныя сказы могуць пашырацца звароткамі,
узмацняльнымі часціцамі, выклічнікамі, мадальнымі словамі, цэ-
лымі сказамі. Непадзельныя сказы функцыянуюць толькі ў пэўных
кантэкстах, найчасцей яны выкарыстоўваюцца ў гутарковай (дыя-
лагічнай) мове. Напрыклад:

Наглядзеўшыся ў люстэрка, дачка села за стол і гукнула:
– Ну, ці скора там? (Чарн.)
Я лагодна ўсміхаюся яму і кажу:
– Добра жыць на свеце, браток, га? (Я.М.)
Пры непадзельных сказах у залежнасці ад сэнсавай нагрузкі і

інтанацыі ўжываюцца розныя знакі прыпынку: кропка, коска,
клічнік, пытальнік, шматкроп’е:

І вось урэшце дзед урачыста крыкнуў:
– Ага! Папаўся-такі, не мінуў маіх рук! (Лыньк.)
– Не, пакуль што не прыязджала, – літаральна з парога адказа-

ла Маніна суседка па кватэры, калі я спытаўся ў яе пра сястру (Жук.).
– А мо б наўперад, пан Хадыка... нам паказаў бы сваё поле? –

спытаў Міхал.
– Што ж? Ваша воля! (К-с)

Пытанні для самакантролю
1. Якія віды няпоўных сказаў выдзяляюцца паводле будовы?
2. Чым няпоўныя сказы адрозніваюцца ад аднасастаўных?
3. Што абазначаюць і чым выражаюцца непадзельныя сказы?

Праверачны тэст
1. Устанавіце адпаведнасць.

А – эліптычныя сказы 1. Структурна і семантычна поўныя.
Б – кантэкставыя сказы 2. Семантычна поўныя, а структурна няпоўныя.
В – сітуацыйныя сказы 3. Структурна і семантычна няпоўныя.

4. Пазбаўлены значэння існавання, быцця.
5. Выражаюць станоўчы ці адмоўны адказ на  чыё-
небудзь выказванне.
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2. Знайдзіце «пятае лішняе». Непадзельныя сказы могуць вы-
ражацца...

Часціцамі не, няўжо; мадальнымі словамі вядома, разумеец-
ца; фразеалагізмамі чорт ведае што такое, авохці мне; словамі
катэгорыі стану горача, весела; выклічнікамі эй, ай-ай.

Заданні для самастойнай працы
*  1. Прачытайце сказы. Якія з іх з’яўляюцца поўнымі, а якія –

няпоўнымі? Вызначце (пісьмова) тыпы няпоўных сказаў (ці прэ-
дыкатыўных частак, што маюць структуру простага няпоўнага ска-
за); назавіце, якія члены сказа ў іх апушчаны.

1. Здараецца, плыве іншы раз дрэва, а на ім – заяц-шарак
(Вад.). 2. Праз гадзіну Алаіза выйшла на суседнюю вуліцу.
Хвіліну адпачыла. Зірнула ўверх, туды, куды прагна цягнуўся
жоўты, ужо крыху прыцішаны людзьмі пажар. Удыхнула горкае,
дымнае паветра (Коўт.). 3. На ўсход ад балотца – мяшаны лес,
на поўнач, адразу за бярэзнікам, – паласа метраў пад дзвесце
маладых пасадак хвойніку, а за ім – высокая сцяна старога бору,
у падлеску якога стаяць вечназялёныя пірамідкі ядлоўцу і ела-
чак (З.Б.). 4. У абодвух былі рукзакі. У мяне трохі меншы, амаль
пусты, у Мацея набіты так, што можна было толькі дзівіцца
(Лупс.). 5. За лугам – поле, пасярод якога стаіць пяць старых, з
тоўстымі камлямі і шырокімі кронамі дубоў (З.Б.). 6. Можна
ўбачыць лася і пад Мінскам, але найбольш часта сустракаюцца
яны ў лясах па верхнім цячэнні Бярэзіны і на Палессі (Вольск.).
7. Адчуваю, з кім клопат маю. Каб не крыўдзіць аглядальніка,
паціхеньку адыходжу. І толькі пры выхадзе яго з музея тлумачу,
што гэты святы куток прысвечаны жыццю і творчасці Янкі Ку-
палы (К.). 8. Шустрыя восы з пісклявым галаском таксама тут,
сярод квецені (Я.К.). 9. Стаіш, бывала, над абрывам і не можаш
вачэй адвесці ад воднай прасторы (Вад.). 10. Казік павярнуўся і
зірнуў на хутар, дзе павінны былі відаць уроскідку тры нізкія,
накрытыя саломаю суседскія хаты, але і іх цяпер схаваў белы
туман. Чамусьці не хацелася вяртацца ў цёплую, душнаватую
пасля ночы хату. Стаяў, пазіраў на туман і гадаў: адкуль ён бя-
рэцца? (Далід.). 11. А вось зайцам не да адпачынку, бо можна
хутка трапіць на вострыя лісіныя зубкі («Родная прырода»).
12. Там – пушча. Адтуль заўсёды ўзыходзіць сонца (Пташн.).
13. Пры Рагвалодзе Полацкае княства стала адным з моцных сярод
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славянскіх княстваў, а Полацк – адным са знакамітых гарадоў
таго часу побач з Кіевам на поўдні і Ноўгарадам на поўначы
(У.Б.). 14. Яна павольна ступала па роўнай, пасыпанай чырво-
най глінай дарожцы паўз самы Мухавец. Таго і не заўважыўшы
сама, апынулася на тым астраўку зямлі, куды гэтулькі год імкну-
лася ўсім сваім сэрцам (Сач.). 15. У дупле жаўны штогод жы-
вуць блакітныя сіваваронкі. У дзятлавых – селяцца шпакі (З.Б.).
16. У акварыуме чатыры шкляныя сценкі і пясчанае дно, шас-
наццаць літраў вады і, мусіць, некалькі тысяч каменьчыкаў –
большых, меншых і зусім маленечкіх (Б.). 17. На гэты раз неча-
кана ярка і святочна запунсавела гронкамі яго любімая рабіна-
вая алейка, якая падступала амаль да самага кветніка, акуратна
пасаджанага перад хатаю. Шалясцела рукавамі-галінамі, паціў-
квала дробным свіргатлівым птаствам (Коўт.). 18. Між збуялага
ляшчэўніку – вялікая прасохлая лужына з глыбокімі каляінамі,
што выпаўзаюць з лясных нетраў (І.Г.). 19. Тут кусты – крывы і
разгаты альшэўнік, з рэдкім голлем бярэзнік, дзе-нідзе жоўты
(Пташн.). 20. Зімовым вечарам корпаўся ў сваіх паперах – і рап-
там у вочы кінуўся канверт. Чысты, не падпісаны, пусты (Лев.).

2. Прачытайце, знайдзіце непадзельныя сказы, вызначце іх
сэнсавую нагрузку.

1. Стары павярнуўся на галасы. Я таксама глянуў у той бок і
ўбачыў фігуру аленя ў школьным парку.

– Нібы жывы! – сказаў я.
Стары Васіль кінуў на мяне кароткі пагляд і загаварыў:
– Эге, жывы... (Я.З.)
2. Разы са тры спыняліся. Дзядзька Коля злазіў на зямлю і па-

нура бурчаў:
– Заела, ліха на яго. – І разам з Юркам прымаўся правіць лан-

цуг транспарцёра ці яшчэ што (Хадк.).
3. – Страшна, Юзік? – пытаўся дзядзька Коля.
– Не, – адказваў Юзік, адчуваючы ў той час, як усяго прабіра-

юць дрыжыкі (Хадк.).
4. А вось і бацька. Ён яшчэ здалёк вітае сына:
– Салют! Што новага, лясны гаспадар? (Бяг.)
5. – Вова! Ты гэта што? – спытаў у здзіўленні Адам Ігнатавіч.
– Не ты Ніну, а яна цябе возіць? Ну і рыцар! Хіба рыцары гэ-

так робяць, га? (Гіл.)
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6. – Платон Іванавіч, сыграйце вы што-небудзь, калі ласка, –
пачуўся з процілеглага боку салона голас жанчыны (Пальч.).

7. Не падпускае да сябе сон сумлення бяссонніцу душы. Не
падпускае таму, што знаходзяцца яны ў розных людзях. Ці ж маглі
б яны існаваць у адным чалавеку? Не! Адно выключае другое
(Давід.).

8. Мы паабедалі.
– Вы са сталіцы?
– Так.
– Тады выведу вас на дарогу.
– Дзякуй вялікі, мне тут не збіцца.
– Ну, тады з богам (К.Ж.).
9. Аляксей пачаў задумвацца аб сэнсе свайго жыцця. Так, са-

праўды, трэба спяшацца рабіць дабро (М.Г.).
10. Мяняць жыццё ў сорак гадоў, напэўна, позна. Але ж ён чуў

і іншае: стаць чалавекам не позна ніколі. Ужо само ўсведамленне
неабходнасці перамены ёсць перамена. Дзе гэта ён чуў? М-да, ціка-
ва... (Гіль)

11. Ён адсунуўся на самы краёк. Абапёрся абедзвюма рукамі
на рэчавы мяшок, зноў з ціхай задаволенасцю падумаў: «От падра-
мантаваўся – і за справу. – І быццам пацвердзіў нешта: – Ага, у ка-
біну» (Кап.).

12. Нечаканы ўчынак жанчыны збянтэжыў салдата, але ён зра-
зумеў: не возьме яна грошай, не. Ён выпрастаў плечы, наструніўся,
кінуў руку да казырка:

– Шчыры вам дзякуй, маці. – Павярнуўся да дзяўчат, усміх-
нуўся:

– Да пабачэння! – і пайшоў (Кап.).
13. Памаўчала бабка і зноў:
– Колькі на свеце жыву, усё дзіўлюся! Гэта ж трэба, каб такая

смаката вырастала! Сама! І адкуль што ў зямлі бярэцца, га? (М.)
14. У машыне Кісель ніяк не можа супакоіцца, круціцца, мітус-

ліва трасе руку сябра...
– Не ўсміхайся, не ўсміхайся, хвастун, сам бачу – цяперака ў

цябе работа чыстая, старшыню возіш...
– Не важу я старшыню...
– А каго возіш? Можа міністра? Га-га-га! – весела рагоча Кісель

(Карш.).
15. – А хто з паэтаў вам найбольш падабаецца?
– Поль Верлен.
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Я прачытаў яго вершы пасля таго, як Максім лёгка цытаваў
караля паэтаў у музеі.

– Вы ведаеце вершы Верлена на памяць?
– Канечне! – узрадаваўся я, бо паспеў вывучыць. – Толькі не ў

арыгінале, а ў перакладзе (Кач.).
16. – Эх, – уздыхала маладое зерне, – паляцець бы ў гэтую даль

(К-с).
17. – Зірніце на палоску. Дзе туман канчаецца, – пачуў я ціхі

шэпт Сярожкі. – Плывуць...
– Што? А-а-а... Ага.
Па тумане, як па белай малочнай рацэ, сапраўды плылі рогі

аленя (В.К.).
18. Селі палуднаваць. Ох, ніколі, здаецца, не былі для Юзіка

такія смачныя аладкі з застылымі скваркамі, хлеб з маслам і салод-
кае малако! (Хадк.).

19. Але ці здолеў бы ён усвядоміць сябе творцам? Мусіць, не.
Наша «я», разуменне чалавека і прыроды праз сябе робіць нас асо-
бамі і творцамі (Стр.).
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ТЭМА 8
СЕМАНТЫЧНЫ АСПЕКТ СКАЗА

Тэмы рэфератаў
1. З гісторыі даследавання семантычнай структуры сказа.
2. Сэнсавая арганізацыя сказа: дыктум і модус.
3. «Сказ – гэта драма ў мініяцюры»: прэдыкаты і актанты.

Рэкамендаваная літаратура
1. Беларуская мова: энцыклапедыя. – Мінск: БелЭн, 1994. – С.

484–486.
2. Бурак, Л.І. Сучасная беларуская мова: Сінтаксіс. Пунктуа-

цыя: вучэб. дапам. для філал. фак. ун-таў / Л.І.Бурак. – Мінск:
Універсітэцкае, 1987. – С. 126–129.

3. Міхневіч, А.Я. Праблемы семантыка-сінтаксічнага дасле-
давання беларускай мовы / А.Я.Міхневіч. – Мінск: Навука і тэхні-
ка, 1976. – С. 11–18.

4. Плотнікаў, Б.А. Беларуская мова. Лінгвістычны кампедыум /
Б.А.Плотнікаў, Л.А.Антанюк. – Мінск: Інтэрпрэссэрвіс, Кніжны
Дом, 2003. – С. 298–306.

5. Рамза, Т.Р. Сінтаксіс: тэарэтычны курс: вучэб. дапам. /
Т.Р.Рамза. – Мінск: БДУ, 2006. – С. 149–157.

6. Современный русский язык: учебник для филол. спец. ун-тов /
под ред. В.А.Белошапковой. – М.: Высш. шк., 1989. – С. 675–694.

7. Шведова, Н.Ю. О соотношении грамматической и семан-
тической структуры предложения / Н.Ю.Шведова // Славянское
языкознание: VII Междунар. съезд славистов. – М.: Наука, 1973. –
С. 458–483.

Даследаванню семантычнай структуры сказа ўдзялялі шмат
увагі ў замежнай лінгвістыцы (Л.Тэньер, Ш.Балі, Э.Бенвеніст,
Ч.Філмар, Ф.Данеш, Г.Вяжбіцкая і інш.), у рускай (Ц.П.Ламцёў,
Н.Ю.Шведава, Ю.Д.Апрэсян, Н.Д.Аруцюнава, А.В.Падучава,
Т.Б. Алісава і інш.).

У беларускім мовазнаўстве семантычную арганізацыю сказа
даследавалі В.У.Мартынаў, А.Я.Міхневіч, А.К.Кіклевіч. Аднак і да
сённяшняга дня застаюцца адкрытымі многія праблемы семантыч-
нага сінтаксісу.

Семантычны сінтаксіс як навука вывучае пэўную частку «агуль-
намоўнай семантыкі, тыя семантычныя катэгорыі, што вызначаюць
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граматычную (не індывідуальную) спалучальнасць слоў і ўскрываюцца
праз аналіз сінтаксічных структур» [3, с. 16].

Існуюць два напрамкі даследавання семантыкі сказа. Адзін з
напрамкаў (прыхільнікі – П.П.Шуба, А.К.Кіклевіч, С.А.Важнік і інш.)
звязаны з вывучэннем семантыкі сказа як «сістэмы з адносінамі».
Цэнтрам гэтай сістэмы выступае прэдыкат – носьбіт «становішча
спраў» (гэта дзеянні, адносіны, залежнасці, прыметы), які і вызначае
месцы для актантаў – удзельнікаў «становішча спраў» (гэта асо-
бы, прадметы, заонімы, сілы прыроды), іх колькасць і характар.

Прыхільнікі другога напрамку (Н.Ю.Шведава і інш.) пры да-
следаванні семантыкі сказа зыходзяць з яго фармальнай арганіза-
цыі – адпаведнага адцягненага ўзору, які прынята называць струк-
турнай схемай сказа.

Як пазначае Т.Р.Рамза, «сэнсавая арганізацыя сказа бінар-
ная: яна спалучае ў сабе аб’ектыўны і суб’ектыўны змест (па-
водле тэрміналогіі швейцарскага вучонага Ш.Балі – дыктум і
модус)» [5, с. 151).

Аб’ектыўны, дыктумны змест сказа, прапазіцыя – гэта «моў-
нае ўвасабленне (адлюстраванне) нейкага «становішча спраў» у
рэчаіснасці ці канкрэтнай сітуацыі» [5, с. 151].

Падзеі могуць адлюстроўвацца з пазіцыі назіральніка (не звя-
заныя з ім самім) і з пазіцыі ўдзельніка (непасрэдна звязаныя з самім
моўцам). Таму размяжоўваюцца падзейныя прапазіцыі, якія адлю-
строўваюць рэчаіснасць (Ідзе дождж), і лагічныя, што з’яўляюцца
вынікам разумовых аперацый (Дрэвы дыхаюць лісцем, рыбы – жаб-
рамі, чалавек і жывёлы – лёгкімі).

Адлюстраванне пэўных фрагментаў рэчаіснасці не можа абы-
ходзіцца без інфармацыі непасрэдна ад моўцы (яго пачуццяў, ацэнкі
гэтага фрагмента рэчаіснасці, характарыстык), што выражаецца ў
сказе з дапамогай інтанацыі, пабочных канструкцый (тыпу бяс-
спрэчна, сапраўды, напэўна, мабыць і пад.), часціц (ці, няўжо, хіба,
толькі, нават, асабліва і інш.), інфінітываў у якасці загаду і інш.
Таму прымаецца пад увагу суб’ектыўны змест сказа (модус) –
«індывідуальная ацэнка фактаў, што паведамляюцца, якая можа
праяўляцца або экспліцытна (праз граматычныя формы, асобыя
лексемы, некаторыя канструкцыі), або імпліцытна (прысутнічаць
нябачна)» [5, с. 153].

Як заўважае Т.Р.Рамза, просты сказ сваім зместам можа быць
падобны да складанага: можа выражаць у фармальна простай струк-
туры некалькі «становішчаў спраў». Усё залежыць ад таго, чым
выражаецца прапазіцыя: прэдыкатыўнай канструкцыяй ці непрэ-
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дыкатыўнай. Калі прапазіцыя выражаецца прэдыкатыўнай кан-
струкцыяй – гэта і ёсць сказ, калі непрэдыкатыўнай канструкцыяй –
гэта фармальна ўскладненне структуры простага сказа, а змястоў-
на – ускладненне яго сэнсу. Напрыклад: Галіны, пакрытыя тоў-
стым пластом снегу, гнуліся да самай зямлі. У гэтым сказе дзве
прапазіцыі: характарыстыка (Галіны былі пакрытыя тоўстым пла-
стом снегу) і дзеянне (Галіны гнуліся да самай зямлі) з агульным
актантам (удзельнікам падзеі) галіны (гл. пра гэта больш падрабяз-
на: [5, с. 149–156].

Пытанні для самакантролю
1. Што адыгрывае цэнтральную ролю ў арганізацыі семантыч-

най структуры сказа?
2. Чым адрозніваецца семантычны суб’ект ад семантычнага

аб’екта?

Праверачны тэст
1. Устанавіце адпаведнасць.

А – суб’ект 1. Другі актант, што залежыць ад першага.
Б – адрасат 2. Частка любога актанта (напр., саматызмы).
В – партатыў 3. Іерархічна першы ці адзіны ўдзельнік, які актыўна

ўдзельнічае ў ажыццяўленні падзей.
4. Тып актанта, асоба, як правіла, трэцяя пасля суб’екта
і аб’екта; не церпіць непасрэднага ўздзеяння суб’екта,
аднак прымаецца пад увагу пры ажыццяўленні сітуацыі.
5. Актант інструментальнага тыпу.

2. Знайдзіце «пятае лішняе». Да семантычных прэдыкатаў не
адносіцца...

Быццёвы, акцыянальны, дэлібератыўны, рэляцыйны, статальны.

� Гістарычны экскурс. Хто першы з названых лінгвістаў (у
беларускім мовазнаўстве) разгледзеў прыхаванаграматычныя
(«скрытаграматычныя») катэгорыі?

А.К.Кіклевіч, А.Я.Міхневіч, Н.Ю.Шведава, Т.Б.Алісава,
Ц.П.Ламцёў.
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ТЭМА 9
КАМУНІКАЦЫЙНЫ АСПЕКТ СКАЗА

Тэмы рэфератаў
1. З гісторыі распрацоўкі актуальнага члянення (падзелу) вы-

казвання.
2. Прасадычныя сродкі актуалізацыі выказвання (націск, тэмп,

тэмбр, паўзы).
3. Сінтаксічныя сродкі актуалізацыі выказвання (парцэляцыя,

далучэнне, сегментацыя і інш.).
4. Графічныя сродкі актуалізацыі выказвання.

Рэкамендаваная літаратура
1. Беларуская граматыка. Ч. 2: Сінтаксіс / рэд. М.В.Бірыла,

П.П.Шуба. – Мінск: Навука і тэхніка, 1986. – С. 250–271.
2. Беларуская мова: энцыклапедыя. – Мінск: БелЭн, 1994. –

С. 21–22, 232–234, 382–383, 408–409.
3. Бурак, Л.І. Сучасная беларуская мова: Сінтаксіс. Пунктуацыя:

вучэб. дапам. для філал. фак. ун-таў / Л.І.Бурак. – Мінск: Універсі-
тэцкае, 1987. – С. 129–144.

4. Міхневіч, А.Я. Праблемы семантыка-сінтаксічнага даследа-
вання беларускай мовы / А.Я.Міхневіч. – Мінск: Навука і тэхніка,
1976. – 264 с.

5. Плотнікаў, Б.А. Беларуская мова. Лінгвістычны кампедыум /
Б.А.Плотнікаў, Л.А.Антанюк. – Мінск: Інтэрпрэссэрвіс, Кніжны
Дом, 2003. – С. 298–306.

6. Рамза, Т.Р. Сінтаксіс: тэарэтычны курс: вучэб. дапам. /
Т.Р.Рамза. – Мінск: БДУ, 2006. – С. 138–148.

7. Сцяцко, П.У. Слоўнік лінгвістычных тэрмінаў / П.У.Сцяцко,
М.Ф.Гуліцкі, Л.А.Антанюк. – Мінск: Выш. шк., 1990. – 222 с.

8. Сямешка, Л.І. Курс беларускай мовы / Л.І.Сямешка, З.І.Ба-
дзевіч, І.Р.Шкраба. – Мінск: Універсітэцкае, 1996. – С. 103–111.

9. Яўневіч, М.С. Сінтаксіс сучаснай беларускай мовы / М.С.Яў-
невіч, П.У.Сцяцко. – Мінск: Аверсэв, 2006. – С. 173–176.

Той самы сказ можа набываць розны сэнс у залежнасці ад ка-
мунікацыйнай мэты, якую ставіць перад сабой той, хто гаворыць ці
піша. Напрыклад, у сказе Міхаська разглядаў малюнак – камуніка-
цыйных мэт можа быць тры: 1) паведамленне аб тым, хто разгля-
даў малюнак (Міхаська); 2) паведамленне аб тым, што рабіў Міхась-
ка з малюнкам (разглядаў); 3) паведамленне аб тым, што разглядаў
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Міхаська (малюнак). Такія паведамленні, што ўзнікаюць пры рэа-
лізацыі пэўнай камунікацыйнай мэты, называюцца выказваннямі.

Выказванне – гэта «адзінка паведамлення, якая мае сэнсавую
цэласнасць і можа быць успрынятая слухачом у пэўных сітуацыях
моўных зносінаў» [7, с. 34].

У любым выказванні можна вылучыць дзве часткі: 1) нешта
ўжо вядомае з кантэксту або тое, што падказваецца пэўнымі аб-
ставінамі, сітуацыяй, – гэта зыходны пункт выказвання, актуальна менш
значны, яго прынята называць тэмай; 2) нешта невядомае з кан-
тэксту ці сітуацыі, новае – гэта ядро выказвання, актуальна больш
значнае, якое называецца рэмай. Рэма ў пісьмовым маўленні звы-
чайна знаходзіцца ў канцы сказа. У выказванні Міхаська разглядаў
малюнак тэму складае Міхаська разглядаў, а рэму – малюнак; у
выказванні Малюнак разглядаў Міхаська рэмай выступае Міхась-
ка, а ў выказванні Міхаська малюнак разглядаў рэма – разглядаў.

Тэма ў выказванні можа адсутнічаць (таму што яна вядомая з
папярэдняга кантэксту), але без рэмы выказванняў не бывае.

Сэнсавы падзел выказвання на тэму і рэму, які актуальны, істот-
ны для пэўнага кантэксту або сітуацыі, называецца актуальным
чляненнем (падзелам) выказвання.

Выказванні па сваёй экспрэсіўнасці могуць быць нейтральныя
(прамы парадак: тэма і рэма): Ноч ціхая, без ветру (В.К.) ці экспрэ-
сіўныя (інверсія рэмы): Вечна я ўдзячны жытняму хлебу, чыстай
вадзе з невялічкай крыніцы, лесу зялёнаму, сіняму небу, светлай
рачулцы, што ў полі бруіцца (Бр.).

Па структуры выказванні бываюць падзельныя (ёсць тэма і
рэма): Дождж быў абложны, ліў ужо трэція суткі запар і часам
пераходзіў у снег (У.К.) і непадзельныя (складаюцца толькі з рэмы,
тэма ж нулявая): Быў канец верасня (Хадк.); простыя (адзін падзел
на тэму і рэму): Вецер зайшоў з вострава (Пташн.) або шматсту-
пенныя (складаны сказ, некалькі блокаў «тэма-рэма»): З гнёздаў мы
даўно павыляталі, ды не развучыліся глядзець, як па спелым полі,
па атаве дождж грыбны на дыбачках ідзе (Панч.).

Па аўтаномнасці выказванні падзяляюцца на сінтагматычна
незалежныя (адносна не залежаць ад кантэксту): Ціснуў сухі, скры-
пучы марозік, усюды ляжаў глыбокі роўны снег (Сач.) і сінтагма-
тычна абумоўленыя (абапіраюцца на кантэкст, рэма першага вы-
казвання становіцца тэмай наступнага): Каб ісці далей, чалавек
мусіць ісці не сабой, а з сябе – удакладняцца, удасканальвацца,
станавіцца наступнейшым; гэта – шлях ва ўсё большую свабоду,
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усё большую адказнасць і ўсё большую неабсяжнасць, на якім на-
ват нягоды і перашкоды па-свойму спрыяюць чалавеку (Раз.).

Асноўнымі сродкамі актуальнага падзелу з’яўляюцца інтана-
цыя і парадак слоў, дадатковымі – розныя часціцы (ж (жа), то,
толькі – звычайна ўжываюцца пры тэме, проста, якраз, іменна,
акурат, не – пры рэме).

Парадак слоў у сказе – пэўнае размяшчэнне ў простым сказе
членаў сказа. Парадак слоў у сказе выконвае тры асноўныя функ-
цыі: граматычную, стылістычную, камунікацыйную.

Граматычнае значэнне парадку слоў выяўляецца ў замаца-
ванасці за кожным членам сказа найбольш звыклага для яго месца:
дзейнік звычайна размяшчаецца перад выказнікам, дапасаванае
азначэнне – перад азначаным словам, недапасаванае – пасля яго;
прамое дапаўненне звычайна знаходзіцца пасля выказніка, акаліч-
насці спосабу дзеяння, меры і ступені – перад выказнікам ці ў па-
чатку сказа і г.д.

Парадак слоў у сказе дапамагае таксама адрозніваць члены
сказа, тыпы сказаў. Напрыклад, у сказе Збіраць грыбы прыемна
інфінітыў на першым месцы выступае як дзейнік, а слова катэго-
рыі стану ў постпазіцыі да яго з’яўляецца выказнікам двухсастаў-
нага сказа. Калі ж слова катэгорыі стану перамясціць у прэпазіцыю
да інфінітыва Прыемна збіраць грыбы, яно з’яўляецца (разам з
інфінітывам) галоўным членам аднасастаўнага безасабовага сказа.

Лічэбнік у прэпазіцыі да назоўніка надае колькасна-іменнаму
спалучэнню значэнне дакладнай колькасці, у постпазіцыі да назоўні-
ка – значэнне прыблізнай колькасці. Параўнаем: Да званка на перапы-
нак засталося тры хвіліны і Да званка на перапынак засталося хвіліны
тры (гл. падрабязна пра гэта [9]).

Стылістычнае значэнне парадку слоў заключаецца ў тым,
што член сказа, які апынуўся не на «сваім» месцы, атрымлівае да-
датковую семантычную і эмацыянальна-экспрэсіўную афарбоўку.
Напрыклад: З васілёчкаў сініх, з муравы зялёнай ты спляці вяно-
чак, ты спляці каронку (Куп.).

Самай асноўнай функцыяй парадку слоў з’яўляецца камуніка-
цыйная, ёй падпарадкоўваюцца і граматычная, і стылістычная.

Камунікацыйнае значэнне парадку слоў выяўляецца ў актуаль-
ным падзеле сказа, асабліва ў пісьмовай мове, дзе рэма звычайна
выносіцца ў канец сказа. Напрыклад: Нас разлучылі вёрсты (Грах.).

Сістэма варыянтаў выказвання, якія ўтвораны на аснове адна-
го і таго ж сказа пры дапамозе актуальнага падзелу, парадку слоў і
інтанацыі, называецца камунікацыйнай парадыгмай выказвання.
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Сродкамі актуалізацыі выказвання выступаюць таксама пар-
цэляцыя і далучэнне.

Парцэляцыя – такі падзел сказа, пры якім «змест выказвання
рэалізуецца не ў адной, а ў дзвюх і больш інтанацыйна-сэнсавых
канструкцыях, размешчаных адна за адной з працяглымі паўзамі»
[7, с. 97]. Напрыклад: Я зжыўся з гэтай зямлёй, зжыўся з людзьмі
і ніколі не стамляюся памагаць людзям. Бо ўсе мы належым Богу,
які вядзе нас да праўды, шчырасці і дабрыні (А.Б.).

Далучэнне – гэта «прыбаўленне да асноўнага паведамлення
шляхам далучальнай сувязі дадатковых звестак, тлумачэнняў, якія
ўзнікаюць не адначасова з асноўнай думкай, а пасля яе выказван-
ня» [7, с. 43-44]. Напрыклад: Гавораць, што на зямлі пакуль яшчэ
больш добрых людзей, што дабро ўсё яшчэ перамагае зло... Аднак
людзі чамусьці хлусяць часцей, чым гавораць праўду. Няхай ча-
сам і ў імя дабра. Дый сам я, каго знаёмыя лічаць дастаткова
шчырым, хлушу часцей, чым гэта неабходна (Гал-ч).

Пытанні для самакантролю
1. Што называецца актуальным чляненнем (падзелам) выказвання?
2. Што складае камунікацыйную парадыгму выказвання?
3. Якія функцыі выконвае парадак слоў у сказе?

Праверачны тэст
1. Устанавіце адпаведнасць.

А – актуальнае чляненне 1. Змяненне нарматыўнай структуры выказвання
(актуальны падзел) пад  уздзеяннем камунікатыўнага задання.

2. Адзінка паведамлення, якая мае сэнсавую
Б – выказванне цэласнасць і можа быць успрынята слухачом у

пэўных сітуацыях моўных зносінаў.
В – актуалізацыя 3. Сэнсавы падзел выказвання на тэму і рэму,

істотны для дадзенага кантэксту ці сітуацыі.
4. Прыбаўленне да асноўнага паведамлення
дадатковых звестак, тлумачэнняў.
5. Сукупнасць фанетычных сродкаў, якія служаць
для афармлення фразы і асобных яе частак як
адзінага цэлага.

2. Знайдзіце «пятае лішняе». Да сродкаў актуальнага члянен-
ня (падзелу) і актуалізацыі выказвання не адносіцца...

Парцэляцыя, паўзы, сегментацыя, акамадацыя, далучэнне.
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� Гістарычны экскурс. Хто першы з названых лінгвістаў увёў
тэрмін актуальнае чляненне?

А.Вейль, В.Матэзіус, Л.Ц.Выгонная, П.Адамец, Ф.Траўнічак.

Заданне для самастойнай працы
1. Прачытайце фрагмент тэксту. Ахарактарызуйце кожны сказ

у камунікацыйным і семантычным аспектах.

Жыццё, як па нотах, не распішаш, а калі і распішаш, то ме-
лодыя выйдзе хутчэй за ўсё іншая. Бо кожны сам сабе музыка, а
талент музыканта Бог падзяліў няроўна. Таму ў кожнага свая,
вызначаная на нябёсах, нота, свая доля. І таму чалавечае быццё-
існаванне, ад народзін да смерці, няроўнае, вельмі рознае. Яно
зменлівае, як і поле за іх вёскай, – то пагорак, то нізінка; дзе
жоўты пясочак, а дзе ўчэпісты дзірван з каменнем; адзін год яго
высушыць, амаль да попелу, сонца; а на другі – вымачыць, да
непралазнай балаціны, дождж; то яно парадуе людзей добрым
ураджаем, то, наадварот, засмуціць іх няўродам, змарнуе цяж-
кую сялянскую працу. Тое самае і з чалавекам – то нечакана па-
слізнецца або спатыкнецца, наб’е сабе гузоў ці нагу зламае, то ў
яго нехта па-здрадніцку камень шпурне. А шмат хто гаруе, заў-
часна несучы незваротныя страты, нечакана сутыкаючыся са
смерцю сваіх родных (І.Карэнда).
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ПРОСТЫ ЎСКЛАДНЕНЫ СКАЗ

«Ускладненымі лічацца простыя сказы, якія ўтрымліваюць
дадатковыя неразгорнутыя выказванні да асноўнага выказвання,
змешчанага ў прэдыкатыўнай аснове, і якія ў згорнутым выглядзе
выражаюць дадатковую прэдыкацыю» [5, с. 135].

Лінгвістамі па-рознаму вызначаецца статус ускладненых ска-
заў. Звычайна іх адносяць да пераходных (прамежкавых) паміж
простымі і складанымі сказамі.

Не вырашана адназначна і пытанне, якія кампаненты сказа
лічацца ўскладняльнымі. Традыцыйна ўскладняльнікамі простага
сказа называюцца аднародныя і адасобленыя члены сказа, параў-
нальныя звароты, пабочныя і ўстаўныя канструкцыі, зваротак.

ТЭМА 10
АДНАРОДНЫЯ ЧЛЕНЫ СКАЗА

Тэмы рэфератаў
1. Пытанне ўскладняльнікаў простага сказа.
2. Паняцце аднароднасці членаў сказа.
3. Стылістычныя магчымасці аднародных членаў сказа.

Рэкамендаваная літаратура
1. Беларуская граматыка. Ч. 2: Сінтаксіс / рэд. М.В.Бірыла,

П.П.Шуба. – Мінск: Навука і тэхніка, 1986. – С. 150–159.
2. Бурак, Л.І. Даведнік па пунктуацыі беларускай мовы / Л.І.Бу-

рак. – Мінск: БДУ,1980. – С. 33–58.
3. Бурак, Л.І. Сучасная беларуская мова: Сінтаксіс. Пунктуа-

цыя: вучэб. дапам. для філал. фак. ун-таў / Л.І.Бурак. – Мінск:
Універсітэцкае, 1987. – С. 145–159.

4. Клюсаў, Г.Н. Сучасная беларуская пунктуацыя / Г.Н.Клю-
саў, А.Л.Юрэвіч. – Мінск: Выш. шк., 1972. – С. 81–96.

5. Чалюк, Н.М. Сінтаксіс беларускай мовы. Словазлучэнне.
Просты сказ: вучэб. дапам. / Н.М.Чалюк. – Мінск: ТетраСистемс,
2004. – С. 149–156.

6. Яўневіч, М.С. Сінтаксіс сучаснай беларускай мовы / М.С.Яў-
невіч, П.У.Сцяцко. – Мінск: Аверсэв, 2006. – С. 93–99.

Аднароднымі з’яўляюцца два і больш члены сказа, якія
маюць выразныя граматычныя прыметы аднароднасці: аднолька-
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вую сінтаксічную функцыю ў сказе, аднолькавую сувязь з агуль-
ным для іх членам сказа, лагічную аднароднасць паняццяў, пералі-
чальную ці супастаўляльную інтанацыю і інш.

Рад аднародных членаў сказа можа выражацца як словамі ад-
ной часціны мовы, так і словамі розных часцін мовы, сінтаксічна
непадзельнымі словазлучэннямі ці фразеалагізмамі. Напрыклад:
Вось без солі – не жыццё. Усё такое нясмачнае, прэснае, хоць на
сабаку вылі (І.С.); Марынка ж была росту невялічкага, але быст-
рая, тут ёсць тут няма (Кудр.).

Аднародныя члены сказа звычайна звязваюцца спалучальнымі
злучнікамі (і, ды (у значэнні і), супраціўнымі (а, але, ды (у значэнні
але), аднак, затое), раздзяляльна-размеркавальнымі (ці, або, ці –
ці, або – або, то – то, не то – не то, ці то – ці то), далучальнымі
(ды, ды і, ды і то) і іншымі злучнікамі, а таксама бяззлучнікавай
сувяззю.

Аднароднымі з’яўляюцца тыя дзейнікі, якія ў аднолькавай сту-
пені адносяцца да агульнага для іх выказніка: Вабілі сваім непаў-
торным пахам і прыгажосцю цюльпаны, півоні, вяргіні, хрызан-
тэмы, гладыёлусы (А.Б.).

Аднароднымі з’яўляюцца тыя выказнікі, якія ў аднолькавай
ступені адносяцца да агульнага для іх дзейніка. Аднароднымі мо-
гуць быць дзеяслоўныя, іменныя і змешанага тыпу выказнікі: Дзед
Антон быў высокі, хоць і сагнуты, з белымі вусамі і блякла-бла-
кітнымі вачыма (Каж.).

Аднароднымі з’яўляюцца азначэнні, калі:
1) характарызуюць прадмет (прадметы) па аднатыпнай пры-

меце (колеры, матэрыяле, памеры). Паміж імі можна ўставіць
злучнік і: У букеціку былі белыя, чырвоныя, сінія і жоўтыя кветкі
(Бяд.);

2) паясняюць азначанае слова адзіным, непадзельным струк-
турна-семантычным блокам (характарызуюць прадмет з аднаго
боку: знешні выгляд, форма, якасць і г.д.): За трэцяй прасекай па-
вінен пачацца квартал старых, пераспелых хвой (В.Б.);

3) за азначэннем, выражаным прыметнікам або адзіночным
дзеепрыметнікам, ідзе азначэнне, выражанае дзеепрыметнікавым
зваротам: Нізкія, разарваныя ветрам хмары выплакалі халодныя
слёзы (К-с);

4) з’яўляюцца мастацкімі эпітэтамі: Гнуткі, рухавы, незакас-
цянелы сінтаксіс, надзіва прыдатны для перадачы любога пава-
роту думкі, самых нечаканых псіхалагічна-эмацыянальных імпуль-
саў (Гіл.);
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5) яны адасобленыя (звычайна постпазіцыйныя): Сярод гэтых
купін бліскучымі стружкамі павіваліся часамі палоскі вады, чыс-
тыя, гладкія, як шліфавальнае шкло (К-с).

Не лічацца аднароднымі азначэнні, калі:
1) выражаны займеннікам, прыметнікам, лічэбнікам: Прый-

дзе сюды неабыякавы чалавек – адразу зразумее, што гэта якраз і
ёсць той казачны куточак Беларусі, дзе нараджаюцца сапраўд-
ныя паэты (Я.С.); Але найбольш уражанняў юнацтва было звязана
з леснічоўкай Альбуць, дзе ён прачытаў першае слова, склаў пер-
шы свой верш, слухаў песні лясных жаваранкаў, радаваўся гулкім
вясновым навальніцам (Ал.);

2) характарызуюць прадмет паводле розных прымет і ўключэн-
не злучніка і немагчымае: Паблізу яго, прывязаны да плота, стаяў
нязграбны галавасты конь, ляніва штосьці шукаў у траве (І.М.);

3) адно азначэнне (звычайна адносны прыметнік) непасрэдна звя-
зана з азначаным словам і ўтварае з ім словазлучэнне (сасновы бор),
а другое азначэнне (звычайна якасны прыметнік) адносіцца да ўсяго
гэтага словазлучэння (стары сасновы бор): Санаторый для ветэра-
наў вайны месціўся за горадам у старым сасновым бары (М.К.).

Заўвага. Не лічацца аднароднымі, але раздзяляюцца коскай азна-
чэнні, калі другое азначэнне паясняе, удакладняе сэнс першага і паміж
імі можна ўставіць а іменна: Яна ўяўляла другое, сапраўднае жыццё ў
лесе, і ёй вельмі хацелася быць разам з гэтымі людзьмі (Шам.).

Дапаўненні лічацца аднароднымі, калі адносяцца да аднаго
слова ў сказе і выражаюцца аднолькавай формай назоўніка: яны
або толькі прамыя, або толькі ўскосныя: Ласі, алені і казулі капы-
тамі выкопваюць з-пад снегу леташнюю траву, мох і карэнне,
аб’ядаюць тонкія галінкі кустоў і кару маладых дрэў (В.В.).

Акалічнасці аднародныя пры ўмове, калі аб’ём значэння іх ад-
нолькавы і яны адносяцца да таго самага разраду (месца, часу, мэты і
г.д.): Лес маўчыць глуха, зацята, знямела (К-с). Калі ж адна акаліч-
насць мае шырокае, а другая – больш вузкае значэнне, яны выража-
юць неаднародныя паняцці, і ім уласціва інтанацыя ўдакладнення, а
не пералічэння: А там, над Нёманам, плывуць чаўны ў прасторы (Т.).

Заўвага. Не з’яўляюцца аднароднымі членамі сказа і не раз-
дзяляюцца коскамі фразеалагізмы, якія сваёй структурай нагадва-
юць аднародныя члены сказа пералічальнага раду: і сячэ і паліць, і
хочацца і колецца, і цар і бог і воінскі начальнік, і печкі і лаўкі, і
стары і малы, і так і так, і там і тут, і да танца і да ружанца, і
дома і замужам, і кожны жук і жаба, і з мукой і не пыльна, і пай-
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шло і паехала; ні ачарніць ні абяліць, ні днём ні ноччу, ні пава ні
варона, ні сыры ні печаны, ні ў салдаты ні ў матросы ні падмаз-
ваць калёсы, ні хадун ні сядун, ні тпру ні но, ні богу свечка ні чорту
качарга, ні села ні пала, ні семя ні емя, ні адсюль ні адтуль, ні дома
ні замужам, ні па кані ні па аглоблях, ні за кол ні за цям, ні мычыць
ні целіцца; ці грэх ці два, ці савой аб пень ці пнём аб саву, ці скокам
ці бокам, ці так ці гэтак; то тое то сёе, то тады то сяды, то так
то гэтак, то тут то там і пад.

Не лічацца аднароднымі члены, звязаныя бяззлучнікавай су-
вяззю, якія паўтараюцца з мэтай абазначэння працягласці дзеяння,
узмацнення ступені якасці: Бор стары за сцяной усё шуміць ды
шуміць (К-с); Сонца паднімалася ўсё вышэй і вышэй (Гал-ч).

Пры аднародных членах сказа могуць ужывацца абагульняль-
ныя словы – яны маюць больш шырокае значэнне і суадносяцца з
аднароднымі членамі як родавае і відавое паняцці: Патап Хведа-
равіч радаваўся сынавай падмозе, вучыў Якуба, як лячыць дрэвы:
сосны, дубы, бярозы, яліны (Мяж.). Яны выконваюць у сказе тую
ж сінтаксічную ролю, што і члены аднароднага рада, выражаюцца
найчасцей займеннікамі ўсё (гэта ўсё), усе, кожны, ніхто, нішто,
а таксама назоўнікамі, прыслоўямі, дзеясловамі, спалучэннямі слоў.
Напрыклад: Ад снегу і ветру трасецца ўсё на свеце: вёска, ферма,
платы і белы лог ля ракі (Пташн.); Як у срэбраных дыяментах і
прыдарожныя травы: рамонкі, васількі, званочкі (Кух.); Бацька
вечна заняты: то ў абходзе, то высочвае для паноў глушцоў ці лася,
то вязе ў замак князю рыбу або качак (С.А.).

Калі абагульняльнае слова стаіць перад аднароднымі членамі
сказа, то пасля яго ставіцца двукроп’е: Усё рыхтуецца да сну: само
сонца, і далёкі лес, і жыта за завулкам-пагонам, і луг, і рэчка, і
людзі, і вецер (Лупс.). Калі ж яно стаіць пасля аднародных членаў
сказа – перад ім ставіцца працяжнік: Сінява вады, свежы вецер,
своеасаблівыя пахі рыбы і перапрэлых водарасцяў – усё было пры-
гожае, незвычайнае (Гам.).

Калі сказ не канчаецца аднароднымі членамі, то пасля абагуль-
няльнага слова перад аднароднымі членамі ставіцца двукроп’е, а
пасля аднародных членаў – працяжнік: Жывое асяроддзе: жывё-
лы, птушкі, расліны – акружаюць нас навокал (В.).

Звярніце ўвагу! Калі пасля абагульняльнага слова стаяць сло-
вы напрыклад, а іменна, то перад імі ставіцца коска, пасля іх – дву-
кроп’е: На ўроках мовы праводзяцца розныя віды работ, напрык-
лад: дыктанты, сачыненні, ізлажэнні (ТСБМ).
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Калі пасля аднародных членаў перад абагульняльным словам
стаіць пабочная канструкцыя (адным словам, карацей кажучы і
інш.), то перад ёй ставіцца працяжнік, а пасля яе – коска: Начны
лес, ціхі, ледзь улоўны гул маразявых сосен, цішыня лясных нетраў –
адным словам, усё аддавалася зямлі (Гал.).

Пры аднародных членах сказа заўсёды ставіцца коска:
1) калі аднародныя члены сказа звязаны бяззлучнікавай сувяззю:

На паляне [яны] расклалі агонь, смажылі шашлыкі, сала на ражон-
чыках, смяяліся, спявалі, дзяцініліся, босыя бегалі навыперадкі (Я.С.);

2) калі аднародныя члены сказа звязаны злучнікамі а, але, ды
(у значэнні але), аднак, затое, хоць: Маці была лёгкая ў хадзе і
ўвішная ў працы. Рабіла ўсё похапкам, але з толкам (Кап.);

3) калі аднародныя члены сказа звязаны спалучальнымі ці раз-
меркавальнымі злучнікамі, якія паўтараюцца (і – і, ні – ні, ці – ці,
або – або і інш.). У такім выпадку коска пачынае ставіцца перад
другім злучнікам: Ніхто не чапае ні гожа аблесенай гары, празва-
най Петрыкавым гаем, ні хмызоў усцяж логу (Л.К.).

Заўвага! Калі аднародных членаў сказа больш, чым саміх злуч-
нікаў, коска ставіцца, пачынаючы з першага злучніка: Бабёр адчай-
на піснуў, і ярасна рвануўся ўсім целам назад на сабаку, і дастаў
таго за нагу (Кудр.);

4) паміж парамі аднародных членаў, звязаных спалучальным
злучнікам і: Наша Бацькаўшчына, наш родны беларускі край! Ён
прыгожы і па-свойму адметны на поўначы і на поўдні, на ўсходзе і
на захадзе. Ён адметны сваімі рэкамі і азёрамі, лясамі і лугамі (Я.С.);

5) перад другой часткай падвойнага злучніка, якім звязваюцца
аднародныя члены (не толькі – але і, хоць і – але, як – так і, не
так – як і пад.): Зеляніна, што жыве навакол, запаўняе не толькі
прыроду, але і душу чалавека (Я.М.).

Коска не ставіцца, калі аднародныя члены сказа звязаны:
а) адзіночнымі злучнікамі і, ды (у значэнні і), ці, або: Тады дзяўчы-

на кідала ў ваду хлеб ці ставіла на лёд шкляны слоік з пшаніцай (Парх.);
б) неаднолькавымі злучнікамі (і – ды, ці – або): Летам хлоп-

чык хадзіў у ягады і грыбы ці гуляў з дзецьмі на вуліцы або купаўся
з імі ў возеры (Краўч.).

Пытанні для самакантролю
1. Якія члены сказа могуць быць аднароднымі?
2. Якія словы і спалучэнні слоў не з’яўляюцца аднароднымі

членамі?
3. Як суадносяцца абагульняльнае слова і аднародныя члены сказа?
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Праверачны тэст
1. Устанавіце адпаведнасць.

А – аднародныя 1. Азначэнні, выражаныя прыметнікам і дзеепрымет-
нікам.

Б – неаднародныя 2. Азначэнні, якія з’яўляюцца мастацкімі эпітэтамі.
3. Словаформы, якія паўтараюцца для ўзмацнення.
4. Фразеалагічныя спалучэнні тыпу і стары і малы.
5. Сінанімічныя спалучэнні з дэфісным напісаннем.
6. Азначэнні, якія характарызуюць прадмет па адна-
тыпнай  прымеце.

2. Знайдзіце «пятае лішняе». Паміж аднароднымі членамі са
злучнікавай сувяззю выражаюцца адносіны....

Спалучальныя, супастаўляльныя, азначальныя, размеркаваль-
ныя, градацыйныя.

3. Якія схемы пастаноўкі коскі пры аднародных членах сказа
пабудаваны правільна?

1. О і О;    2. О, і О, і О;    3. О і О, О і О;    4. і О і О і О;    5. О і О і О, і О.

Заданні для самастойнай працы
1. Спішыце сказы. Растлумачце наяўнасць (ці адсутнасць) зна-

каў прыпынку паміж аднароднымі (неаднароднымі) членамі сказа.

1. Сям-там, вельмі ўжо рэдка, стаяць старыя, спрадвеку цярп-
лівыя дзікія грушы (Б.). 2. Вецер крапчэў. І неба і зямля зліліся ў
суцэльным віхры снежнага пылу і цемрадзі. Разгулялася завіруха
(К-с). 3. Яшчэ нядаўна вось тут шапацела, шаргацела, жаўцела, свя-
цілася, святкуючы свой час, лагоднае бабіна лета (Я.С.). 4. Але быў
ён [іней] кволы і нетрывалы і знікаў адразу, калі ўзнімалася сонца
(Чарн.). 5. Ні з таго ні з сяго сярод белага дня галасіста спявалі
пеўні, і на пачарнелых сметніках жвава капашыліся вераб’і (Сач.).
6. Усюды загаманілі, забулькалі ручаі і ў шматгалосым, імклівым
шуме і звоне паняслі вясну некуды далей (Сач.). 7. І ўдоўж і ўпопе-
рак луг перасякаўся вузкімі, доўгімі і глыбокімі тонямі, заросшымі
аерам, сітняком, чаротамі і мяккімі ніцымі лозамі (К-с). 8. У зялё-
ным лубянішчы бабру здалося, што ён плыве ў зялёнай вадзе тае,
даўняе рэчкі і што яна прывядзе да вольнага спрадвечнага месца
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(Ж.). 9. Вось тут ішлі жорскія бітвы і ў далёкім мінулым, і на па-
мяці нашых дзядоў і бацькоў, ды і на памяці нашага пакалення
(Хадк.). 10. Віктарава звяно не толькі ў сябе, але ва ўсім раёне скон-
чыла жніво і выйшла з найбольшым намалотам (Дубр.). 11. Не вый-
шаў з яго гаспадар. Не ўмеў ён любіць зямлю, ды і працаваць лена-
ваўся (Я.З.). 12. Гэта быў адзін з тых гаваруноў, якім ад усіх тых
спраў, якія тут так цікавяць людзей, не было ні холадна ні горача
(К.Ч.). 13. Ён то звонка цвірчэў, то раптам пачынаў шпарка, аж за-
хлынаючыся, шчабятаць, а потым нечакана пераходзіў на тонкі пра-
цяглы посвіст, такі любы і дарагі нам пасля доўгай халоднай зімы
(Яг.). 14. Уночы, калі заціхалі вакол птушкі і пераставалі гусці і
звінець мошкі і толькі адны зоркі свяціліся ў небе ды часам месяц
сумным вокам азіраў зямлю, гарэў дзесьці агонь, бледны, неразга-
даны і прыемны (К-с). 15. Перад вачыма знікалі то неабсяжныя,
пад небасхіл, загоны цёплай пахкай раллі, абойдзенай ім, брыгадзі-
рам, абмеранай уздоўж і ўпоперак сажнем; то хвалістыя, зыбкія
абшары шапатлівай спалавелай збажыны; то сярод такоў горы мя-
дзянага зерня; то сляпуча-квяцістыя прырэчныя лугі; то туманныя,
росныя лугі-выпасы (Л.К.). 16. У высокім небе пералівіста звінеў
нястомны весялун-жаўрук, непадалёк жанчыны спявалі працяжную
жніўную песню (Кап.). 17. Іван быў майстра на ўсе рукі – і швец і
жнец і на дудцы ігрэц, але, бегаючы па заработках, нават сенечак
да хаты не прыбудаваў (І.Н.). 18. Ой і рабілі ж людзі! Як падумаеш,
дык адкуль у іх столькі сілы бралася. Галодныя, халодныя, а не было
ім ні дня ні ночы (В.П.). 19. На поўдзень, за бярэзнікам, – буйны
масіў старога і маладога яловага лесу, у якім трапляюцца квяці-
стыя сунічныя палянкі; невялікія пясчаныя пагоркі, парослыя ве-
расам; лагчынкі, дзе растуць вербы, алешнік, крушыннік і маліннік
(З.Б.). 20. Растаў апошні, ужо брудны снег (Г.В.). 21. Вучыўся То-
дар лёгка, шмат чытаў. І ўсё часцей задумваўся, што яму давядзец-
ца вучыць беларускіх дзетак чужой мове, а трэба перш-наперш ву-
чыць сваёй, роднай (Лев.).

*  2. Спішыце, пастаўце, дзе трэба, знакі прыпынку. Растлу-
мачце (пісьмова) іх пастаноўку.

1. Палі распасціраюцца чарнеючымі прастакутнікамі раллі,
бледна-жоўтымі плямамі ржышча, ужо зелянеючымі прасцягамі
азіміны, і няма, здаецца, ім ні канца ні краю (Хадк.). 2. Хмары
доўга хадзілі навокал збіраліся і разыходзіліся і зноў збіраліся і
набрынялі дажджавым пылам (Хадк.). 3. Удзень яны [сінічкі] ска-
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калі па дрэвах вышуквалі кузурак у кары час ад часу нават адлу-
чаліся ў лес а надвячоркам заўсёды вярталіся назад (З.Б.). 4. Я
азіраюся на тыя бясконца далёкія гады свайго галоднага і халод-
нага маленства і юнацтва (А.В.). 5. Як і штогод, вясна прыйшла ў
магутным гуле паводак у серабрыстым шуме ручаёў у несціха-
ных трэлях жаваранкаў у шаўкавістым шапаценні першай зеля-
ніны на пожнях (Хадк.). 6. Сцюдзёніла густая кроплістая сівая
ад холаду раса (Далід.). 7. Сяржант збянтэжана падаецца назад,
ямчэй умошчваецца на ложку ў нагах параненага і ссоўвае на
лоб пакамечаную з растапыранымі вушамі шапку (В.Б.). 8. Ён
добра памятае той цёплы майскі адвячорак, калі ў паветры пах-
ла таполяй маладым бярозавым лісцем (В.Б.). 9. Пост ліквіда-
валі ў тую ж восень, калі былы школьны дырэктар ішоў ужо з
новым кошыкам па апошнія восеньскія грыбы (Ткач.). 10. На-
абапал дарогі ў фальварак амаль ад самага лесу цягнуліся гус-
тыя старасвецкія ліпавыя прысады (К-с). 11. На дварэ каля са-
май будкі замест стала стаяў высокі гладкі дубовы пень з роўна
абрэзаным верхам (К-с). 12. Зімою бацька звычайна вяртаўся
дамоў на змярканні а то і позна вечарам (Гал-ч). 13. Скажа [хлоп-
чык], што надта прыемна ў такі дзень басанож скакаць па мосце
ды махаць свежым дубцом, што ўвесь свет вельмі прыгожы, што
дзядзька, якога ён сустрэў на мосце, таксама прыгожы і добры,
ды і наогул усе дзядзькі і цёткі прыгожыя і добрыя (Я.М.). 14. Дзяўча-
ты падзяліліся няхітрымі вясковымі навінамі. Памаўчалі.
Размова неяк не выходзіла (А.А.). 15. Як пайшло маё сэрца па
беламу свету пакланіцца зялёнаму светламу лету пакланіцца па-
лям і лугам і барам і ўсім людзям – маім непаўторным сябрам
(Кір.). 16. Гадзіны праз паўтары вецер памацнеў пачаў дзьмуць з
нейкай злосцю (З.Б.). 17. У векавой ліпавай алеі – зацішак і пра-
халода (Я.К.). 18. Толькі па кустах і ў падстоллі туляцца мяккія
шэрыя прыцемкі (В.Б.). 19. У густым цяжкім і вільготным тума-
не патанулі гарады і вёскі палі і лясы (З.Б.). 20. Вочы пільна і
прагна сачылі за кожным рухам страшнага ляснога звера (Сач.).
21. Ён павінен выбраць актуальную ў навуковых адносінах тэму
і ўжо гэтым даказаць, што ён знаходзіцца не ў абозе а на перада-
вых пазіцыях навуковай думкі (Лоб.). 22. За свае дзесяць гадоў
хлопчык такога матылька сустрэў упершыню, таму вельмі хацеў
злавіць яго хацеў несці яго ў руках пагуляць з ім пацешыцца а
потым паказаць маці (Д.). 23. Дзедаву хату я помню ўжо без Але-
севай палавіны. З бакавой даўжэйшай сцяны хаты глядзелі на
вуліцу два акны (К.Ц.).
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3. Перабудуйце сказы, змяняючы месцамі абагульняльныя сло-
вы і аднародныя члены. Растлумачце адпаведныя перабудове зме-
ны ў пастаноўцы знакаў прыпынку.

1. Ад сівой мінуўшчыны засталіся скупыя летапісныя радкі,
курганы-валатоўкі ды рэшткі колішніх збудаванняў: руіны замка ў
Навагрудку, руіны замка ў Лідзе, руіны замка ў Крэве, што ў Смар-
гонскім раёне Гродзенскай вобласці (Яг.). 2. Бо і пах агню, раскла-
дзенага на ўзлеску ці ў полі, і пах свежага хлеба, які наганяе голад
нават на сытага чалавека, і пах антонавак, якія цяжка згінаюць долу
галіны, – усё гэта ад зямлі (Я.С.). 3. Засыпаныя снегам шпалы, ста-
рыя трухлявыя пні даўно загубленых дрэў, гнілыя галіны – усё вы-
глядала з-пад снегу і ўсё, здавалася, радавалася, што не апошні раз
бачыла сонца (К-с). 4. І колькі яшчэ было розных кветак: сініх, ліло-
вых, ярка-чырвоных! (Лыньк.). 5. І ўсе рыхтуюцца да святаў: убіра-
юць яліны, фарбуюць яйкі, пякуць, смажаць, ладзяць маскарадныя
строі (Сям.). 6. А потым раптоўна рвануў вецер – і абрынулася на
зямлю ўсё разам: і прыцемень, і суцэльная сцяна вады, святло сінява-
тых ад лютасці маланак, удары грому (Ж.). 7. Вось з-за лазняку вы-
глянула вялізнае чырвонае сонца. Пасля яно падымецца над лугамі, і
ўсё навокал – шэры хмызняк, высокі трыснёг над вадой, невыразна
акрэсленыя ўдалечыні сілуэты адзінокіх дубоў – раптам паплыве ў
нейкім казачным мроіве (Р.І.). 8. І ад сонца здавалася шырокім усё: і
глыбокае неба, і спустошаная на зіму ўраджаем зямля, і нават дроб-
ны камень пасярод палявой травы і зрэзанай саломы, – усё да тума-
навай сіні блізкіх лясоў, да рэчак і азёр, да дзеравянных хат і мурава-
ных будынкаў, да ўсяго малога і вялікага, сярод чаго так пазнаны
былі вялікія бунты радасці і смутку (Чорн.). 9. Усё, адкрытае Дамей-
кам, мае вялікае значэнне: і мінеральныя багацці, і сярэбраныя і мед-
ныя капальні, і вулканы (Грыцк.). 10. Чыстае паветра, ад якога аж
кружылася галава, пах маладой травы, якая зазеляніла ўсю паляну,
дзе яны атабарыліся, ледзь улоўны водар новых, зялёных галінак,
угрэтая сонцам зямля, яе дух, які біў у нос сваёй першароднасцю,
вясёлыя сябры, адчуванне бязмежнай волі і бесклапотнасці – усё гэта
зрабіла іх самымі шчаслівымі людзьмі на зямлі (Я.С.). 11. Сонца
шчодра залівае ўсё ўнізе: і шырокую стужку ракі, яшчэ скаваную
зялёным ільдом, і дашчаны маленькі домік паромшчыка на высокім
падмурку, і купку людзей каля лодак (Карш.). 12. Усе мары, якія ён
патаемна песціў, малюючы сабе ва ўяўленні далёкі Пецярбург з бур-
лівым жыццём у гуртках студэнтаў-беларусаў, вучнем якога ён мог
бы стаць неўзабаве, – усё гэта было разбурана (Аст.).
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ТЭМА 11

АДАСОБЛЕНЫЯ ЧЛЕНЫ СКАЗА

Тэмы рэфератаў
1. Прычыны і ўмовы адасаблення даданых членаў сказа.
2. Сродкі адасаблення даданых членаў сказа.

Рэкамендаваная літаратура
1. Беларуская граматыка. Ч. 2: Сінтаксіс / рэд. М.В.Бірыла,

П.П.Шуба. – Мінск: Навука і тэхніка, 1986. – С. 159–164.
2. Бурак, Л.І. Даведнік па пунктуацыі беларускай мовы / Л.І.Бу-

рак. – Мінск: БДУ,1980. – С. 58–92.
3. Бурак, Л.І. Сучасная беларуская мова: Сінтаксіс. Пунктуа-

цыя: вучэб. дапам. для філал. фак. ун-таў / Л.І.Бурак. – Мінск:
Універсітэцкае, 1987. – С. 159–180.

4. Клюсаў, Г.Н. Сучасная беларуская пунктуацыя / Г.Н.Клюсаў,
А.Л.Юрэвіч. – Мінск: Выш. шк., 1972. – С. 96–136.

5. Рагаўцоў, В.І. Сінтаксіс беларускай і рускай моў: Дыску-
сійныя пытанні / В.І.Рагаўцоў. – Мінск: Універсітэцкае, 2001. –
С. 127–131.

6. Чалюк, Н.М. Сінтаксіс беларускай мовы. Словазлучэнне.
Просты сказ: вучэб. дапам. / Н.М.Чалюк. – Мінск: ТетраСистемс,
2004. – С. 137–147.

7. Яўневіч, М.С. Сінтаксіс сучаснай беларускай мовы /
М.С.Яўневіч, П.У.Сцяцко. – Мінск: Аверсэв, 2006. – С. 107–112.

Пры аналізе сказаў з адасобленымі членамі звычайна на пер-
шае месца ставяцца граматычныя ўмовы адасаблення: спосаб вы-
ражэння той словаформы, да якой адносяцца адасобленыя члены
сказа; наяўнасць пэўных прыназоўнікаў, злучнікаў, часціц; ступень
развітасці адасобленых членаў; іх размяшчэнне адносна азначана-
га слова. Аднак асноўнай умовай адасаблення варта лічыць да-
датковую сэнсавую нагрузку, якую нясе той ці іншы даданы член
сказа. Адзін і той жа сказ можа разглядацца па-рознаму ў залеж-
насці ад інтанацыйнага выдзялення (ці невыдзялення) у вуснай мове
пэўных слоў: Працяты марозам (= хрусткі) снег скрыпеў пад на-
гамі. Параўн.: Працяты марозам, снег скрыпеў пад нагамі (= па
той прычыне, што быў працяты марозам).

Пры пастаноўцы знакаў прыпынку ўлічваецца наступнае.
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1. Дапасаваныя азначэнні
Калі азначанае слова выражана займеннікам, азначэнні адасаб-

ляюцца заўсёды, без уліку іх месца размяшчэння і ступені развітасці:
Кепска прыходзіцца птушкам, калі іх, сонных, адшуквае рыжая лісіца
ці галодны воўк (Гал-ч); Асабліва шмат было стракоз на кусце над
вадою. Блакітныя і лёгкія, яны пырхалі з галінкі на галінку (У.К.).

Калі ж азначанае слова выражана назоўнікам, улічваюцца
месца размяшчэння азначэнняў і ступень іх развітасці. Аддаленае
ад азначанага слова азначэнне адасабляецца заўсёды: Алень за-
мёр, прыслухаўся і, перакананы, што яго ніхто не бачыць, што ён
на адзіноце з аблюбаванай бярэзінай, прыняўся старанна пілаваць
рогам белы ствол (В.К.); азначэнне, якое стаіць перад азначаным
словам, адасабляецца, калі мае акалічнаснае значэнне прычыны,
умовы, уступкі, часу: Спалоханае хмарай, над гумном кружылася,
крычала вараннё (М.Т.); Звычайна маўклівы, Васіль гаварыў амаль
бесперапынна (Шам.); азначэнне, што стаіць пасля азначанага
слова, адасабляецца, калі выражана дзеепрыметнікавым зваротам
або прыметнікам з залежнымі словамі: Хаты, выцягнутыя ў два
рады, так густа абраслі дрэвамі, што здаюцца пагружанымі на
дно глыбокага возера (Каратк.); За невялічкім ляском, светлым ад
беланогіх бяроз, стаіць мая родная вёска Славінск (В.Д.).

Адзіночныя азначэнні ў постпазіцыі да азначанага слова
адасабляюцца, калі іх два і больш, асабліва калі перад азначаным
словам ёсць яшчэ адно (ці некалькі) азначэнне: Акопы параслі ма-
ладым бярэзнікам, высокім, гонкім, разгатым (Пташн.).

2. Недапасаваныя азначэнні
Недапасаваныя азначэнні адасабляюцца, калі адносяцца да

ўласнага імя, асабовага займенніка або калі ўключаюцца ў адзін
рад з дапасаванымі адасобленымі азначэннямі: Танклявая, з някідкім
для старонняга вока тварам, Зоська сцішвалася ў немым захап-
ленні, калі заўважала пунсовагрудых птушак (Выш.); Больш за ўсіх
кідалася ў вочы скрыпачка, апранутая ў чорную дарагую сукенку,
чорненькая, невысокая і зграбная, з вялікімі цёмнымі вачыма на
белым твары і чорнымі пышнымі валасамі (Дам.).

Заўвага. Калі недапасаванае азначэнне выражана інфінітывам
і стаіць у канцы сказа, яно звычайна адасабляецца працяжнікам.
Перад такім азначэннем заўсёды можна ўставіць а іменна: І тут
Сцёпку прыйшла ў галаву смелая думка – прыстроіцца як-небудзь
на поездзе і махнуць машынай! (К-с).
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Прыдатак
Паколькі прыдатак з’яўляецца разнавіднасцю азначэння, якое

выражаецца назоўнікам, што ўдакладняе, характарызуе, дае іншую
назву паяснёнаму слову, правілы яго адасаблення ў асноўным адпа-
вядаюць правілам адасаблення звычайнага азначэння.

Спецыфіку складаюць прыдаткі, якія ўводзяцца ў сказ пры
дапамозе паясняльных злучнікаў ці функцыянальна блізкіх да іх
слоў: 1) адасабляюцца прыдаткі, якія звязваюцца з паяснёнымі на-
зоўнікамі злучнікамі ці, або, як: Сымон, ці, як звалі яго цяпер, Са-
лавей, нават не варухнуўся (Бяд.).

Заўвага. Калі злучнік як мае значэнне ‘ў якасці’, то зварот з ім
не з’яўляецца прыдаткам і не адасабляецца: З маленства хлопчык
выхоўваўся як воін (М.Б.);

2) адасабляюцца прыдаткі, што з’яўляюцца ўласнымі імёнамі
і пачынаюцца словамі па прозвішчы, па мянушцы, па клічцы і пад.:
Некалі на паўвостраве Галубоў Хутар, што ў самым канцы возера,
панок адзін жыў, па прозвішчы Чапоўскі (Парх.).

Прыдатак, які стаіць у канцы сказа, звычайна адасабляецца
працяжнікам: Праляцеў над галавою чорны дзяцел – жаўна (Каз.).

3. Акалічнасці
Акалічнасці, выражаныя дзеепрыслоўным зваротам, адасаб-

ляюцца заўсёды (незалежна ад месца ў сказе): Неспадзяваны ма-
роз, раптоўна наваліўшыся на Палессе пасля некалькіх ціхіх і
мяккіх дзён на сходзе зімы, пратрымаўся нядоўга (К-с).

Заўвага. Ад іх трэба адрозніваць акалічнасці, выражаныя фразе-
алагізмамі са структурай дзеепрыслоўных зваротаў, якія ў сказе кос-
камі не выдзяляюцца: Да сардэчнага болю хочацца ў лес. Але ж не
кінешся туды на ноч гледзячы (Шам.); Такі, відаць, шлях нам выпаў:
працаваць не пакладаючы рук не там, дзе хочаш, а дзе трэба (Маш.).

Акалічнасць, выражаная адзіночным дзеепрыслоўем, адасаб-
ляецца, калі мае значэнне дадатковага дзеяння (яе можна замяніць
сінанімічным дзеясловам): Але над ложкам гадзіннік з паржаве-
лай гіраю, якую я, устаючы (= пасля таго, як уставаў), заўсёды пад-
цягваў, мерна чэкаў, і стрэлка яго паказвала яшчэ не позні час (І.Г.).

Калі ж акалічнасць, выражаная адзіночным дзеепрыслоўем,
стаіць пасля дзеяслова-выказніка і мае значэнне спосабу дзеяння
(яе можна замяніць сінанімічным прыслоўем ці назоўнікам з пры-
назоўнікам), яна не адасабляецца: Танкі б’юць па пяхоце, б’юць
амаль не спыняючыся (= бесперапынна) (В.Б.).
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Акалічнасці, выражаныя назоўнікам з прыназоўнікам, адасаб-
ляюцца тады, калі ўдакладняюць, звужаюць, канкрэтызуюць сэнс
папярэдняй акалічнасці: Дарога пачыналася там, у вільготным
кутку поля, каля Рабога Калодзежа, кроіла папалам Ямскае і губ-
лялася ў Наддатках (Пташн.) або пачынаюцца прыназоўнікамі ня-
гледзячы на, дзякуючы, паводле, у адпаведнасці, з прычыны, насу-
перак і інш.: Нягледзячы на свае шэсцьдзесят год, Раман Дзяні-
савіч быў чалавек моцнага складу (Хадк.).

4. Дапаўненні
Адасабляюцца дапаўненні, выражаныя назоўнікамі з прына-

зоўнікамі акрамя, апрача, замест, за выключэннем, уключаючы і
пад. Дапаўненні ў такім выпадку абазначаюць прадметы і з’явы,
якія ўключаюцца ў шэраг іншых прадметаў ці з’яў, выключаюцца
іншымі прадметамі ці з’явамі, замяшчаюцца іншымі прадметамі ці
з’явамі: Бацька яго загінуў на фронце, а ў маці, акрамя Андрэя,
было яшчэ двое малодшых дзяцей – Барыс і Наста (Чарн.); Такая
ідэя спадабалася ўсім, уключаючы і дзяўчынак (Я.М.); Усе вяскоў-
цы, за выключэннем дзяцей, сабраліся ўвечары на сход (Лыньк.);
Апроч чалавека, ім [бярозавікам] ласуюцца і некаторыя лясныя
жыхары: дзятлы, берасцянкі, дразды (Р.І.).

Заўвага. Калі прыназоўнік замест мае значэнне за, зварот з ім
з’яўляецца састаўным іменным выказнікам і не адасабляецца: Міха-
сёк у лесе быў для нас замест правадніка (= быў правадніком).

Адасабляюцца далучальныя члены сказа, якія заключаюць у
сабе дадатковыя заўвагі, тлумачэнні, дапаўненні, характарыстыкі і
г.д. і пачынаюцца словамі і, ды і, асабліва, нават, пераважна, у
тым ліку, галоўным чынам, напрыклад і інш.: Але ніхто, нават
вецер, не кранае панавісаных над платамі галін яблынь і груш у
белай раскошнай квецені, а ўвосень абцяжараных плёнамі (Пестр.);
Вясною палескія рэкі выходзяць з берагоў, а некаторыя, асабліва
маленькія, мяняюць сваю плынь і цякуць не ўніз, а ўверх, назад, да
сваіх вытокаў (Сач.).

Пытанні для самакантролю
1. У чым сутнасць адасаблення?
2. Якія члены сказа могуць адасабляцца?
3. Якое значэнне мае адасобленая акалічнасць, выражаная адзі-

ночным дзеепрыслоўем?
4. Пры якой умове адасабляюцца акалічнасці, выражаныя на-

зоўнікам з прыназоўнікам?
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Праверачны тэст
1. Устанавіце адпаведнасць.

А – ставіцца працяжнік 1. Недапасаванае азначэнне выражаецца інфіні-
тывам, можна перад ім уставіць а іменна.

Б – ставіцца коска 2. Азначэнні стаяць перад назоўнікам і ўдаклад-
няюць сэнс папярэдняга слова.
3. Неабходна падкрэсліць удакладняльны, паяс-
няльны характар прыдатка (ён звычайна стаіць
у канцы сказа).
4. Акалічнасць уступкі выражаецца назоўнікам
з прыназоўнікам нягледзячы на.
5. Прыдатак звязаны з паяснёным назоўнікам пры
дапамозе злучніка як з прычынным значэннем.

2. Знайдзіце «пятае лішняе». Адасабляюцца заўсёды...

Азначэнні, якія адносяцца да займенніка; азначэнні, што адда-
лены ад азначанага слова; азначэнні, якія маюць акалічнаснае зна-
чэнне прычыны і стаяць перад азначаным словам; акалічнасці, што
выражаюцца фразеалагізмамі; акалічнасці, якія выражаюцца дзее-
прыслоўнымі зваротамі.

Заданні для самастойнай працы
1. Спішыце, растлумачце ўмовы адасаблення азначэнняў і пры-

даткаў.

1. Ужо выбіваўся і леташні бруснічнік, свежы і сакавіты, сухія
галінкі вераску і ягадніку (К-с). 2. Яно, ласяня, нечакана прачнуў-
шыся, пачула, што нехта сюды ідзе (Далід.). 3. Паветра стала цёп-
лым і лагодным, а над далечамі балот і палёў звісла сінеча-смуга –
адзнака цяпла і адлігі (К-с). 4. З другой палавіны хаты, адчыніўшы
дзверы, зайшло двое заспаных босых дзяцей – худаваты высокі
хлопчык гадоў сямі і поўненькая, у доўгай белай кашульцы дзяў-
чынка гадоў пяці (Далід.). 5. Наўсцяж усёй прасекі, па лесе між
камлёў старых хвой і ў падлеску курэў слотны туман, вяршалле
дрэў угары хавалася ў яго плыўкіх ірваных пасмах (В.Б.). 6. Нада-
рылася і навальніца, з бурым, імклівым дажджом, доўгім старэчым
кашлем грому і белымі пісягамі маланак ва ўспененых хмарах (Сач.).
7. Змораны пехатой, Хведаровіч сеў пад тоўстым яловым камлём,
аблітым белай смалой, патроху еў з шапкі журавіны, думаў (В.Б.).
8. Дзядзька Хведар, каржакаваты, з абветраным тварам і пышнымі
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вусамі мужчына, час ад часу варушыць суком падгарэлыя паленні
(Куп.). 9. Гэтымі асеннімі досвіткамі, доўгімі і цёмнымі, я прывык
раненька ўставаць, паўтараць урокі і выходзіць з дому так, каб пас-
пець на заняткі (І.Г.). 10. Васіль углядаўся ў вышытае зорамі неба,
глыбокае, сіняватае (І.М.). 11. Такіх дубоў цяпер рэдка дзе ўбачыш.
Іх не чапіла рука людская, толькі доўгія часы палажылі свой след –
пячаць глыбокай старасці (К-с). 12. Маленькія, кволыя, ледзь за-
метныя ўпачатку, струменяцца яны, як слёзы, па твары зямлі то-
ненькімі пакручастымі рысачкамі, набываючы сілу з кожным ча-
сам, з кожным крокам руху наперад (К-с). 13. Найбольш ласяня
пасябравала з гаспадаровымі дзецьмі – з хлопчыкам і дзяўчынкаю
(Далід.). 14. Прасякнутае цеплынёй і пахамі адталай зямлі паветра
крыштальна чыстае, і далягляд вырысоўваецца выразна і акрэсле-
на (Хадк.). 15. Над вадою слаўся туманок, рэдкі, празрысты, які
знікне адразу, як толькі прагляне сонца (Ж.). 16. Дзядзька Іван –
намнога старэйшы за мяне, паважаны ўсімі, хто яго ведаў, чалавек,
чыімі нястомнымі рукамі быў пасаджаны, дагледжаны той неза-
быўны садок, – не зводзіў вачэй са шпака, слухаў ягоную натхнё-
ную песню (Яг.). 17. Узяў іх тады да сябе дзед Ягор – вядомы на
ўсю акругу паляўнічы (Бяг.). 18. Вельмі ж моцна ўраслі ў зямлю,
спляліся карэннем, галлём сосны. Дружныя, дужыя, акружылі з усіх
бакоў, захапілі зямлю, засланілі неба (І.М.). 19. Творчасць Віталя
Канстанцінавіча Цвіркі, народнага мастака Беларусі, лаўрэата Дзяр-
жаўнай прэміі, – цэлая эпоха ў мастацкім жыцці нашай краіны,
школа нацыянальнага пейзажнага жывапісу, якая ўвабрала ў сябе
лепшыя дасягненні беларускага і сусветнага мастацтва (Карн.).

*  2. Спішыце, пастаўце прапушчаныя знакі прыпынку. Рас-
тлумачце іх пастаноўку.

1. Хораша вось так стаміўшыся глядзець, як плывуць каля сонца
і імкліва наплываюць на яго белыя, светлыя і чыстыя хмаркі (Я.С.).
2. Вунь там каля рэчкі таксама быў некалі лес (Скрыг.). 3. Яны з
маці часта стаялі тут гадаючы, што там за жыццё (Далід.). 4. Дзяў-
чына падбегла, узяла цукеркі, падзякавала і вярнуўшыся аддала адну
брату (Кул.). 5. Цётка Варвара паставіўшы на зямлю бітончык зня-
ла з яго накрыўку, у накрыўку наліла малака, падала дзяўчынцы
(В.К.). 6. Потым пачакаўшы пакуль пад нагамі збярэцца вада, [цёт-
ка Волька] зноў паліваючы церла зруб (Я.С.). 7. Праз тыдзень жыта
было зжата. Яго і абівалі тут на полі (А.А.). 8. Тоня ледзь не разраў-
лася даводзячы, што мне абавязкова трэба стаць кінаартысткай: у
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мяне, маўляў, незвычайны талент, і будзе вялікі грэх, калі я загублю
яго ў самым зародку (Я.В.). 9. Андрэй з маленства цікавіўся тэхні-
кай і мог цалюткі дзень прастаяць у калгаснай кузні наглядаючы,
як працуюць кавалі (Чарн.). 10. «Нельга ж жыць... – хацеў ён ска-
заць, Вольга здагадалася што, але не сказаў, паправіўся: – Нельга ж
увесь час на нагах... Я не ведаю, калі ты адпачываеш. Ты нават ясі
стоячы» (Шам.). 11. Аднойчы заснуўшы сумленне рэзка прачына-
ецца і не заўважае, ці робіць выгляд, што не заўважае, здратаваных
падзеямі душаў, а прачнуўшыся зноў заплюшчвае вочы, бо ў такім
стане больш спакойна і прывычна існаваць (Давід.). 12. Ці не кож-
ны другі зайздросціць кожнаму трэцяму – праз тыя розныя дробязі,
якіх сам ён не мае, але нягледзячы на свае непаўторныя погляды
прагне ўсё ж мець (Аст.). 13. Яна заўважыла мяне – па твары пра-
бегла лёгкая, як нечаканы свежы подых ветру, усмешка і тут жа
знікла. Моўчкі кіўнула на месца побач, прыклала палец да вуснаў –
ціха і амаль шэптам сказала не гледзячы на мяне: «Маўчы. Чуеш?
Лес развітваецца з летам» (Казан.). 14. Малады ж мастак дзякуючы
свайму таленту і працы стаў вядомым (Сач.). 15. Дзесьці там за
далёкімі кіламетрамі, за смугою лясоў, павуціннем дарог, рэк, за
сцяною дажджоў, снежнымі цалікамі [прасторамі], за ланцугом маіх
дробных клопатаў-турбот сірацее адкрыты для ўсіх вятроў сад па-
саджаны бацькавымі рукамі (Яг.). 16. Апавядае казку бабка не спя-
шаючыся, мяняе голас, а нітка прадзецца і прадзецца (Ал.). 17. Ціма
пазнаў старога і пазнаўшы убачыў раптам нізкую шэрую столь,
чорную сцяну з круглага бярвення (В.К.). 18. Растапырыўшы чыр-
воныя ў чорных крапінках крылкі пераляталі з коласа на колас бо-
жыя кароўкі (К-с). 19. У хаце справа пры самых дзвярах вісела на
дроце вядро з вадой. Там жа толькі трохі глыбей месцілася печ
(К.Ц.).

*

∆

 3. Спішыце, пастаўце прапушчаныя знакі прыпынку. На-
завіце ў сказах адасобленыя члены, растлумачце ўмовы адасаблен-
ня (пісьмова).

1. Праходзяць дні, ідуць сваёю чарадою зімы і леты з іх хала-
дамі і спякотамі, з іх бурамі і навальніцамі, а яны [дубы] спакой-
ныя, як чалавек, які ўсё пераведаў на свеце, усё перажыў і ўжо нічога
новага не чакае ад жыцця апроч смерці (К-с). 2. Адзінае – дзед пла-
каў, і баба Тэкля на яго сварылася: «Ну што ты плачаш? Гэта ж
даўно было. Пра гэта ніхто не памятае акрамя цябе. Чыста дзіця
малое!» (Каж.). 3. Круглявая ружавашчокая лёгкая на хаду яна, зда-
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ецца, хадзіла па зямлі, як само здароўе (М.Р.). 4. Перакладчык быў
даўгалыгі і, калі гаварыў з прысадзістым шэфам тугім на вуха згінаў-
ся, як той пытальнік (Сін.). 5. Цяжкі на пад’ём самы сталы і раз-
важлівы ў групе ён заўсёды здаваў залікі апошні (У.К.). 6. Аднойчы
Андрэй затрымаўся ў школе і прыйшоў дадому пазней, чым звы-
чайна. Ён здзівіўся, калі ўбачыў, што ў кухні замест маці гаспада-
раць Барыс і Наста і выгляд у абодвух вельмі засмучаны (Чарн.).
7. Позняй восенню снілася мне надоўга запомненая сонечная вясна
(Грах.). 8. Дзякуючы толькі ёй мы чацвёра яе дзяцей засталіся жы-
вымі, вырваліся з нямецкага акружэння, дзе загінулі сотні і сотні
людзей нават без дзяцей на руках (Давід.). 9. Плылі засінелыя пры-
цемкі, гарачыня спадала. Ён набегаўшыся сядзеў на вываратні ста-
рой дзічкі, што тырчаў на ўскраі поля, глядзеў, як маці жала жыта
(Кап.). 10. «Ну, дык што гэта мы заціхлі як апошняе ў печ укінуў-
шы?» – нарэшце падае голас Юзэфа (А.Ц.). 11. За дзень, бывала,
насноўдаешся, дык ногі ледзь дамоў прывалачэш і спіш потым нібы
пяньку прадаўшы (І.С.). 12. Андрэй адразу зразумеў, што дома не-
шта здарылася. Ён кінуўся да маці. Яна ляжала ў пакоі схуднелая за
адзін дзень, з запалымі вачыма (Чарн.). 13. Дзед гаварыў з ім, як з
дарослым, і малому гэта, відаць, падабалася, бо слухаў вушы раз-
весіўшы (Каратк.). 14. Ледзь сюды прыдыбала. А тады была лёг-
кая на нагу (Бял.). 15. А жыў у той мясціне яшчэ адзін чалавек. І
хоць таксама нічым не вылучаўся сярод людзей, але ўсе ведалі, што
ён валодае дзівосным скарбам сэрцам з чыстага золата (Н.М.).
16. Па дарожцы да аэрадрома ішла жанчына высокая, светлавалосая
у прыгожай стракатай сукенцы (Араб.). 17. Мелодыя лілася светлая і
лёгкая, і стары адразу намаляваў у думках твар кампазітара малады
і рухавы, з тонкімі рысамі, з яснымі летуценнымі вачамі (Кір.).
18. Апрача шуму ветру за густым асіннікам нічога не чуваць (Гал.).
19. Князёўна ігумення выдатная асветніца святая Еўфрасіння Полац-
кая пакінула па сабе вечную памяць у душы народа (У.А.). 20. Дзівос-
нае і чароўнае яно [возера] тым не менш захоўвае ў сабе многа та-
ямнічага і нязведанага асабліва ў ціхі вячэрні час, калі навокал у
сасновым бары, нібы па ўказцы дырыжора барадатага дуба, што
расце тут недалёка ад берага, узнікае цудоўная мелодыя салаўінага
канцэрта (Я.С.). 21. Але пах менавіта ён дзядоўнік (Я.С.). 22. Нявы-
чышчанае азерца густа зарасло трыснягом, толькі перад самаю пла-
цінаю на глыбейшым быў плёс (Ж.).
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ТЭМА 12
ПАРАЎНАЛЬНЫЯ КАНСТРУКЦЫІ (ЗВАРОТЫ)

Тэмы рэфератаў
1. Спосабы выражэння параўнання ў сучаснай беларускай мове.
2. Погляды на сінтаксічную ролю параўнальных зваротаў у

сказе.
3. Кампаратыўныя фразеалагізмы і параўнальныя звароты.

Рэкамендаваная літаратура
1. Беларуская граматыка. Ч. 2: Сінтаксіс / рэд. М.В.Бірыла,

П.П.Шуба. – Мінск: Навука і тэхніка, 1986. – С. 172–181.
2. Бузук, М.П. Параўнанне ў мове сучаснай беларускай мас-

тацкай прозы (структурна-граматычны і стылістычны аналіз): аў-
тарэф. дыс. ... канд. філал. навук / М.П.Бузук. – Мінск, 1992. – 24 с.

3. Бурак, Л.І. Сучасная беларуская мова: Сінтаксіс. Пунктуа-
цыя: вучэб. дапам. для філал. фак. ун-таў / Л.І.Бурак. – Мінск: Уні-
версітэцкае, 1987. – С. 180–186.

4. Рабкевіч, В. Творны параўнання / В.Рабкевич // Беларуская
лінгвістыка: зб. арт. Вып. 4. – Мінск, 1973. – С. 46–49.

5. Рагаўцоў, В.І. Сінтаксіс беларускай і рускай моў: Дыскусійныя
пытанні / В.І.Рагаўцоў. – Мінск: Універсітэцкае, 2001. – С. 142–146.

6. Трыпуціна, Т.М. Параўнанне ў творах Я.Брыля / Т.М.Трыпуці-
на // Моўныя адзінкі і кантэкст. – Мінск: Выш. шк., 1992. – С. 157–190.

7. Чалюк, Н.М. Сінтаксіс беларускай мовы. Словазлучэнне.
Просты сказ: вучэб. дапам. / Н.М.Чалюк. – Мінск: ТетраСистемс,
2004. – С. 159–164.

8. Янкоўскі, Ф.М. Беларускія народныя параўнанні / Ф.М.Ян-
коўскі. – Мінск: Выш. шк., 1973. – 239 с.

9. Яўневіч, М.С. Сінтаксіс сучаснай беларускай мовы / М.С.Яў-
невіч, П.У.Сцяцко. – Мінск: Аверсэв, 2006. – С. 123–124.

Параўнальныя звароты – гэта словы ці словазлучэнні, якія
ўжываюцца ў сказе для больш выразнай і дакладнай характарыс-
тыкі прадметаў шляхам параўнання.

Параўнальныя звароты звычайна ўключаюцца ў сказ пры да-
памозе параўнальных злучнікаў як, нібы, быццам, як быццам, бы,
як бы, чым, што і інш.

Адны параўнальныя звароты маюць вобразнасць, метафарыч-
насць – яны называюцца вобразныя параўнальныя звароты: Дол
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быў усланы рудым лісцем, сухой рыжай папараццю, доўгаю, пера-
блытанаю, як іржавы дрот, травою, друзам збуцвелых галінак (Дам.).

Іншыя параўнальныя звароты толькі пацвярджаюць тоеснасць,
адпаведнасць – яны носяць назву параўнальна-раўналежныя зва-
роты: На такой жа цёмна-сіняй, як і неба, вадзе струменіла се-
рабрыстая дарожка халоднага святла (В.В.); Ахвярная праца свя-
той Еўфрасінні, як і яе славутых сучаснікаў Кірылы Тураўскага і
Клімента Смаляціча, абумовіла высокі культурны ўздым на зямлі
нашых продкаў (У.А.).

Параўнальныя звароты, якія ўключаюцца ў сказ пры дапамозе
злучнікаў, заўсёды выдзяляюцца коскамі.

Заўвага. Не з’яўляюцца параўнальнымі зваротамі і не выдзя-
ляюцца коскамі словы і словазлучэнні, якія ўваходзяць у склад вы-
казніка: Усё навокал як бы дыхала святочна радасным настроем
вясновага абуджэння (Хадк.); фразеалагізмы са структурай параў-
нальнага звароту: А калі глянуў яму ў вочы, то ўбачыў у іх столькі
ўдзячнасці, што азмрочанасць яго як рукой зняло (Н.М.); словы і
словазлучэнні, якія функцыянуюць у ролі акалічнасці спосабу дзе-
яння: Казулі жавалі хлеб, а Валодзька стаяў як зачараваны (= не-
рухома) і ўсміхаўся (А.Б.).

Звярніце ўвагу! Параўнальныя звароты трэба адрозніваць ад
няпоўных даданых параўнальных частак складаназалежнага сказа,
у якіх прапушчаны выказнік, але ёсць даданыя члены сказа (часцей
акалічнасць) з саставу выказніка: Дзеці адзін перад другім спяша-
ліся запэўніць настаўніка, што яны прынясуць рыдлёўкі, і з вясёлым
дзіцячым гоманам, як пчолкі з вулля, высыпалі са школы на вуліцу,
напаўняючы яе звонкімі галасамі (К-с).

Пытанні для самакантролю
1. Якая роля параўнальных зваротаў у сказе?
2. Як адрозніваюцца параўнальныя звароты ад няпоўных да-

даных параўнальных частак складаназалежных сказаў?

Заданні для самастойнай працы
1. Спішыце сказы, пастаўце патрэбныя знакі прыпынку. Рас-

тлумачце іх пастаноўку (або адсутнасць). Падкрэсліце злучнікі, якімі
параўнальныя звароты ўключаюцца ў сказ.

1. Паверсе яе бы малюсенькія пікі на высокіх тоненькіх ножках
выкінуў угору спелыя галоўкі зязюльчын лён (Кудр.). 2. Заяц сядзеў
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як нежывы, баяўся паварухнуцца (В.К.). 3. Часам над прасторамі зя-
лёнага мора як вартаўнікі ўзнімаліся пышныя постаці адзінокіх дрэў,
пераважна дубоў (К-с). 4. Яны спачываюць як і возера, як і рыбак,
што развесіў невады пасля рыбнага дня; як і жанчыны, што вярта-
юцца з поля, бо чутна іх песня з-за далёкага бярэзніку – жніўная,
працяжная, павольная-павольная (Пташн.). 5. На шырокіх і роўных
як стол слуцкіх палетках палавела жыта (Ж.). 6. Хмара падкралася
ціха, зусім без ветру і грымот. Мо асцерагалася ўначы як і лясны
драпежнік? (Пташн.). 7. Неба гэтымі днямі сінела чыстае і глыбо-
кае. Яно не было цяпер такое яркае як раней, часта атульвала яго
белаватая нібы малочная смуга, і яно здавалася бляклым быццам
выгарэлым за ліпеньскую і жнівеньскую спёку (І.М.). 8. Снег, схоп-
лены марозікам, як крухмал прыемна рыпіць пад нагамі (Гал-ч).
9. Касцовы ж рукі пад вечар гулі як тэлеграфныя слупы, спаць чалавек
валіўся як сноп (Б.). 10. Тады ўсё было натуральна, і кожны выказваў
свае думкі. А тут гаварылі як па нотах, быццам кожны загадзя выву-
чыў сваю партыю (К-Ф). 11. Цвілі сінія як лён верасы, з дрэў пакры-
ху ападала жоўклае лісце (Гал-ч). 12. «Пачынай, Пракопавіч. Жадаем
табе поспеху. Каб ты сёлета рабіў яшчэ лепш чым летась», – ласкава
сказаў старшыня дзядзьку Колю, калі той сеў за руль (Хадк.). 13. Калі
б быў у Васіля хоць такі канёк як у Чарнушкі. Таксама не бог ведае
што, не раўня таму, якога прывёў стары Корч з мазырскага кірмашу
зімою, а ўсё-такі конь як конь (І.М.). 14. Дрымоту як рукой зняло.
Фатограф закінуў сумку з фотаапаратам за спіну і, адгукваючыся,
пайшоў напрасткі праз балота. Раптам голас прагучаў у другім баку.
Фатограф спыніўся – ці не мроіцца яму. Прыслухаўся. Прайшоў мо
якіх сто метраў і стаў як укопаны. Перад ім як здані выплылі з тума-
ну два вялізныя ласі (З.Б.). 15. Кожная вёска як і чалавек мае сваё
ўласнае аблічча, сваю біяграфію (К.Ц.).

*

∆

 2. Выпішыце спачатку сказы з параўнальнымі зваротамі, а
потым – з няпоўнымі даданымі параўнальнымі часткамі. Абгрун-
туйце свой выбар (пісьмова).

1. Другі тыдзень запар ідзе дождж. Цярушыць і цярушыць,
быццам праз сіта (Р.І). 2. А вось доўгая лясная прасека, і канца ёй
не відаць. Яна роўная, як алея ў парку (Кулак.). 3. Ноч пад снегам
для яго [цецерука] цяплей, чым марозны дзень на бярозавым голлі
(Пташн.). 4. На ноч уедліва браўся яршысты марозік, сушыў, сцяг-
ваў тонкім празрыстым лядком лужы, ранкам церушыў дробны, як
манка, сняжок (Сач.). 5. Як лагодная ўсмешка, заяснелася неба на
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ўсходзе, заяснелася і паружавела (К-с). 6. А калі раптам па-во-
сеньску жоўта і ўрачыста засвецяцца гаі і дубровы, то пад кож-
наю бярозкаю абавязкова прарэжацца падбярозавік, пад кожнаю
асінаю – падасінавік, а баравікі, гэтыя асмялелыя лесяняты, вы-
ходзяць тады з-пад змрочных ялін, якія, нібы квактухі крылле,
распусцілі ля самай зямлі галіны, – выходзяць на сонечныя паля-
ны, а то нават і на самае поле (Я.С.). 7. Возера паглядае, як сіняе
вока, з бязмежнага залёнага прастору зямлі (Бр.). 8. У цішыні па-
чулася, як мякка і глуха, усё роўна бы па жывым целе, ударылі па
глыбокім цёплым дарожным пыле першыя кроплі (Ж.). 9. Калі
паглыбляцца ў лес, сасняк пачынае забіваць беразнякі. Гэта мяс-
ціна крамяных чырвонагаловых падасінавікаў і белых, як сыр, вы-
сокіх чашчавікоў (Пташн.). 10. Патрэбны некаму твае паперкі як
сабаку пятая нага (Пасл.). 11. Лявон любіў гаварыць аб гэтай гісто-
рыі. Ён ведаў яе як свае пяць пальцаў і цяпер, калі ўбачыў, што я
зацікаўлены, пачаў апавядаць (Гал.). 12. «Хворым дрэвам, як і хво-
рым людзям, трэба дапамагаць», – гаварыў бацька сыну (Мяж.).
13. Гэтыя словы, як сонечныя промні ў хмурны дзень, асвятлілі
Андрэя (Чарн.). 14. – Не бойцеся: я тут, бы кулік у балоце, усё
ведаю! У гэтай глухамані нарадзіўся, выхаваўся, спасціг, як той
казаў, сэнс жыцця (Карш.). 15. У хаце Юстына Броўкі, калі за-
ходзіў дзед Мікіпар, збіраліся аднавяскоўцы і пачыналася бяскон-
цая гаворка пра тое, як жывуць людзі на свеце (Ал.). 16. У снах, як
і ў жыцці, няма логікі і паслядоўнасці (Грах.). 17. Лабановіч ча-
мусь звярнуў на іх увагу, як бы хочучы замацаваць іх у сваёй па-
мяці. Для чаго? (К-с). 18. А дзеці прыціхнуць, бы тыя птушкі ў
гняздзе, калі над імі каршун пралятае (К-с). 19. Вёска была нібы
пустая, ціхая, як і гэты ціхі, цёплы вераснёвы дзень (Хомч.).
20. Прасторы зямлі нібы звужаліся ў межах і таілі ў сабе нейкую
неакрэсленую і невыказную самоту (К-с). 21. Тады робішся нібы
сам не свой, ходзіш задумлівы, з нейкім дзіўным пачуццём, якому
цяжка, ды, відаць, і не варта шукаць тлумачэння (Я.С.). 22. Зняў
са сцяны Ромкаў новы, з вузкім модным полем капялюш, раздум-
ліва пакруціў на пальцы і спрытна, нібы цыркавы жанглёр, ускі-
нуў на галаву (В.К.). 23. Дым не ўзнімаўся ўгору, а слаўся па бало-
це, як цягнецца ў лагчынах пасля дажджу доўгімі пасмамі туман
(Шам.). 24. На шырокіх і роўных, як стол, слуцкіх палетках пала-
вела жыта (Ж.). 25. Перад навальніцаю ўсё на зямлі быццам па-
меншала, нават вёска здалася маленькай, нібы глядзіш на яе з
вышыні (Ж.).
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ТЭМА 13
ЗВАРОТАК

Тэма рэферата
1. Асноўныя функцыі зваротка ў мове.

Рэкамендаваная літаратура
1. Беларуская граматыка. Ч. 2: Сінтаксіс / рэд. М.В.Бірыла,

П.П.Шуба. – Мінск: Навука і тэхніка, 1986. – С. 181–192.
2. Бурак, Л.І. Сучасная беларуская мова: Сінтаксіс. Пунктуа-

цыя: вучэб. дапам. для філал. фак. ун-таў / Л.І.Бурак. – Мінск:
Універсітэцкае, 1987. – С. 186–193.

3. Рагаўцоў, В.І. Сінтаксіс беларускай і рускай моў: Дыскусійныя
пытанні / В.І.Рагаўцоў. – Мінск: Універсітэцкае, 2001. – С. 146–151.

4. Чалюк, Н.М. Сінтаксіс беларускай мовы. Словазлучэнне.
Просты сказ: вучэб. дапам. / Н.М.Чалюк. – Мінск: ТетраСистемс,
2004. – С. 182–187.

5. Яўневіч, М.С. Сінтаксіс сучаснай беларускай мовы / М.С.Яў-
невіч, П.У.Сцяцко. – Мінск: Аверсэв, 2006. – С. 129–187.

Зваротак – гэта слова ці спалучэнне слоў, што называе асобу
або прадмет, якім адрасавана пэўнае выказванне: заклік, просьба і
пад. Асобы, да якіх звяртаюцца, называюцца па імені, прозвішчы,
сваяцтве, узросце, родзе заняткаў, пасадзе, нацыянальнай прына-
лежнасці і пад. Зваротак членам сказа не з’яўляецца.

Асноўная форма выражэння зваротка – форма назоўнага скло-
ну назоўніка або субстантываванай часціны мовы (прыметніка, дзее-
прыметніка, часам займенніка або лічэбніка).

Зваротак можа выражацца ўстарэлай формай клічнага склону:
Сілен, княжа, караць, галаву сілен зняць, – не скуеш толькі дум
ланцугамі (Куп.), сінтаксічна непадзельнымі або фразеалагічнымі
словазлучэннямі і інш.: «Ш-ша! Замрыце, вароны загуменныя!» –
павысіў гаспадар голас (ФСБМ).

Звароткі бываюць развітыя і неразвітыя: Расціце, малыя, радзі-
му любіце, сардэчна шануйце руплівых бацькоў (Хвед.); Адкажы мне,
вербачка мілая, чаму ты ўсё смуцішся, журышся, пахілая? (К-с).

Зваротак у сказе заўсёды выдзяляецца коскамі. У пачатку ска-
за, калі зваротак вымаўляецца з большай інтанацыяй, ставіцца
клічнік: Бубны! Бубны! Грукачыце, бубны! Расступайцеся, дзяў-
чаты, расступайцеся, дзяды! У шаўковых чаравіках, у адзенні
шлюбным пад руку вядзе нявесту малады (Панч.).
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Калі перад звароткам стаяць выклічнік і займеннік ты або вы,
выдзяляецца коскай толькі зваротак: Ой вы, гусі, паняслі вы за са-
бою лета! (К-с).

Часціца о ад зваротка коскай не аддзяляецца: О зямля! Ты даеш
нам тугу па небе, але не меншая наша туга па табе (Стр.).

Звярніце ўвагу! Трэба адрозніваць зваротак, які членам сказа
не з’яўляецца, ад адасобленых членаў сказа: Ці ж яму, гарэзе,
усядзець на месцы? (Б.); А што такое мы, людзі, на гэтай пяс-
чынцы? Што такое чалавечае жыццё ў параўнанні з вечнасцю
Сусвету? (З.П.); вакатыўных сказаў: Гэта быў шчыры, мімаволь-
ны крык дзіцячай душы. У ім былі і крыўда, і расчараванне, і на-
дзея, і горкі папрок... Два словы толькі было ў гэтым крыку:
«Дзядзька! Шапка!» (Я.М.); а таксама ад пабочных слоў: «Што,
татка, будзе жыць цяпер хвойка?» – «Будзе, сынок, будзе. Прой-
дзе многа год, вырасце, паспее, і чалавек, ссекшы яе, дабудзе з
гэтай сасны многа каштоўных рэчаў. Лес, браце, – цудоўны клад»
(Мяж.); канструкцый «назоўны ўяўлення», якімі абазначаюцца
прадметы, з’явы, асобы з мэтай выклікаць пра іх пэўны ўспамін
для далейшага разважання: Мікеланджэла, Бетховен, Талстой...
Старыя майстры верылі, што чалавек заслугоўвае вечнасці, што
душа яго павінна ачышчацца ад усяго цёмнага і балючага ў ёй,
каб наблізіцца да неба (Т.Б.).

Пытанне для самакантролю
1. Што ёсць агульнага і рознага паміж звароткам і пабочнымі

словамі, звароткам і вакатыўным сказам, звароткам і канструкцыяй
«назоўны ўяўлення»?

Заданне для самастойнай працы
1. Спішыце сказы, пастаўце патрэбныя знакі прыпынку. Пад-

крэсліце звароткі.

1. Беларусь зямля нашых бацькоў і прадзедаў хораша разлег-
лася ты на ўлонні старажытнай маці-планеты. І абрысы твае, мож-
на сказаць, сімвалічныя і высакародныя. Яны нагадваюць на кар-
тах чалавечую далонь (Гам.). 2. Не пакідай мяне мой светлы сум,
з табой мне хораша на адвячорку хадзіць і слухаць лесу ціхі шум,
пакуль суцемак не запаліць зорку (Гіл.). 3. Зямля-карміцелька Яшчэ
далёкія продкі прыкмецілі, пакінулі нам у неўміручую спадчыну
сваё адкрыццё: «Пад сонцам няма нічога мілейшага за цябе»
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(Прых.). 4. Бярозка мая белакрылая Якая ж ты сонейка мілая, спус-
каеш пушыстыя вецці і сінімі іскрамі свеціш (К.Б.). 5. Што ж маў-
чыш ты гусляр ніў, лясоў песнябай? (Куп.). 6. О вецер О ветрык
мой ціхі Ну хіба ж ты зычыш мне ліха? (Бял.). 7. Гуслям княжа не
пішуць законаў (Куп.). 8. О мой сын, цецярук яго рэж, не раўня
плытагону (Галуб.). 9. Аб чым ён думаў? Магчыма, пра свае пра-
жытыя і перажытыя гады? Колькі іх было, ён не ведаў, ды і хто
мог сказаць? Хіба што яснавяльможны пан, стары, нямоглы князь.
Князь... Нябачныя ніці ўспамінаў звязвалі гэтых людзей, а без-
дань – падзяляла (Тар.). 10. Што змог бы сказаць яшчэ, ён і сам не
ведаў. Яго шчасліва перапынілі бурныя воплескі прысутных і звон-
кія дзіцячыя галасы: «Хлеб, хлеб Наш новы хлеб» (Дубр.). 11. «Што
Пятроўна сабралася ўжо ў шлях-дарожку? Нагасцілася ў сына?»
Суседка стаіць, прыхіліўшыся да дзвярэй, зычліва жмурыць на
маці шэрыя вочы. «Збіраюся, збіраюся Насця» (Карш.). 12. Дзед
Ягор памаўчаў нейкую хвіліну, а потым сказаў: «Вось што хлопча
заўтра нядзеля, у школу ісці не трэба, і мы пойдзем з табой па
пралескі» (Бяг.). 13. Мама ляжала ў ложку, калі дзверы раптам
расчыніліся і ў палату ўвайшоў Міхась, несучы перад сабой букет
сініх пралесак. «Міхасёк сынок мой адкуль у цябе гэты цуд?!»
(Бяг.). 14. «А як жа вас зваць?» – пытаюся. «Людзі бабаю Вераю
клічуць... А хто доктаркаю ці знахаркаю не саромеецца ахрысціць.
Не крыўджуся – хай!» Бабка Вера... Штосьці ў яе імені падалося
мне сімвалічным (М.). 15. Шчаслівей даваць, чым браць. Дык на-
вучымся людзі шчыра аддаваць сваю дабрыню, ласку, спагаду,
міласэрнасць (У.Л.).



90

ТЭМА 14
УСТАЎНЫЯ І ПАБОЧНЫЯ КАНСТРУКЦЫІ

Тэмы рэфератаў
1. Погляды лінгвістаў на сінтаксічныя адзінкі з устаўнымі кан-

струкцыямі.
2. Размежаванне суадносных членаў сказа і пабочных канст-

рукцый.

Рэкамендаваная літаратура
1. Базыленка, А.М. Пабочныя і ўстаўныя словы, словазлучэнні

і сказы ў сучаснай беларускай літаратурнай мове / А.М.Базылен-
ка. – Мінск: Выш. шк., 1964. – 110 с.

2. Беларуская граматыка. Ч. 2: Сінтаксіс / рэд. М.В.Бірыла,
П.П.Шуба. – Мінск: Навука і тэхніка, 1986. – С. 192–202, 202–209.

3. Бурак, Л.І. Сучасная беларуская мова: Сінтаксіс. Пунктуа-
цыя: вучэб. дапам. для філал. фак. ун-таў / Л.І.Бурак. – Мінск:
Універсітэцкае, 1987. – С. 196–212.

4. Клюсаў, Г.Н. Сучасная беларуская пунктуацыя / Г.Н.Клюсаў,
А.Л.Юрэвіч. – Мінск: Выш. шк., 1972. – С. 146–168.

5. Рагаўцоў, В.І. Сінтаксіс беларускай і рускай моў: Дыскусій-
ныя пытанні / В.І.Рагаўцоў. – Мінск: Універсітэцкае, 2001. – С. 131–
138, 139–142.

6. Чалюк, Н.М. Сінтаксіс беларускай мовы. Словазлучэнне.
Просты сказ: вучэб. дапам. / Н.М.Чалюк. – Мінск: ТетраСистемс,
2004. – С. 168–172, 175–179.

7. Яўневіч, М.С. Сінтаксіс сучаснай беларускай мовы / М.С.Яў-
невіч, П.У.Сцяцко. – Мінск: Аверсэв, 2006. – С. 125–131.

Устаўнымі канструкцыямі называюцца словы, словазлучэнні
ці сказы, якія ўдакладняюць, дапаўняюць, пашыраюць, раскрыва-
юць, тлумачаць сэнс усяго сказа ці яго асобных членаў; паказваюць
на абставіны, якія абумоўліваюць або суправаджаюць асноўнае
паведамленне; служаць мімаходнай заўвагай ці своеасаблівай рэ-
маркай да асноўнага паведамлення. Пабочнымі канструкцыямі
называюцца словы, словазлучэнні і сказы, якія выражаюць розныя
адценні адносінаў моўцы да зместу выказвання, да рэчаіснасці:

1) выражаюць верагоднасць, несумненнасць, поўную адпавед-
насць зместу паведамлення фактам рэчаіснасці (сапраўды, безумоў-
на, бясспрэчна, зразумела, вядома і інш.); 2) служаць выражэннем
неверагоднасці, папярэдняга меркавання, няпэўнасці (напэўна, ма-
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быць, верагодна, магчыма і пад.); 3) паказваюць на крыніцу паве-
дамлення (па-мойму, на думку, паводле звестак, як кажуць і г.д.);
4) характарызуюць спосаб і форму паведамлення (часта з рознымі
суб’ектыўнымі адценнямі) (карацей кажучы, мякка кажучы, ва
ўсякім выпадку, словам і інш.); 5) вызначаюць лагічную суадно-
снасць паміж асобнымі часткамі паведамлення (такім чынам, як
правіла, з аднаго боку, па-першае, значыць, напрыклад і інш.);
6) надаюць эмацыянальную афарбоўку паведамленню (як на бяду, к
шчасцю, на жаль, на маё здзіўленне і г.д.); 7) афармляюць зварот да
субяседніка з мэтай прыцягнуць увагу да паведамлення, навязаць
пэўныя адносіны да фактаў (будзьце добры, прабач, калі ласка, ці
бачыш, памятаеш, згадзіся і інш.); 8) даюць ацэнку значнасці пэў-
нага факта (лёгка сказаць, мала таго, жарты сказаць і інш.).

Звярніце ўвагу! Слова канечне, калі выражае меркаванне,
сумненне (‘напэўна’), ужываецца як пабочнае; калі яно ўжыта ў
значэнні ‘абавязкова’ – у сказе з’яўляецца акалічнасцю спосабу дзе-
яння; у значэнні ‘так’, ‘зразумела’ выступае ў функцыі сцвярджаль-
най часціцы: Вам, канечне, відней. А мне што гаварыць (Б.); Не
пойдзеш да лясных звяроў з пустымі рукамі, ім што-небудзь трэба
прынесці канечне; Самыя прыгожыя кветкі канечне ружы!

Слова бадай ‘магчыма’ – пабочнае, у значэнні ‘амаль’ – часці-
ца: Калі што ёсць найпрыгажэйшае ў свеце, то, бадай, гэта воб-
лакі (І.Г.); Аставалася яшчэ многа часу, і Насцечка не магла вы-
трымаць: яна скоранька прысядала к сталу і пісала маме пісьмо.
Так было бадай штодзень (Чорн.).

Словы перш за ўсё, у першую чаргу, на першы погляд, перш-
наперш, калі паказваюць на суадноснасць паміж асобнымі част-
камі паведамлення, з’яўляюцца пабочнымі, калі выступаюць у зна-
чэнні ‘спачатку’ – акалічнасцю часу: Сярод шматлікіх прычын ёсць
адна, на першы погляд, бяскрыўдная. Гэта – рытм сучаснага
жыцця і яго... музычныя рытмы (Давід.); Перш-наперш прачы-
таем умову да практыкавання.

Слова ўвогуле ў значэнні ‘наогул кажучы’ – пабочнае, у значэнні
‘заўсёды’, ‘зусім’, ‘ва ўсіх адносінах’ – акалічнасць: Гэтая кніга, уво-
гуле, цікавая і карысная; Хацелася, каб праблем увогуле не было.

Слова аднак мае значэнне ‘ўсё-такі’ і стаіць у сярэдзіне ці ў
канцы сказа – пабочнае; у значэнні ‘але’ і ў становішчы ў пачатку
сказа (або часткі складанага сказа) – злучнік: Чаму ж, аднак, сён-
ня Даніку не малюецца?(Б.); Абяцанні прыехаць на дзедаў хутар
так і засталіся абяцаннямі. Аднак дзед не-не ды і прыходзіў да
хлопца, напамінаў пра сябе (Каж.).
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Калі слова нарэшце паказвае на сувязь думак (часцей стаіць у
сярэдзіне сказа) – пабочнае; калі выступае ў значэнні ‘пасля ўсяго’,
‘напаследак’ (часцей стаіць у пачатку сказа) – акалічнасць часу: Усю-
ды чакалі дажджу. І ён недзе пад абед, нарэшце, зашумеў (Я.С.);
Нарэшце Сцёпка азірнуўся, махнуў рукою і знік за кустамі алешніку.

Калі слова сапраўды паказвае, што змест сказа адпавядае са-
праўднасці, і на яго падае лагічны націск – пабочнае; калі ж яно звяза-
на з дзеясловам-выказнікам або прыметнікам ці прыслоўем і інтана-
цыйна не выдзяляецца – прыслоўе і ў сказе выконвае сінтаксічную
ролю акалічнасці спосабу дзеяння: Сапраўды, вугор амаль нічым не
нагадваў рыбу (В.В.); Дзяўчына з каменнай нерухомасцю глядзела
некуды ў адну кропку. Відаць, сапраўды чула плач дрэў (Казан.).

Слова часам выражае здагадку, меркаванне, дапушчэнне – па-
бочнае, а ў значэнні ‘іншы раз’, ‘калі-нікалі’ – прыслоўе і ў сказе
з’яўляецца акалічнасцю спосабу дзеяння: Вы камедый, часам, не
пішаце?; Часам сустракаліся прыгожыя лугавінкі.

У сказе ўстаўныя канструкцыі звычайна выдзяляюцца дужкамі,
а пабочныя – коскамі. Злучнікі а, і не аддзяляюцца ад пабочнай кан-
струкцыі, калі яны ўтвараюць з ёй адно цэлае: А можа, гэтая кра-
суня – вялікая модніца і вырашыла ўпрыгожыць сябе такімі спе-
лымі колерамі? (Пасл.); І сапраўды, у дзядзькі Ціхона нічога тады
не было ў паляўнічай сетцы (Пасл.).

Ні пабочныя, ні ўстаўныя канструкцыі членамі сказа не з’яўля-
юцца і як прэдыкатыўныя часткі складанага сказа не разглядаюцца.

Пытанні для самакантролю
1. Якія адценні адносінаў моўцы да зместу выказвання, да рэ-

чаіснасці выражаюць пабочныя канструкцыі?
2. У чым адрозненне і падабенства паміж устаўнымі і пабоч-

нымі канструкцыямі?
3. Якімі знакамі прыпынку выдзяляюцца пабочныя і ўстаўныя

канструкцыі на пісьме?

Праверачны тэст
1. Устанавіце адпаведнасць.
А – выражаюць верагоднасць, несумненнасць, поўную адпаведнасць

зместу паведамлення фактам рэчаіснасці
Б – выражаюць неверагоднасць, папярэдняе меркаванне, няпэўнасць
В – з’яўляюцца крыніцай паведамлення
Г – паказваюць на спосаб і форму паведамлення (часта з рознымі

суб’ектыўнымі адценнямі)
Д – паказваюць на лагічную суадноснасць паміж асобнымі часткамі

паведамлення (часцей з адценнем падагульнення)
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1. Такім чынам, з аднаго боку, больш таго, з другога боку, як правіла.
2. Як на бяду, хвала алаху, як на грэх, як на ліха, як на тое.
3. Шануючы вас, будзьце добры, не тут казана, будзьце ласкавы.
4. Так бы мовіць, так сказаць, няўрокам кажучы, можна сказаць, між

намі кажучы, чаго граху таіць, адным словам.
5. Уласна кажучы, што і казаць, што праўда то праўда, так яно і ёсць,

вядомая рэч, само сабой зразумела, нічога не скажаш, нечага сказаць.
6. Трэба думаць, як відаць, чаго добрага, дзіўная рэч, як сказаць.
7. Як кажуць, як той казаў, па словах, на наш погляд.
8. Лёгка сказаць, жарты сказаць, мала таго.

2. Знайдзіце «пятае лішняе». Устаўныя канструкцыі...

Удакладняюць асноўнае паведамленне; надаюць эмацыяналь-
ную афарбоўку паведамленню; паказваюць на абставіны, што абу-
моўліваюць або суправаджаюць асноўнае паведамленне; служаць
мімаходнай заўвагай да асноўнага паведамлення; з’яўляюцца свое-
асаблівай рэмаркай да асноўнага паведамлення.

Заданні для самастойнай працы
1. Спішыце сказы. Пабочныя канструкцыі выдзеліце коскамі,

а ўстаўныя – дужкамі. Вызначце вусна розніцу паміж імі.

1. Дзесьці стаяць людныя гарады. Людзі там спяшаюцца мусіць
як і гэтыя воблакі (І.Г.). 2. Зіма як паведамляюць метэаролагі заўсё-
ды прыходзіць у маю вобласць раней, чым куды, яна багацейшая
там на снег і больш сярдзітая сваімі маразамі (Я.С.). 3. Мусіць не
толькі на мяне аднаго жоўтай і шапаткой восенню неяк нечакана і
без асаблівай дай прычыны наваліцца раптам ціхі і калі хочаце на-
ват трошкі прыемны ў сваёй сцішанасці сум, які неспакойна тры-
вожыць цябе, дзе б ты ні быў, куды б ні ішоў, ні ехаў (Я.С.). 4. По-
тым бадзёры марозік, якім вельмі ж ужо яршыста дыхаецца, пад-
марозіць поле, дзе прыгожа зелянее азіміна, вуліцу, па якой, ідучы
яшчэ ў гумавых ботах не паспеў пераабуцца ў што-небудзь цяп-
лейшае, адчуваеш кожную няроўнасць схопленай марозам груды
(Я.С.). 5. Калі Юрка падышоў да нас пасля заняткаў, мы яго
не паслухаліся, болей таго, мы з ім пасварыліся падумаеш, знай-
шоўся без пяці мінут нампалітрука! (В.Б.). 6. Так прасядзеў ён на
беразе возера можа гадзіну, другую, сузіраючы ўсё, нібы ўбача-
нае ім сёння ўпершыню (Лыньк.). 7. Хата дрыжала пад націскам
ветру і здавалася вось-вось перакуліцца (К-с). 8. Бураў з усяе сілы
крутануў з гарлавіны тугаватую накрыўку бака ведаў, яна заўжды
адкручвалася туга і сунуў туды свой абкручаны пакуллем квач
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(В.Б.). 9. А ўжо на радасць вербалозу вясенні дожджык зашаптаў
(Е.Л.). 10. За ім, не слухаючы, а можа зусім не разумеючы сталых,
сур’ёзных бацькавых слоў, памчаліся і шчаслівыя дзеці (Далід.).
11. Так ён зжаваў патроху свае астатнія бульбіны болей у кішэнях нічога
не было, а голаду не спатоліў (В.Б.). 12. Сцвярджаць не падручуся,
але як сведчыць дзед у кожным беларусе жыве крыху паэт (Луж.).
13. І хоць сёння ўжо ў вёсках не пякуць свайго хлеба навошта, калі
штодзень у краму прывозяць свежы, я веру, што ты ўсё яшчэ памята-
еш цеплыню і пах загарэлых, пасаджаных на кляновы ліст і ўкры-
тых бялюткім ручніком караваяў, якія толькі што вынялі з печы (Я.С.).
14. Як бачым шчыльнасцю насельніцтва беларускі Алімп мог спра-
чацца з антычным (У.А.). 15. Да аўтобуса ў Махаедава цяпер гэтая
вялікая, забудаваная новымі дамамі вёска завецца Кіравам мяне пад-
возіў Анацка (В.К.). 16. А можа гэта якраз той зялёны трэск, з якім
выпростваецца прымятая нашымі нагамі трава, ад якога магчыма а
чаму не можа быць і такое! глухнуць маленькія мурашы? (Я.С.).
17. Яна думала да чаго толькі не дадумаецца ў доўгія, бясконцыя
ночы маці!, калі прыедзе сюды, дык абавязкова знойдзе сляды свай-
го сына (Сач.). 18. Зіма праўда не хацела здавацца, храбрылася (Сач.).
19. Планіроўка двароў тут была нагэтулькі сціснутая, што аўтаама-
тарам а такіх цяпер процьма хочаш не хочаш, а даводзілася ставіць
свае машыны ў гаражах ці на платных стаянках (Юж.).

2. Спішыце сказы, падкрэсліце пабочныя канструкцыі, вы-
значце іх значэнні.

1. Праўда, у апошнія гады страляў ён рэдка, хоць дзічыны ў на-
шых ваколіцах было нямала (Пасл.). 2. «Скажы ты, якое дзіва! – пра-
мовіў ён [дзядзька Ціхон] расчулена. – Такое, мне здаецца, не мог на-
маляваць самы найлепшы мастак!» (Пасл.). 3. Як той камень, гадамі
сядзім у горадзе, не выцягнуць адтуль, пакуль якая патрэба не пры-
мусіць выехаць на прыроду, як нас, напрыклад (Ж.). 4. І ўжо тады, як
дзеці, глядзім на траву, на лес, на сонца... Дыхаем... Дзіву даёмся: няў-
жо ёсць такое, няўжо сапраўднае?! І, бадай, толькі ў той момант пачы-
наем разумець, што ў сваім жыцці страцілі нешта такое, чаго ніколі не
вернеш (Ж.). 5. Варта было дзяўчыне быць чым-небудзь лепшай, і Ліда
лічыла яе сваім ворагам. Адным словам, яна ўсюды і заўсёды хацела
быць першай і шукала вінаватых, бо думала, што нехта ёй замінае
(Чарн.). 6. Яны доўга шасталі па выжарынах, між калючых ядлоўцаў,
дзе, па бацькавых прыкметах, павінны былі аказацца першыя лісічкі
(Кух.). 7. «Лебедзя забіў злы і жорсткі чалавек, – сказала дзецям на-
стаўніца. – На жаль, у асобных людзей яшчэ абыякавыя адносіны да
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прыроды, спажывецкія» (Парх.). 8. І вось з таго часу жыву надзеяй
пакаштаваць калі-небудзь яшчэ печанай бульбы. Кажуць, беларуская
нейкая асаблівая. Не ведаю, цяжка меркаваць мне, чалавеку, які нара-
дзіўся і жыў у пшанічным стэпе. Але, можа, і сапраўды смачней за яе
нідзе не бывае (Чыгр.). 9. Вясковы шлях і вуліцы сталічныя на скры-
жаваннях маюць знакі звычныя. На жаль, нідзе дагэтуль не памечана:
«Будзь асцярожны – сэрца чалавечае» (С.Б). 10. То быў твар мужны і
разам з тым нейкі занепакоены, на ім было напісана штосьці надта
балючае, ад чаго старому стала не па сабе. Аднак хутка стары зразу-
меў, што глыбокая задуменная плынь, мажліва, нават яшчэ больш імпа-
нуе ягонаму настрою, і пранікліва ўслухаўся ў гукі (Кір.). 11. Думаю,
нам, нашаму часу не хапае і гэтай веры, і гэтага імкнення да гармоніі,
да гарманічнага спалучэння будзённай працы і святочнай мары, памк-
нення ачышчацца ад усяго цёмнага і балючага ў душы (Т.Б.). 12. Безу-
моўна, немагчыма ўсё жыццё «вальсаваць» (Гал-ч). 13. Мусіць, гэтых
слёз не было тады, калі яны патрэбны былі, калі прагнула іх душа, – і
сплывалі з дзедавай памяці зараз (Каж.). 14. Між іншым, Алесь нічо-
га не сказаў, але – па вачах убачыла – здзівіўся, што ў доме няма нівод-
най кнігі (Шам.). 15. «Не, Максім, я рашуча не магу згадзіцца з тым,
каб ты жыў там. Гэта па-першае. Па-другое, – кінуў Адам Ягоравіч
позірк на сына, – у наступным годзе гімназію заканчвае Лёва, твой
брат» (Аст.). 16. Можа, з гэтай прычыны, што часта даводзіцца быць
дома адной, Ніна дужа ўцягнулася ў чытанне кніг (Гіл.). 17. «Што ж
цяпер? – збянтэжана прамовіў малады чалавек, круцячы ў руках кан-
верт. – Прамок, разумееце, раніцой, забег пераапрануцца, і вось – на
табе» (Я.В.). 18. Зрэшты, пераезд на новую кватэру і нараджэнне дзя-
цей сталіся апошнімі жыццёвымі поспехамі Паўла Алегавіча, яго, так
бы мовіць, вяршыняй (Юж.).

*

∆

 3. Спішыце сказы, пастаўце патрэбныя знакі прыпынку.
Калі выдзеленыя словы з’яўляюцца членамі сказа, графічна пазнач-
це іх сінтаксічную ролю.

I. 1. А ў сонечны дзень бывала сяджу, гляджу... Здаецца такіх
воблакаў, як сёння, не бачыў ніколі (І.Г.). 2. Каму прыходзілася
хоць раз пабачыць гэты куточак, той напэўна не забудзе яго ніколі
(К-с). 3. Напісаў я тады думаю не менш за дзвесце вершаў, але
нікому іх не паказаў (Каратк.). 4. Сонца, ахутанае шэраю сму-
гою, нясмела і ленавата ўставала з-за лесу, і здавалася што яму не
хочацца прачынацца (Бр.). 5. Дык ніхто кажу не заўважаў мала-
дой травінкі (К-с). 6. Надзвычайна ўрачыстымі здаваліся дрэвы ў
густым бары, паскідаўшыя снегавыя шапкі і зімовую панурасць
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(Лыньк.). 7. Па праўдзе сказаць з першага погляду трудна было па-
знаць, што гэта за штука (К-с). 8. І калі над гэтым жытнёвым морам
раптам падымаецца, шырока распасцёршы пругкія крылы, сівы лунь
у нас яго называюць яшчэ мышаловам міжволі здасца табе, што гэта
сапраўды мора, у якім дзесьці на небасхіле праплывае малюсенькі па-
руснік (Р.І.). 9. Таму тут і восеньскае неба здаецца часам завельмі нізкае,
і завея – круцейшая, і нават вецер крыху бялейшы – і не ад холаду, а
проста ад адной відаць думкі пра Поўнач (Я.С.). 10. На возеры нікога
не было відаць, і толькі шумелі і набягалі на бераг хвалі (Грах.).
11. Людзі слухалі ўважліва, баючыся відаць прапусціць хоць адно слова
(Пестр.). 12. Зайздроснік нават спаць не мог спакойна, усё думаў, што
б зрабіць яму ліхое. І нарэшце вырашыў забраць у яго слых, каб той
ніколі больш не пачуў людской удзячнасці (Н.М.). 13. Шчыра кажучы
ён і сам баяўся хадзіць па цёмных пушчанскіх дарогах і сцежках у
гэты неспакойны час. Аднак і браць наган у энергічнага маладога ча-
лавека яму чамусьці вельмі не хацелася (Я.С.). 14. Моўчкі і мне пада-
лося нейк сумна ўсміхнуўшыся, дзядзька паставіў каля плота рыдлёў-
ку, падышоў да зусім маладзенькай, але таксама шчодра абсыпанай
цветам яблынькі (Яг.). 15. Ці можа прысніў, ці пэўна здалося, ці то
сапраўды, калі абуджаўся, улавіла вуха, як недзе далёка-далёка, быц-
цам зусім не на гэтым свеце, праспяваў певень (Л.К.). 16. Я паціху
ішоў міма, а хлопчык, нібы той сланечнік, паварочваў следам за мной
свой круглы тварык. З вачэй яго пырскала шчасце, і здавалася што ён
вось-вось нешта скажа (Я.М.). 17. Бывае што раптам нейкім мулкім
стане твой любімы горад, куды звычайна з радасцю і нецярпеннем
спяшаешся з усіх дарог, і ты ходзіш па ачышчаных ад снегу вуліцах,
нібы той мядзведзь-шатун, і не ведаеш, дзе дзець сябе (Я.С.). 18. Ледзь
не ўсе астатнія людзі таксама здаюцца мне бездакорнымі (Аст.).
19. Адкуль ні вазьміся, усё роўна як з-пад зямлі, выскачыў аднекуль бяз-
домны сабака. Брудны, перахлябісты па ўсім відаць галодны (Сач.).
20. Як зразумець яго, як убачыць яго, як расказаць аб ім? Ніхто бадай
не адкажа на гэта пытанне з усёй паўнатой (З.П.). 21. Што такое наша
Зямля? Даўным-даўно, яшчэ з часоў Каперніка вядома што гэта – звы-
чайны, трохі выцягнуты ў полюсах шар, які круціцца па арбіце вакол
Сонца, і што шар гэты – не болей як маленькая пясчынка сярод іншых
гіганцкіх планет (З.П.). 22. Толькі пачало варушыцца голле на бярозах.
Ды неба моцна змянілася. Значыць нахопліваецца вецер, і праўда даж-
джу нагоніць (Бут-ч).

II. 1. Такога яна бадай яшчэ не перажывала – каб так хутка, як у
сне, адны пачуцці замяняліся другімі (Шам.). 2. Тады сабака зноў па-
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чынаў бегаць, зноў нюхаць снег і чужыя ногі. Нарэшце стаміўся ці
страціў веру ў свой занятак (Араб.). 3. Кажуць што толькі аднаму нем-
цу з таго атрада карнікаў, які знішчыў людзей і вёску, удалося вырата-
вацца (Г.В.). 4. Відаць як заходзіць сонца, як адтуль, дзе яно хаваецца,
паўзе лагчынай туман. А можа гэта паднялі пыл танкі? (Пташн.).
5. Кажуць што некалі заганарыліся берагі тым, што яны вышэй ракі,
што ўтрымліваюць яе, і не пусцілі на сябе дрэвы, не далі магчымасць
ім расці блізка ля вады, глядзецца ў яе (Давід.). 6. Напачатку праўда
ніякіх спрэчак не было. Гучалі завучаныя, банальныя фразы (З.П.).
7. Бандарэнка аднак не згадзіўся: «Гэты факт яшчэ ні аб чым не гаво-
рыць» (З.П.). 8. Вы пэўна заўважылі, калі распускаецца лес, здалёк ён
выдае жаўтавата-зялёным (Х.Л.). 9. Знаю што расказваю не бог ведае
што. Знаю што, прачытаўшы гэту маю невялічкую навелу, амаль кож-
ны зможа згадаць такую сваю бабулю (Х.Л.). 10. Сядзе яна [бабуля]
бывала з кудзеляю, прыжмурыць левае вока, схіліць галаву набок і
пачне (Ал.). 11. Магчыма што дзеду з яго кастлявымі пальцамі было
зручней упраўляцца з ментузом, таму хутчэй і падчапіў яго (Лыньк.).
12. Прызнацца і Міколка з бацькам не адважваліся болей мацаць мен-
тузоў і да вялікай радасці дзеда баяліся лазіць і па ракавых пячорах
(Лыньк.). 13. Стол пэўна ж яшчэ не забыўся, як мой бацька пачынаў
новы каравай. Нейкая ўрачыстасць прасвятляла ў тую хвіліну бацькаў
твар, ён доўга, старанна абціраў нож, спрабаваў пальцам, ці добра на-
востраны, потым браў круглы бохан леваю рукою, прыціскаў яго да
грудзей, а праваю абганяў кругом ладны акраец (Я.С.). 14. – А ты ж
мусіць памятаеш, калі мы, перажыўшы самы голад, нарэшце, варылі
маладую бульбу-скараспелку (Я.С.). 15. Бацька, адарваўшыся ад кніжкі,
вылазіў з-за стала, падыходзіў, станавіўся за яе спінай, падводзіў ёй
басам. У такія мінуты здавалася што спяваюць і ліпа, і сад, і ўся хата
(Кап.). 16. Рэжысёр... выйшаў перад людзьмі і растлумачыў, як яны
павінны апрануцца, што ўзяць з сабою. «Адным словам каб было так,
як у сорак першым», – заключыў рэжысёр (Араб.). 17. Праўда, ён пісаў
карціны і для выстаўкі, пісаў звычайна за некалькі дзён (Гаўр.).
18. Аднак даўшы сыну папэцкацца ў гліне, бацька ўсаджваў яго за круг,
гаварыў: «Ну, паспрабуй, паспрабуй. Спатрэбіцца мо калі» (М.В.).
19. А танцавалі яны здорава! Франт па ўсім відаць быў танцор адмысло-
вы (Дам.). 20. Пятро шукаў дзядоў па вёсках – і амаль не знаходзіў,
тым больш тых, што спявалі. Нарэшце яму пашанцавала (Каж.).
21. За мостам Харуць неўзабаве ўпіраецца ў лес і, не прабіўшы-
ся праз гушчар, робіць круты паварот направа, за гароды, ад-
дзяліўшы такім чынам лес ад вёскі (Казан.). 22. Гавораць што
недзе ў гарачыню абмялела ці перасохла рачулка (Казан.).
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СКЛАДАНЫ СКАЗ

Складаным называецца сказ, які мае дзве і больш прэдыка-
тыўныя часткі.

Прэдыкатыўныя часткі звязваюцца паміж сабой злучальнай,
падпарадкавальнай або бяззлучнікавай сувяззю. У залежнасці ад срод-
каў сувязі і адносінаў паміж часткамі складаныя сказы падзяляюцца
на складаназлучаныя, складаназалежныя, бяззлучнікавыя.

Заўвага. У мове сустракаюцца таксама сказы прамежкавага
тыпу, якія па сваёй форме могуць быць падобныя да складаназлу-
чаных, а па значэнні – да складаназалежных (ці наадварот). Напрык-
лад: Гляньце на расквечаны вясною луг – і вы не можаце забыць
яго прыгажосці (Бар-х). Па форме сказ складаназлучаны, а па зме-
сту – складаназалежны, у сказе выражаюцца ўмоўна-выніковыя
адносіны, можна ўставіць злучнік калі – то; На полі бушавала за-
віруха, у той час як у лесе было даволі зацішна (Чорн.). Па форме
сказ складаназалежны, а па зместу – складаназлучаны (выражаюц-
ца супастаўляльныя адносіны, можна ўставіць злучнік але; Хоць
пасівеў стары зашмат, але на працы, як салдат (Бр.). У гэтым
сказе выражаюцца ўступальна-супраціўныя адносіны, сказ і па
форме, і зместам можна разглядаць і як складаназлучаны, і як скла-
даназалежны (паводле [3, с. 172–175]).

Даволі часта сустракаюцца сказы, у якіх спалучаецца злучальная
і падпарадкавальная або злучальная і бяззлучнікавая і інш. сувязь –
гэта складаныя сказы з рознымі відамі сувязі (камбінаванай будовы).

ТЭМА 15
СКЛАДАНАЗЛУЧАНЫЯ СКАЗЫ

Тэмы рэфератаў
1. Кампаненты складаных сказаў.
2. Класіфікацыя складаных сказаў.
3. Сувязь прэдыкатыўных частак у складаназлучаных сказах.

Рэкамендаваная літаратура
1. Беларуская граматыка. Ч. 2: Сінтаксіс / рэд. М.В.Бірыла,

П.П.Шуба. – Мінск: Навука і тэхніка, 1986. – С. 272–290.
2. Бурак, Л.І. Сучасная беларуская мова: Сінтаксіс. Пунктуа-

цыя: вучэб. дапам. для філал. фак. ун-таў / Л.І.Бурак. – Мінск:
Універсітэцкае, 1987. – С. 216–235.
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3. Рагаўцоў, В.І. Сінтаксіс беларускай і рускай моў: Дыскусійныя
пытанні / В.І.Рагаўцоў. – Мінск: Універсітэцкае, 2001. – С. 152–159.

4. Протчанка, В.У. Вывучэнне сінтаксісу ў школе: складаны
сказ / В.У.Протчанка. – Мінск: Нар. асвета, 1989. – 124 с.

5. Рамза, Т.Р. Сінтаксіс: тэарэтычны курс: вучэб. дапам. /
Т.Р.Рамза. – Мінск: БДУ, 2006. – С. 127–130.

6. Яўневіч, М.С. Сінтаксіс сучаснай беларускай мовы / М.С.Яў-
невіч, П.У.Сцяцко. – Мінск: Аверсэв, 2006. – С. 183–189.

У складаназлучаным сказе прэдыкатыўныя часткі звязваюцца
пры дапамозе злучальных злучнікаў; у адных сказах прэдыкатыў-
ныя часткі самастойныя, незалежныя адна ад адной: іх можна пе-
растаўляць месцамі, і сэнс усяго сказа не зменіцца. Параўнаем:
Птушкі змоўклі, і перасталі трашчаць у траве конікі (К-с) і Пера-
сталі трашчаць у траве конікі, і птушкі змоўклі.

У іншых сказах прэдыкатыўныя часткі адносна самастойныя.
На адносную самастойнасць паказвае пропуск у другой частцы слова
(звычайна гэта выказнік), ужытага ў першай частцы: Маці села ў
сёмым радзе, а я з дзядзькам Максімам – у васемнаццатым (Шам.),
а таксама прысутнасць займенніка ў другой частцы: Сіняе неба
прыкметна пашарэла, і па ім паплылі аблачынкі, па-вясноваму вы-
сокія і лёгкія (Хадк.).

У складаназлучаным сказе вылучаюцца наступныя тыпы ад-
носінаў:

1) спалучальныя са значэннем адначасовасці ці паслядоўнасці
дзеянняў (часткі звязваюцца пры дапамозе спалучальнага злучніка і,
ды (у значэнні і)): Няспынна, магутна ідзе наперад жыццё, і няспын-
на, чароўна мяняецца воблік роднага краю (Кір.); Дождж перастаў
на світанні, і хлопцы зараз жа пачалі рыхтавацца ў дарогу (Я.М.);

2) супастаўляльныя адносіны з уласна супастаўленнем дзе-
янняў, прымет, фактаў (злучнік а) і з супрацьпастаўленнем дзеян-
няў, калі змест другой часткі не адпавядае таму, што павінна было
вынікаць са зместу першай часткі (злучнік але): Сусед, Мікіта Ба-
быроў, быў у вайну артылерыстам, да Берліна дайшоў, а Аленцій
Гусакоў партызаніў – ваяваў у палескіх лясах. Па зроку яго ў армію
не ўзялі (А.Б.); Сонца схавалася за воблакі, але было душна (Хадк.);

3) пералічальна-размеркавальныя адносіны. Пры дапамозе
злучнікаў і – і выражаецца пералічэнне аднолькава магчымых па-
дзей, з’яў; ні – ні – пералічэнне падзей, з’яў у адмоўных сказах;
то – то – паслядоўная змена, чаргаванне падзей, дзеянняў; або –
або – узаемавыключэнне; ці то – ці то, не то – не то – няўпэўне-
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насць, меркаванне, сумненне: То віўся ўгору густым вянком спе-
лы, пажоўклы хмель, то абвісалі цяжкімі гронкамі спелыя, чыр-
воныя вішні, а то раптам шырока раскідваў сваё вецце пышны
ружовы куст (Гал.);

4) далучальныя адносіны выражаюцца ў сказах са злучнікамі
і, ды і. «Пры далучальнай сувязі наступная частка далучаецца да
ўжо аформленага і як бы закончанага сказа, дапаўняе яго якім-не-
будзь дадатковым паведамленнем, заўвагай» [6, с. 87]: Сям-там ка-
лыхалася на кустах пажоўклае лісце, ды і ў паблеклай траве валя-
лася яго нямала (Пестр.).

Паміж прэдыкатыўнымі часткамі ў складаназлучаным сказе
звычайна ставіцца коска: Ад птушыных песень лясы загудзелі, і
лісце і травы ад росаў зардзелі (Куп.).

Калі часткі складаназлучанага сказа даволі развітыя і ўнутры
іх ёсць шмат сваіх знакаў прыпынку, паміж імі ставіцца кропка з
коскай: Перад сябрамі то распасціралася шырокае поле з пары-
жэлым іржэўнікам, то раптам зелянеў луг, і маленькая рэчка пят-
ляла на ім, як быццам выбіраючы лепшае месца; а мясцінамі, як
пад вялізны бухматы шацёр, поезд улятаў у лес (Бр.).

Працяжнік у складаназлучаным сказе ставіцца, калі другая
частка паказвае нечаканы вынік, рэзкае супрацьпастаўленне ў ад-
носінах да першай або паміж часткамі выражаецца хуткая змена
падзей: Узмах – і плёснулася недзе на сярэдзіне [ракі] блясна (Шам.);
Так, бывае, ліст за ліст чапляецца, чапляецца – і на зямлю ўжо
сыплецца жоўтая замець (Дз.); Хлопец парываецца нешта сказаць –
а слоў няма.

Коска не ставіцца:
1) калі спалучальныя часткі маюць форму намінатыўных, без-

асабовых, няпэўна-асабовых сказаў (асабліва неразвітых або мала-
развітых): Першыя гадзіны вялікай дарогі і першыя знаёмствы
(Пальч.); Вечарэе і пахне кветкамі (Лыньк.);

2) калі спалучальныя часткі маюць аднатыпную будову, пы-
тальную або клічную інтанацыю: Куды ж ісці і што рабіць? (Багд.);

3) калі выказнік або яго звязка апушчаны ў другой частцы (бо
яны ёсць у першай частцы): Сонца будзе свяціць і трава зеляніцца
(Кав.);

4) калі ў першай частцы ёсць агульны для абедзвюх частак
даданы член сказа, злучнік або часціца: Хутка ўжо запяюць раў-
чукі і жаўранкі ў небе зазвоняць (Астр.); І толькі дзе-нідзе гайда-
юцца над вадою ледзь прыкметныя чубкі надрэчных кустоў ды
імклівей струменіць вада на нябачным ржышчы (Грах.).
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Пытанні для самакантролю
1. Якія сказы называюцца складаназлучанымі?
2. Якія сінтаксічныя адносіны выражаюцца ў складаназлуча-

ных сказах?
3. Як адрозніць складаназлучаныя сказы са злучнікам аж ад

падобных да іх складаназалежных сказаў?
4. Калі ў складаназлучаным сказе ставіцца працяжнік?

Праверачны тэст
1. Устанавіце адпаведнасць.

А – у простым сказе 1. Прэдыкатыўныя часткі звязваюцца інтанацыяй
Б – у складаным сказе і карэлятамі, з дапамогай злучнікаў і злучальных

слоў.
2. Асноўнымі граматычнымі сродкамі сувязі вы-
ступаюць сінтаксічныя формы слоў (канчаткі і
прыназоўнікі).
3. Складнікамі з’яўляюцца прэдыкатыўныя часткі.
4. Складнікамі з’яўляюцца сінтаксемы і слова-
злучэнні (непадзельныя, фразеалагічныя).
5. Граматычным значэннем з’яўляюцца семан-
тычна-сінтаксічныя адносіны паміж яго прэды-
катыўнымі часткамі.
6. У залежнасці ад колькасці частак выражаецца
некалькі катэгорый прэдыкатыўнасці.
7. Выражаецца адна катэгорыя прэдыкатыўнасці.

2. Знайдзіце «пятае лішняе». Адносна раўнапраўнымі лічацца
прэдыкатыўныя часткі ў складаназлучаным сказе, калі...

У другой частцы ёсць займеннік, сэнс якога зразумелы толькі
на аснове першай часткі; у другой частцы прапушчана слова, ужы-
тае ў першай; прэдыкатыўныя часткі лёгка можна пераставіць мес-
цамі, ад чаго сэнс выказвання не зменіцца; змест другой часткі вы-
нікае са зместу першай; другая частка з’яўляецца дадатковай заў-
вагай у адносінах да першай.

� Гістарычны экскурс. Хто першы з названых лінгвістаў
распрацаваў класіфікацыю складаных сказаў на аснове сэнсавых
адносінаў?

А –    Л.А.Антанюк, Л.І.Бурак, М.С.Яўневіч, П.У.Сцяцко, Т.П.Бандарэнка.
Б –    А.Я.Міхневіч, Б.Тарашкевіч, Ц.П.Ламцёў, Я.Лёсік, Я.Ф.Карскі.
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Заданні для самастойнай працы
1. Растлумачце пастаноўку знакаў прыпынку паміж прэдыка-

тыўнымі часткамі складаназлучаных сказаў і вызначце ў іх тыпы
адносінаў.

1. У пералесках і гаях апошнія канцэрты дае салавей, а ў
пачатку ліпеня падае голас і зязюля (Бут.). 2. Нашы ластаўкі,
відаць, запазніліся звіць сваё гняздо, і таму ластавяняты выве-
ліся ў іх запознена. Іншыя ўжо даўно на сваіх крылах абляталі
Жыцькава, а нашы ўсё яшчэ сядзелі ў гняздзе і па-дзяцінаму
прасілі ў бацькоў корму (Я.С.). 3. Лось пакуль што хадзіць не
мог, і Янка прыносіў яму канюшыну і сена, паіў вадой, падоўгу,
седзячы каля яго, расказваў пра школу, пра сябе, нібы падба-
дзёрваючы «хворага» (Гал-ч). 4. Лапецька часам праз меру зай-
маўся сваёй стрэльбай, і на бліжэйшым балоце ці ў лесе грыме-
ла сапраўдная кананада (Пасл.). 5. А на небасхіле падымалася
вялізная цёмна-сіняя хмара. Яна расла ўвачавідкі, і маланкі пра-
нізвалі яе (Хадк.). 6. Дажджу яшчэ не было, але ўсё навокал па-
цямнела і прыціхла (Хадк.). 7. Мінула яшчэ, відаць, хвілін дзе-
сяць, а потым сапраўды шум, грукат, дождж пачалі сціхаць
(Хадк.). 8. У светлым небе лёталі птушкі. Сёння іх чамусьці многа
лётала. Ці, можа, і заўсёды так было, ды Марыйка не заўважала
(Кап.). 9. Сонца пячэ, а гарачыні няма (Я.М.). 10. Ці пах немца
раздражніў сабаку, напомніўшы нешта прыкрае, ці не спадабаў-
ся яму шалік на немцавай галаве, але шпіц ускочыў на ногі і
моцна забрахаў (Араб.). 11. Па небе плылі нізкія хмары, але даж-
джу не было (Чыгр.). 12. Ці то яе расчуліла такая рэдкая па цяпе-
рашнім тлумным часе чалавечая шчырасць, ці то прыгадалася
ёй нешта запаветнае, навек зберажонае ў сэрцы з яе далёкай ма-
ладосці? (Кап.). 13. То ціхая вада шапоча пад вербамі, то перуны
рвуць цяжкую алавяную хмару (Пасл.). 14. Хоць быў канец сака-
віка, а сонца пякло, як у маі (Шам.). 15. Паляжыш усяго паў-
гадзінкі – і як не было ўтомнага працоўнага дня (Бут-ч).

*  2. Прачытайце сказы, знайдзіце складаназлучаныя, выпі-
шыце іх. Пастаўце знакі прыпынку (паміж прэдыкатыўнымі част-
камі) і растлумачце (пісьмова) іх пастаноўку.

1. На захадзе праяснілася і халоднае неба запалала жоўтым
агнём ад апошніх праменяў сонца (Чарн.). 2. Улетку, у сонечны
дзень, возера іскрыцца то срэбрам, то пазалотай (Я.С.). 3. Выкруцілі
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агонь у лямпе і ўсе ўбачылі ў асобе доктара высокага мужчыну,
у шынялі, у ваеннай шапцы з чырвоным аколышкам (Пестр.).
4. Дзядзька Коля і Юзік сядзелі пад камбайнам, прыкрыўшыся
плашчом. Вецер даставаў іх але было суха (Хадк.). 5. Гэтая бя-
розка толькі нядаўна асталявалася тут. Кароткае жыццё выдары-
лася ёй і незайздросная доля гадавала яе (К-с). 6. Бачыш раслінкі
ў срэбным пушку? Гэта і ёсць забайкальскія пралескі. Прыня-
сём іх у хату, у цяпло, пачнём паліваць вадзіцай і яны як бачыш
пойдуць расці і зацвітуць (Бяг.). 7. Нішто не даецца адразу. Па-
працуем і будуць вынікі. Галоўнае – працаваць (Шам.). 8. Адзін
мароз адно ўладае і на ўсё рукі накладае, усё гне халоднаю на-
гою і лес над сіняю смугою застыў, стаіць, як амярцвелы, баш-
лык надзеўшы чысты, белы (К-с). 9. Праз хвіліну адчыніліся дзве-
ры і ў пакой увайшоў малады чалавек у шэрым касцюме, з вы-
праўкай спартсмена (Я.М.). 10. Зязюлі варожаць і кнігаўкі жаляц-
ца і глушаць усіх салаўі (Панч.). 11. Плаўна носіцца ў паветры
белая павуціна, сцелецца па зямлі, чапляецца за кусты і сухую
траву (К-с). 12. Раздаўся зычны гук і сухая галінка разляцелася
на кавалкі (Я.М.). 13. Ад дажджоў стары гасцінец пашарэў і
пацямнеў толькі вецер ярка сініць веснавую зелень дрэў (М.Т.).
14. То сонца смаліць то дзьме снегавей (Хвед.). 15. Ляпнуць дзвер-
цы і аўтобус пабяжыць далей (Адамч.). 16. Грымела цяпер бес-
перапынна але раскаты грому прыглушаліся шумам ліўню
(Хадк.). 17. Верхавая вада – вада, якая сцякла ў рэчку пасля даж-
джу або ўтварылася з расталага снегу (ТСБМ).
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ТЭМА 16
СКЛАДАНАЗАЛЕЖНЫЯ СКАЗЫ

Тэмы рэфератаў
1. Функцыянальная (традыцыйная) класіфікацыя складаназа-

лежных сказаў у беларускім мовазнаўстве.
2. Структурна-семантычная класіфікацыя складаназалежных

сказаў у беларускім мовазнаўстве.

Рэкамендаваная літаратура
1. Беларуская граматыка. Ч. 2: Сінтаксіс / рэд. М.В.Бірыла,

П.П.Шуба. – Мінск: Навука і тэхніка, 1986. – С. 290–305.
2. Бурак, Л.І. Сучасная беларуская мова: Сінтаксіс. Пунктуа-

цыя: вучэб. дапам. для філал. фак. ун-таў / Л.І.Бурак. – Мінск:
Універсітэцкае, 1987. – С. 235–269.

3. Данільчык, З.П. Размежаванне злучнікаў і аманімічных злу-
чальных слоў у складаназалежных сказах / З.П.Данільчык // Бела-
руская мова і літаратура. – № 6. – 2006. – С. 25–29.

4. Рамза, Т.Р. Сінтаксіс: тэарэтычны курс: вучэб. дапам. /
Т.Р.Рамза. – Мінск: БДУ, 2006. – С. 119–127.

5. Сцяцко, П.У. Мовазнаўчы досвед. Ч. 1. Дыялекталогія. Су-
часная мова і методыка. Анамастыка. Міжмоўныя стасункі / П.У.Сцяц-
ко. – Гродна: ГрДУ, 2005. – С. 117–125.

6. Яўневіч, М.С. Сінтаксіс сучаснай беларускай мовы / М.С.Яў-
невіч, П.У.Сцяцко. – Мінск: Аверсэв, 2006. – С. 193–206.

Складаназалежнымі называюцца сказы, у якіх адна прэды-
катыўная частка (даданая) сінтаксічна падпарадкавана другой (га-
лоўнай). Выразным паказчыкам гэтай залежнасці выступаюць пад-
парадкавальныя злучнікі і злучальныя словы, якія знаходзяцца ў
даданай частцы.

Словы хто, які, чый, каторы, дзе, куды, адкуль, чаму, чаго,
колькі, наколькі – функцыянуюць у сказах толькі як злучальныя
словы.

Словы чым – тым, няхай (хай), раз, бо, таму што, каб, як
быццам, хоць і інш. выступаюць у сказе толькі як злучнікі.

Словы што, як, калі, чым, пакуль могуць быць і злучнікамі, і
злучальнымі словамі.

Заўвага. Часам бывае цяжка размежаваць падпарадкавальны
злучнік і злучальнае слова. Пры іх размежаванні прымаецца пад



105

увагу наступнае: 1) на злучальнае слова можа падаць лагічны націск;
2) злучальнае слова выконвае пэўную сінтаксічную ролю ў сказе;
3) злучальнае слова можна замяніць сінанімічным назоўнікам (зай-
меннікам) ці прыслоўем, а злучнік – толькі сінанімічным злучні-
кам; 4) злучальнае слова нельга апусціць, бо парушаецца структу-
ра і сэнс усяго сказа. Напрыклад: Я прыглядаўся да горада і з ней-
кай радасцю адзначаў сабе, што ён не такі, які здаваўся мне, калі
я ўбачыў яго ўпершыню (М.С.) (падпарадкавальныя злучнікі – што,
калі; злучальнае слова – які).

Найбольш пашырана функцыянальная, ці традыцыйная, кла-
сіфікацыя складаназалежных сказаў, паводле якой даданыя часткі
разглядаюцца як аналаг члена сказа. Тып даданай часткі вызнача-
ецца або па сінтаксічнай ролі ўказальнага слова ў галоўнай частцы
(калі ўказальнае слова адсутнічае ў галоўнай частцы, яго можна
ўставіць), або па пытанні, якое ставіцца ад галоўнай часткі да за-
лежнай.

Па сінтаксічнай ролі ўказальнага слова ў галоўнай частцы
вызначаюцца даданыя дзейнікавыя, выказнікавыя, азначальныя,
дапаўняльныя, акалічнасныя месца, спосабу дзеяння, меры і сту-
пені, часу. Напрыклад: Тое, што хвалявала вялікага, хвалюе і цябе
(даданая дзейнікавая) (Стр.); Ніколі я не саромеўся [таго], што я
беларус (даданая дапаўняльная) (Б.); Сягоння мы ўжо не тыя, што
калісь хадзілі ў яслі (даданая выказнікавая), і словы патрэбны та-
кія, якія б ніколі не згаслі (даданая азначальная) (Я.П.); Яна адно-
сілася да мяне так, як адносяцца да старэйшага сябра (даданая
акалічнасная спосабу дзеяння) (А.В.); Парыла так, што ў Куранях
і навокал усё млела ў духаце (даданая акалічнасная меры і ступені)
(І.М.); Калі над водамі пярсцёнкам узыходзіў месяц малады, тады
глядзелася сасонка ў люстэрка сіняе вады (даданая акалічнасная
часу) (Т.); Дзе прайшло маленства, там пачынаецца радзіма (да-
даная акалічнасная месца) (К.Ч.).

Па пытанні, якое ставіцца ад галоўнай часткі да залежнай,
вызначаюцца даданыя параўнальныя, супастаўляльныя, акалічнас-
ныя мэты, прычыны, умовы, уступкі і інш. Напрыклад: Колькі б мы
ні шукалі сяброў у жыцці – нельга лепшага друга за песню знайсці
(даданая акалічнасная ўступкі) (М.Т.); Чым сонца бліжэй да неба-
краю, тым больш выразнай стане кожная пацерачка расы, нават
самая драбнюткая (даданая супастаўляльная) (Бут-ч); Хачу тваё
развеяць гора, як цемру ранняе святло (даданая параўнальная) (Бр.).

Часткі ў складаназалежным сказе звычайна аддзяляюцца коскамі.
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Калі даданая частка (або некалькі) стаіць перад галоўнай і нясе
асноўную сэнсавую нагрузку, пасля яе ставіцца працяжнік: Хто ў
грыбы хадзіў – ведае іх смак (К-с).

Пытанні для самакантролю
1. Якія сказы называюцца складаназалежнымі?
2. Чым адрозніваюцца злучнікі ад злучальных слоў?
3. Па чым вызначаецца тып даданай часткі ў складаназалеж-

ным сказе?
4. Чым адрозніваюцца даданыя параўнальныя часткі ад параў-

нальных зваротаў?

Праверачны тэст
1. Устанавіце адпаведнасць.

А – падпарадкавальны злучнік што 1. Нельга апусціць пры чытанні сказа.
Б – злучальнае слова што 2. Можна замяніць сінанімічным злучні-

кам чым.
3. Замяняецца займеннікам які ці назоў-
нікам  з папярэдняга кантэксту.
4. Выконвае сінтаксічную ролю.
5. На яго можа падаць лагічны націск.
6. На яго не падае лагічны націск.

3. Знайдзіце «пятае лішняе». Прыметай складаназалежнага
сказа можа з’яўляцца...

Наяўнасць галоўнай і даданай частак; наяўнасць дзвюх і больш
частак; наяўнасць падпарадкавальных злучнікаў; наяўнасць злу-
чальных слоў у даданай частцы; наяўнасць галоўнай і некалькіх
даданых частак.

� Гістарычны экскурс. Хто першы з названых лінгвістаў пра-
вёў структурна-семантычную класіфікацыю складаназалежных ска-
заў у беларускім мовазнаўстве?

Б.Тарашкевіч, Г.Н.Клюсаў, К.У.Скурат, Л.І.Бурак, Я.Ф.Карскі.

Заданні для самастойнай працы
*  1. Спішыце. Падкрэсліце злучнікі хвалістай лініяй. Вы-

значце (пісьмова) сінтаксічную ролю злучальных слоў.
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1. Кветкі, якім быў самы час пахнуць, не пахлі (Я.С.). 2. Чым
ніжэй апускалася асенняе сонца, тым гусцей спавіваў туман леса-
выя сенажаці (Бяд.). 3. Калі зіма здалёку едзе са світай сіверных
вятроў, тады ў бярлогах усе мядзведзі хаваюцца ад маразоў (Р.С.).
4. Не загінуць мове той, што з вуснаў мацярок зляцела (Гальп.).
5. Балота, на якім прыгожа раскінуўся астравок, дзе расла разам з
другімі дрэвамі і гэтая маладая бярэзінка, здавалася, не мела кан-
ца-краю (К-с). 6. У маленстве і я піў ваду з тае крыніцы, калі быў
пастушком, калі памагаў бацьку і маці ў полі (Кір.). 7. У думках-
мроях Лёшка і не прыкмеціў, як большая палавіна дарогі засталася
ззаду (Рыб.). 8. Дзядзьку было невядома, калі вернецца дадому гас-
падар (Чорн.). 9. Вада была такая чыстая, з нейкім крыштальным
адценнем, што нават круглыя гладкія каменьчыкі, якія ляжалі на
дне ручая, здаваліся белымі каралямі (Бр.). 10. Гасне дзень у заду-
менні, як гаснуць жыцця летуценні (К-с). 11. А нам зноў чуваць, як
за ракой звініць прыгожая дружная песня з пракосаў (Бр.). 12. У
цішыні пачулася, як мякка і глуха, усё роўна бы па жывым целе,
ударылі па глыбокім дарожным пыле першыя кроплі дажджу (Ж.).
13. Дарожку перабягаў ручай, які цурчэў з-пад маладой алешыны,
што ўзнімалася над чаротамі (Бр.). 14. І мы не забудзем, як продкі
жылі, бо кожная назва цяпер астаецца старонкай гісторыі роднай
зямлі (Р.С.). 15. Я полымя ўзношу святое і мару ў халоднай траве,
што гэта цяпло дарагое да вокнаў тваіх даплыве (Р.С.). 16. Я не
хачу думаць пра вайну і ўсё ж такі думаю, бо не хачу, каб вось гэтая
цудоўная раніца, якую бачу праз акно, ператварылася ў самы па-
кутны ўспамін; бо хачу бачыць такую раніцу, якую чалавеку дае
прырода, каб ён нават і думаць не смеў, што яна можа быць інак-
шай, што можа быць чорнай і смяротнай, што можа несці разбу-
рэнне, гора, слёзы, страты (Сач.). 17. Прасіце, і вам дасца, бо, хто
просіць, той атрымае; шукайце, і вы знойдзеце, бо, хто шукае, той
знаходзіць; стукайце, і вам адчыняць, бо, хто стукае, таму адчыня-
юць (Евангелле паводле Мацвея). 18. Лабановіч садзіцца на пень,
які яшчэ не нагрэўся ад ранішняга сонца, і слухае, як спяваюць драз-
ды, як дзесь на ўзлессі кукуе зязюля, як ціха-ціха гамоняць сваімі
верхавінамі меднастволыя сосны (К-с). 19. Велічныя карабельныя
хвоі з белымі пухнатымі шапкамі на разгалістых галінках, снег, уты-
каны слядамі і слядочкамі лясных жыхароў, непрыглядная цемра
абапал дарогі нібы папярэджвалі падарожнікаў, што яны тут ня-
прошаныя госці (М.К.). 20. І бывае такі момант, калі сілы чыннікаў
розных уплываў спатыкаюцца, як у полі крыжавыя дарогі (К-с).
21. Прыстойна і высакародна пахлі тыя ваўчкі, якія звычайна чапля-
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юцца за ўсё, за што толькі можна зачапіцца (Я.С.). 22. Мы прайшлі
ўжо масток над каналам і правым берагам набліжаліся да маладога
сасонніку, што падступаўся да самай дарогі, як Мірта спынілася
(Хейд.). 23. Першае, што ён згледзеў, – гэта яблыкі, якія весела вы-
лупіліся з каляных лісцяў, счырванелі ад празмернасці святла і соку
(Каз.). 24. У той вечар, калі прыходзіў пляменнік, Валер сказаў, што
бачыў у горадзе аднаго з нашых вяскоўцаў (Хейд.). 25. Ласі, алені і
дзікі, калі натрапяць на палетак аўса, ядуць яго стоячы (З.Б.).
26. Дуб усё ніяк не асмельваўся скінуць сваё старое пажоўклае ўбран-
не, усё чакаў, пакуль добра ўгрэе сонца і адыдзе ад холаду карэнне
(Дам.). 27. Колькі памятаю сябе, слова Коласава было ў нашай хаце
гэткае ж звычайнае, як акраец хлеба, што заўсёды ляжаў на стале
пад белым саматканым абрусам (А.В.). 28. Над восеньскім полем
адзіная зорка то знікне, то зноў задрыжыць угары. Павеяла дымам
вільготным і горкім з кастра, што, відаць, дагарэў без пары (Грах.).
29. А можа, каму цікава паслухаць, як звоняць лясныя званочкі?
Спыніцеся, не ідзіце далей у лес і ўслухайцеся (Кулак.). 30. Было
яшчэ холадна і ад настылага, высокага, густа-белага туману, што
напоўз на хутар (Далід.).

*  2. Спішыце сказы, пастаўце прапушчаныя знакі прыпын-
ку і растлумачце (пісьмова) іх пастаноўку. Вызначце тыпы даданых
частак.

1. Заходзячы раніцай у дыспетчарскі пакой, Люда перш за ўсё
кідала позірк на бярозку, вітаючыся з ёй, як з сяброўкай, і заўважа-
ла як дзень за днём вясна мяняе яе выгляд (Хадк.). 2. Навальніца
дагнала мяне калі я не ад’ехаў і кіламетра ад лесу (Сач.). 3. Гэта
было ў той год калі ўсе травы і кветкі, стомленыя ад спёкі, павыга-
ралі на карані (Я.С.). 4. Лепш паліваць палын-траву чым дні пера-
біраць (Р.С.). 5. Нарэшце з правага боку паказалася рэчка што, выр-
ваўшыся з густых хмызнякоў, кацілася ў рэчышчы Бярозы (Кір.).
6. Спачатку здалося што ў прыбярэжных кустах лазнякоў і чаромхі
гулка заспяваў салавей (Кір.). 7. Як горкі шлях быў на Усход для
нас у цяжкую гадзіну так светлым стаў цяпер зварот, зварот дадо-
му, на Радзіму (Астр.). 8. Чалавек і ад страт багацее калі ён не зам-
кнуўся ў сабе (С.Г.). 9. Ды не знаходжу таго што шукаю (Р.С.).
10. Творчасць М.Багдановіча – жывая крыніца з якой мы будзем яшчэ
доўга чэрпаць крыштальную ваду (Гіл.). 11. Ён імкнуўся на радзіму
дзе асабліва блакітнае неба, асабліва буйныя зоркі (М.Ч.). 12. І ста-
ла прасіць маладое насенне каб вецер узяў яго з сабою і панёс у



109

аблюбаваную даль (К-с). 13. Кот Максім, нібы ўсміхаючыся, гля-
дзеў на нас – маўляў, шукайце, шукайце, я нічога не рабіў – і асаб-
ліва не супраціўляўся калі мы даставалі кіпцюры і старанна іх агля-
далі (Я.С.). 14. І было чамусьці сумна што крылатыя госці пралята-
юць міма яе родных мясцін у далёкія краі (Парх.). 15. Над балотам,
за ракой, у фіялетавым небе загарэлася зорка быццам узняў нехта
на высокім шасце ліхтарык (А.А.). 16. Цікава што ў славянскіх мо-
вах слова гудзьба (гудба) і ёсць музыка (В.). 17. Упоўдзень мы выб-
раліся з балота на невялікі груд і прыпыніліся ў засені ля старой
бярозы каб адпачыць і падсілкавацца (Пасл.). 18. Асабліва балюча
калі пачынаеш сам сябе дакараць і пакутаваць за ўласныя няўдачы
(Грах.). 19. Калі цябе акружаюць прыгожыя рэчы ты сам робішся
прыгажэйшы і пішаш прыгажэй (Шам.). 20. Ён наогул быў схільны
да развагі, не любіў вельмі адкрываць сваю душу асабліва калі ў ёй
варушыліся думкі невясёлыя і вострыя (І.М.). 21. Ён [бабёр] сядзеў
на беразе, але як толькі Міша пачаў падыходзіць да яго, нырнуў у
ваду (Парх.). 22. Для таго каб многа ведаць трэба настойліва ву-
чыцца. 23. Завея круціла ўжо так што за які дзесятак метраў цяжка
было заўважыць чалавека (Лыньк.). 24. Хлопец гаварыў з намі вет-
ліва і тактоўна так што і мы расхрабрыліся, задавалі яму пытанні,
смяяліся з жартаў (Е.Л.). 25. Насцечка вучылася выдатна чым дужа
ганарыўся дзядуля (Кав.). 26. Цёплае паветра нагрэта за дзень шчод-
рым ліпеньскім сонцам якое яшчэ не схавалася за лесам (І.Г.).
27. Дзяцей часта асякаюць старэйшыя ў сям’і калі яны прыстаюць з
запытаннямі, то вельмі наіўнымі, то часамі занадта замыславатымі
(К-с). 28. Дабрацца да вострава мог толькі той хто дасканала ведаў
звілістыя сцежкі між дрыгвы і куп’я, заросшага алешнікам, дзікаю
лазою, кустамі бярэзніку (К-с).
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ТЭМА 17
СКЛАДАНАЗАЛЕЖНЫЯ СКАЗЫ З НЕКАЛЬКІМІ

ДАДАНЫМІ ЧАСТКАМІ
(УСКЛАДНЕНАЙ БУДОВЫ)

Тэма рэферата
1. Складаназалежныя сказы з некалькімі даданымі часткамі.

Рэкамендаваная літаратура
1. Бурак, Л.І. Сучасная беларуская мова: Сінтаксіс. Пунктуа-

цыя: вучэб. дапам. для філал. фак. ун-таў / Л.І.Бурак. – Мінск:
Універсітэцкае, 1987. – С. 269–271.

2. Клюсаў, Г.Н. Сучасная беларуская пунктуацыя / Г.Н.Клюсаў,
А.Л.Юрэвіч. – Мінск: Выш. шк., 1972. – С. 212–225.

3. Рамза, Т.Р. Сінтаксіс: тэарэтычны курс: вучэб. дапам. /
Т.Р.Рамза. – Мінск: БДУ, 2006. – С. 133–134.

4. Шэмет, Т. Складаназалежныя сказы ўскладненай будовы з
паслядоўным падпарадкаваннем / Т.Шэмет // Весці НАН Беларусі.
Сер. гуманіт. навук. – № 1. – 2006. – С. 105–111.

5. Шэмет, Т. Складаназалежныя сказы ўскладненай будовы з
сузалежным неаднародным падпарадкаваннем / Т.Шэмет // Бела-
руская мова і літаратура. – № 3. – 2006. – С. 31–39.

6. Яўневіч, М.С. Сінтаксіс сучаснай беларускай мовы / М.С.Яў-
невіч, П.У.Сцяцко. – Мінск: Аверсэв, 2006. – С. 222–224.

Складаназалежныя сказы з некалькімі даданымі часткамі па-
дзяляюцца на дзве разнавіднасці: 1) з сузалежным падпарадкаван-
нем даданых частак; 2) з паслядоўным падпарадкаваннем даданых
частак.

Пры сузалежным падпарадкаванні ўсе даданыя часткі непа-
срэдна залежаць ад агульнай для іх галоўнай часткі. Адрозніваюць
сузалежнае аднароднае і неаднароднае падпарадкаванне даданых
частак.

Пры аднародным падпарадкаванні даданыя часткі паясняюць
у галоўнай частцы адзін член сказа (або аднародныя члены сказа) у
аднолькавых адносінах або адказваюць на адно і тое ж пытанне,
якое ставіцца ад усёй галоўнай часткі: Двое рабочых, што неслі
інструменты каморніка, і ляснік, які ішоў на крок ззаду ад яго, сха-
валіся ў другой вуліцы (К-с). У гэтым сказе дзве даданыя азначаль-
ныя часткі.
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У складаназалежных сказах з аднародным сузалежным падпа-
радкаваннем можа быць апушчаны падпарадкавальны злучнік (ці
злучальнае слова), але гэта не парушае будовы сказа: Я люблю па-
зіраць туды, дзе шумяць каласамі шырокія нівы, рассцілаюцца бяс-
концыя зялёныя лугі (К-с).

Калі даданыя часткі паясняюць адзін член сказа ў галоўнай
частцы, але ў розных адносінах, або розныя члены сказа ці адказва-
юць на розныя пытанні – падпарадкаванне лічыцца неаднародным:
Стары лес, што стаяў за рэчкаю, пазіраў важна і лагодна, бы гас-
падар на багацце сваіх ніў (К-с). У гэтым сказе адна даданая азна-
чальная і адна даданая параўнальная часткі.

Пры паслядоўным падпарадкаванні кожная наступная дада-
ная частка залежыць ад папярэдняй і паясняе яе. Адрозніваюць па-
слядоўнае аднатыпнае падпарадкаванне даданых частак (калі тып
усіх даданых частак той самы): Я слухала яго ўспаміны і думала,
што нельга перашкаджаць чалавеку любіць тое, да чаго імкнецца
яго душа (Хейд.). У сказе дзве даданыя дапаўняльныя часткі; і не-
аднатыпнае (разнатыпнае) падпарадкаванне даданых частак (калі
тып даданых частак розны): Настаўнікі, якія насцярожана і заці-
каўлена пазіралі за імі і не ведалі, як сябе паводзіць у гэтай няём-
кай сітуацыі, пасля яе слоў таксама пачалі шчыра ўсміхацца і самі
кінуліся віншаваць Уладзіміра Піліпавіча (Я.С.). У сказе адна дада-
ная азначальная і адна даданая дапаўняльная часткі.

У мове часта сустракаюцца складаназалежныя сказы, даданыя
часткі якіх адначасова звязаны з галоўнай часткай і сузалежнай, і
паслядоўнай сувяззю. Такое падпарадкаванне даданых частак на-
зываецца змешаным: Пад вечар, як сонейка схілілася блізка да за-
хаду, Хмарка зайшла ў такі край, які непадобен быў да тых краёў,
адкуль яна выбралася ў дарогу (К-с).

У складаназалежным сказе з некалькімі даданымі коска ста-
віцца паміж двума падпарадкавальнымі злучнікамі (або злучнікам
і злучальным словам), калі пропуск даданай часткі (з другім злуч-
нікам) не парушае агульнага сэнсу складаназалежнага сказа: Потым,
як толькі самалёт прызямліўся, Алелька вываліўся з кабіны, падха-
піўся і так ірвануў некуды ў кусты, што, як яго ні клікалі, як ні
свісталі, не спыніўся (Я.С.). Параўнаем: Потым, як толькі сама-
лёт прызямліўся, Алелька вываліўся з кабіны, падхапіўся і так ірва-
нуў у кусты, што не спыніўся, як яго ні клікалі, як ні свісталі; калі
пропуск даданай часткі парушае агульны сэнс складаназалежнага
сказа, коска не ставіцца: Старшыня спадзяваўся, што калі не бу-
дзе дажджу, то калгас своечасова закончыць уборку збожжа
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(Краўч.). Параўнаем: Старшыня спадзяваўся, што... то калгас
своечасова закончыць уборку збожжа, калі не будзе дажджу.

Калі ў складаназалежным сказе даданыя часткі звязваюцца
паміж сабой пры дапамозе адзіночных злучнікаў і, ці, або, коска
перад імі не ставіцца, калі пры дапамозе супастаўляльнага злучні-
ка а – коска ставіцца: Калі бачыш на водмелі напаўзанесенае пяс-
ком мокрае бервяно – адразу становіцца зразумела, адкуль узяў
народ паданне аб волатах, што спяць, засыпаныя жвірам і запле-
ценыя травой, спяць, пакуль не прыйдзе час вялікай бяды і пакуль
іх не пакліча народ (Каратк.); Напрадвесні, калі ў лесе яшчэ ля-
жаў тоўсты пласт снегу, а рэчка была пад лёдам, кідалі алешы-
ны свае цёмныя зернеткі на лёд, каб вясною вада разам з лёдам
панесла іх і пасеяла на сваіх берагах на краі лесу, дзе было многа
прастору (К-с).

Пытанні для самакантролю
1. Якія ёсць разнавіднасці сузалежнага падпарадкавання?
2. Калі сузалежнае падпарадкаванне даданых частак лічыцца

аднародным?
3. Калі сузалежнае падпарадкаванне даданых частак лічыцца

неаднародным?
4. У чым сутнасць паслядоўнага падпарадкавання даданых

частак у складаназалежным сказе?
5. Чым характарызуюцца сказы са змешаным падпарадкаваннем?

Заданні для самастойнай працы
*  1. Перапішыце сказы, пастаўце прапушчаныя знакі пры-

пынку, растлумачце іх пастаноўку (пісьмова). Зрабіце схемы ска-
заў, ахарактарызуйце падпарадкаванне даданых частак.

1. Нарэшце немаладая, апранутая ў ватоўку і валёнкі з гало-
шамі жанчына якая пасвіла карову сказала Высоцкаму што палаткі
знялі яшчэ тыдзень назад (І.Н.). 2. Калі ж сядзенне скончылася дзе-
ду так спадабалася цудоўнае спалучэнне працы садоўніка які рас-
планаваў і да часу выхоўваў дрэвы і свавольства прыроды якая вы-
зваліла іх ад прыгнёту нажніц што ён загадаў пакінуць парк у спакоі
(Каратк.). 3. Людзі патокам ідуць сюды каб палюбавацца на сабор,
спасцігнуць яго непаўторнае хараство і веліч якія застылі ў камені
раннегатычнага храма (Альш.). 4. Так і засталася маці адна ў гэтай
цеснай хаце якая колькі мы яе ні падымаем усё роўна ўязджае і
ўязджае ў зямлю (Я.С.). 5. Сумна калі нехта адчувае сябе ізгоем
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калі людзі імкнуцца адмежавацца ад некага нешчаслівага, ад таго
хто памыліўся (Яв.). 6. Адам ведаў што гарадскія госці якія прыя-
зджаюць у вёску на колькі дзён часцей за ўсё сумуюць тут, нудзяцца
і не ведаюць чым заняцца (Я.С.). 7. Вядома што каб засвяціцца чы-
стым бляскам золата павінна перагарэць у агні які выпрабоўвае і
мучыць і ачысціцца ў ім як ачышчаецца чалавечае сэрца ў гарэнні
(Альш.). 8. Здаецца, бачыш як над качанамі мітусяцца белыя ма-
тылькі гараць жоўтым цветам агуркі і над імі звіняць пчолы як у
гародчыку кратаецца ад ветру вішняк якога наламалі і паклалі з
агуркамі ў дзежачку (Пташн.). 9. Калі я думаю хто я нашто, адкуль
мы прыйшлі куды мы ідзём што такое наш свет ці не атам ён нейка-
га арганізма якому зараз дрэнна і які таксама частка чагосьці боль-
шага і што ёсць там за апошняй мяжой пра якую мы не ведаем, – я
адчуваю патрэбу ў кімсьці большым хто растлумачыў бы і веру ў
тое што ён ёсць (Каратк.). 10. Лявон пераканаўся што і тут, у Запа-
лонным, як і ва ўсім свеце, жыццё людзей, усё іх існаванне зале-
жалі ад зямнога і нябеснага ладу, ад таго як павядуць сябе стыхій-
ныя сілы прыроды (У.Г.). 11. У кожнага чалавека які меў шчасце
некалі нарадзіцца на нашай зялёнай зямлі абавязкова ёсць свой гожы,
ласкавы і шчымліва-непаўторны край які ў вялікім і шырокім па-
няцці Радзімы звычайна займае невялікае звыклае месца (Я.С.).
12. З балкона гляджу на апусцелы пляж і халодныя хвалі што ціха ко-
цяцца на пясок з-пад імглы ў якой час ад часу мільгаюць белыя
крылы чаек (Бр.). 13. Стаяла чэрвеньская ноч калі ў буйнай квецені
красуе зямля поўніцца сокам лісцяны змрок лесу і ў цішыні ночы
чуваць як распраўляе малады ліст зялёная папараць, страсаючы з
сябе засохлую ігліцу, як шуміць вожык пад кустом, збіраючыся ў
начныя паходы (Лыньк.). 14. Быў самы ранак, час калі пачынае сы-
ходзіць з зямлі туман і з туману, паступова разгортваючы сваімі
промнямі яго заслону, выходзіць сонца (Гал.). 15. Асабліва не
ўзлюбіў дзядзька Ціхон Лапецьку пасля таго як убачыў, з якой бяз-
літаснай жорсткасцю дабіваў ён качак-падранкаў аб прыклад стрэль-
бы (Пасл.). 16. Усцешаная тым што рукавічкі вельмі спадабаліся
Валі і што яны былі якраз, цётка Сцепаніда развіталася, яшчэ раз
абняўшы і пацалаваўшы Валю (Я.В.). 17. Калі першая радасць уляг-
лася і ўсе дзяўчаты да адной патрымалі ў руках доўгачаканае паве-
дамленне Наташа задумалася (А.А.). 18. А так хочацца хлопчыку
збегаць у садок, паглядзець дзе ноччу тупалі зайцы і ці падкрадаў-
ся да хлевушка воўк (Ал.). 19. Задоўга да таго як дзіця пачне гава-
рыць яно ўжо адчувае мелодыю, чуйна адгукаецца на той настрой
які нясе песня (В.). 20. Імгненні... Ніхто не вымярае імі шлях хоць
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менавіта з іх складаюцца дні, гады чалавечага жыцця хоць менаві-
та яны вызначаюць усе павароты лёсу (Т.Б.). 21. І ўжо разумею рап-
там што калі б людзі адкінулі жорсткасць бязмерных сваіх патраба-
ванняў то не звярталі б занадта ўвагі на тыя памылкі іншых, пера-
большваючы якія губляем паразуменне (Аст.). 22. І потым [я] зла-
ваўся што, гледзячы на тое як шуміць крыгалом ці як лашчацца
адзін да аднаго коцікі на веснавой вярбе, я не мог проста так, для
сябе, для душы радавацца вясне (Я.С.). 23. А найбольш кранала
Любу тое што Марыйка наіўна верыла што Люба гэта і ёсць са-
праўдная яе маці якая «знайшлася» (Краўч.). 24. Лабановіч заўва-
жыў што калі Надзея дажыве да яе гадоў дык кропка ў кропку бу-
дзе падобна да маці (К-с). 25. Вянок санетаў – твор з пятнаццаці са-
нетаў, звязаных паміж сабою так што апошні радок аднаго санета
паўтараецца ў першым радку наступнага а пятнаццаты санет скла-
даецца з першых радкоў усіх папярэдніх чатырнаццаці санетаў
(ТСБМ). 26. Працавітыя пчолкі, усялякія мушкі гулі так што здава-
лася нібы ліпа – гэта нейкі дзіўны музыкальны інструмент і тут
адбываецца ігрышча (К-с). 27. Заўсёды калі жыццё пераломлівала-
ся, страчвала каштоўнасць а жах і няпэўнасць авалодвалі маёй ду-
шой згадваўся дзед, яго простае сялянскае жыццё (Гл.). 28. Яны не
памяталі і не ведалі дарогі, не звярталі ўвагі на стому ад якой рэза-
ла ў грудзях не памяталі дзе пералезлі агароджу (Каратк.). 29. Пад-
пёршы далонню шырокі лоб, уздыбіўшы цёмныя, віхрастыя вала-
сы у якіх ужо прыкметна пракідалася сівізна ён слухаў музыку у
гуках якой спляталіся чаканні і стрэчы, абдымкі і прызнанні ў ка-
ханні, нечаканыя сваркі і надзеі, крыўды і дараванні (Раз.).
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ТЭМА 18
БЯЗЗЛУЧНІКАВЫЯ СКЛАДАНЫЯ СКАЗЫ

Тэмы рэфератаў
1. Погляды лінгвістаў у беларускім мовазнаўстве на прыроду

бяззлучнікавых сказаў.
2. Погляды лінгвістаў на пастаноўку двукроп’я і працяжніка ў

бяззлучнікавых сказах.

Рэкамендаваная літаратура
1. Беларуская граматыка. Ч. 2: Сінтаксіс / рэд. М.В.Бірыла,

П.П.Шуба. – Мінск: Навука і тэхніка, 1986. – С. 305–320.
2. Бурак, Л.І. Сучасная беларуская мова: Сінтаксіс. Пунктуа-

цыя: вучэб. дапам. для філал. фак. ун-таў / Л.І.Бурак. – Мінск:
Універсітэцкае, 1987. – С. 276–290.

3. Рамза, Т.Р. Сінтаксіс: тэарэтычны курс: вучэб. дапам. /
Т.Р.Рамза. – Мінск: БДУ, 2006. – С. 130–133.

4. Яўневіч, М.С. Сінтаксіс сучаснай беларускай мовы / М.С.Яў-
невіч, П.У.Сцяцко. – Мінск: Аверсэв, 2006. – С. 229–234.

Бяззлучнікавымі называюцца сказы, прэдыкатыўныя часткі ў
якіх звязваюцца паміж сабой бяззлучнікавай сувяззю пры дапамо-
зе інтанацыі.

«У залежнасці ад структуры і значэння прэдыкатыўныя часткі
бяззлучнікавых сказаў падзяляюцца на аднатыпныя і разнатыпныя.
Аднатыпныя часткі вызначаюцца аднароднасцю сінтаксічнага зна-
чэння, паралелізмам будовы і адносна раўнамернай па вышыні тону
інтанацыяй. Разнатыпныя часткі характарызуюцца разнароднас-
цю сінтаксічнага значэння, адсутнасцю паралелізму будовы і не-
раўнамернай па вышыні тону інтанацыяй» [2, с. 276].

У складаных бяззлучнікавых сказах з аднатыпнымі часткамі
выражаюцца:

1) пералічальныя адносіны са значэннем адначасовасці або
сумеснасці ці са значэннем паслядоўнасці пералічэння: Шчабяталі
пад страхой ластаўкі, гулі пчолы за сцяной (Лыньк.); Мінулася поле,
пачаўся рэдкі лясок (І.М.);

2) супастаўляльныя адносіны са значэннем уласна супастаў-
лення, неадпаведнасці, супраціўным: Хлопцы чыталі, я сядзеў, слу-
хаў (Зар.); За сялом пяюць дзяўчаты, Кацярына не пяе (Бр.); Зямлі
мала, многа балота (І.М.).
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Адносіны ў бяззлучнікавых складаных сказах з разнатыпнымі
часткамі ўмоўна суадносяцца з тыпам даданых частак складаназа-
лежных сказаў; іх можна падзяліць на дзве разнавіднасці: 1) тлума-
чальныя адносіны, 2) далучальныя адносіны.

Сярод тлумачальных адносін вылучаюцца:
1) тлумачальна-суб’ектныя: Чуваць толькі было – на камінку

мурлыкаў шэры кот (Б.);
2) тлумачальна-працэсуальныя: У летні ціхі дзень выпадак быў

такі: сышоў з дарогі ў цень, прылёг я ля ракі (Куляш.);
3) тлумачальна-азначальныя: Па сакрэту чуў я чутку: пасадзілі

Лыску ў будку (Крап.);
4) тлумачальна-дапаўняльныя: Ён бачыў: верныя сябры імкнуц-

ца дапамагчы (Бр.);
5) тлумачальна-акалічнасныя адносіны:
а) з прычынна-выніковым значэннем: Ветрык крануў верхавін-

не дрэў – шустры шэлест паплыў па лесе (Хадк.);
б) з умоўна-выніковым значэннем: Было б добрае надвор’е –

усё магло б наладзіцца (Кав.);
в) са значэннем спосабу дзеяння: Я вось так гляджу: павінен

чалавек да ўсяго мець паняцце (Лыньк.);
г) са значэннем мэты: Ён зайшоў у хлеў з вязкай канюшыны –

трэба было накарміць коней перад дарогай (Чарн.);
д) з уступальным значэннем: Хвалі не хвалі – на чай не за-

просіць (Бяд.);
е) з часавым значэннем: Не прайшлі мы і сотню метраў – зза-

ду пачуліся раскацістыя выбухі (Гал.).
Далучальныя адносіны падзяляюцца на:
1) далучальна-азначальныя (у 2-й частцы вызначаецца роля,

прызначэнне, якасць таго, пра што гаворыцца ў першай частцы;
найбольш важнымі паказчыкамі названых адносінаў з’яўляюцца
ўказальны займеннік гэта (гэты, гэтыя) і прыслоўе так (гэтак),
якія ўваходзяць у склад другой часткі): Твар быў хударлявы – гэ-
тую хударлявасць узмацнялі вуглаватыя абрысы сківіц (І.М.);

2) далучальна-дапаўняльныя (у 2-й частцы паўтараецца слова
з 1-й прэдыкатыўнай часткі, другая частка змяшчае паведамленне,
што дапаўняе або ўдакладняе змест гэтага слова): Выйду я раніцай
з плугам у поле, поле – шырокі разлог (П.Г.);

3) далучальна-паясняльныя (другая частка паясняе і раскры-
вае змест першай; асабліва выразна характар адносінаў праяўляец-
ца тады, калі ў другой частцы знаходзіцца займеннік гэта (то), які
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мае абагульняльнае значэнне): Пранізвае цішу сярэбраны свіст –
то далі калыша гудком машыніст (К.Б.);

4) далучальна-вылучальныя (у 2-й частцы звычайна ўжыва-
юцца часціцы асабліва, нават, якія надаюць значэнню выдзялення
тую ці іншую ступень катэгарычнасці): Навокал было пуста і ціха,
нават птушкі пахаваліся некуды ад спякоты (Гал.);

5) далучальна-выясняльныя (змест далучальнай часткі з’яўля-
ецца як бы вынікам, які не выводзіцца непасрэдна са зместу папя-
рэдняй часткі, а служыць дадатковым паведамленнем да яго):
Міхаська прыслухаўся – нічога не чуваць (Кулак.);

6) далучальна-заключальныя (змест другой часткі – гэта зака-
намерны вывад або заключэнне адносна таго, пра што гаворыцца ў
першай частцы): Ранак луг расой купае – дзень гарачы будзе (Бял.)
(паводле [2]).

Заўвага. Часам бяззлучнікавыя сказы па сваёй будове набліжа-
юцца да сказаў з аднароднымі членамі. Напрыклад: Быў цікавы дзень
без меры: сонца, яснасць, цеплыня (К-с). У такім выпадку звярта-
ецца ўвага на наступнае: сказы, у якіх ёсць агульны для выказнікаў
член, лічацца двухсастаўнымі простымі сказамі з аднароднымі чле-
намі: Цёпла, утульна ў асенняе лета (Далід.).

Першая частка бяззлучнікавых складаных сказаў тыпу кажуць,
відаць, здаецца, помню, думаю і пад. адрозніваецца ад пабочных
слоў тым, што патрабуе пасля сябе абавязковага тлумачэння, мож-
на ўставіць а іменна: Кажуць, закаханыя ў сваім шчасці – заўсёды
эгаісты (Шам.). Параўнаем: Відаць, кожны чалавек праз усё сваё
жыццё нясе ўспамін пра сустрэчу з першай кніжкай (ЛіМ).

Другая частка бяззлучнікавых складаных сказаў можа пачынац-
ца словамі нават, толькі, адно, ці, што, як. Такія сказы падобныя да
складаназалежных. Аднак гэтыя словы не выконваюць у сказе ролю
злучнікаў ці злучальных слоў, а маюць выдзяляльна-ўзмацняльнае ці
пытальнае значэнне і выступаюць часціцамі: Спалі шумныя яліны, не
гайдаліся галіны, толькі ў прозалаці кволай росы сыпаліся долу (Т.).

Бываюць бяззлучнікавыя сказы з інфінітыўнымі часткамі, якія па-
добныя на просты сказ, дзе дзейнік і выказнік выражаны інфінітывам.
У такім выпадку маем на ўвазе наступнае: у бяззлучнікавы сказ можна
ўставіць злучнік калі – то: Над кожнай кніжкай плакаць – слёз не хопіць
(Шам.). Параўнаем: Жыццё пражыць – не поле перайсці (Прык.) (гл.
пра гэта больш падрабязна: [4, с. 230–232]).

Калі ў бяззлучнікавым сказе паміж прэдыкатыўнымі часткамі
выражаюцца адносіны адначасовасці або паслядоўнасці дзеяння,
звычайна ставіцца коска: Яшчэ горача свяціла сонца, зусім па-летня-
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му дрыжала сіняватая смуга над пыльнай дарогай, у кустах кру-
шыны свісталі вясёлыя дразды (І.Н.).

Кропка з коскай ставіцца, калі прэдыкатыўныя часткі развітыя,
маюць свае знакі прыпынку або не маюць цеснай сэнсавай сувязі:
Адшумела лета каласамі, у паплавах зялёных адцвіло; журавы на
поўдзень пад крыламі паняслі ліпнёвае цяпло (Кул.).

Двукроп’е ў бяззлучнікавым сказе ставіцца:
1) калі другая частка паясняе, тлумачыць сэнс першай (можна

ўставіць а іменна): Дае прырода зноў урокі нам: не верце цішыні,
салодкім снам, бяда і радасць ходзяць побач вечна, людзей ратуе
толькі чалавечнасць (Панч.);

2) калі ў другой частцы змяшчаецца прычына таго, пра што
паведамляецца ў першай частцы (можна ўставіць словы бо, таму
што): Дзень сягоння ў хаце шчаслівы: дарагія прыехалі госці (К.Б.);

3) калі паміж часткамі можна ўставіць словы і ўбачыў (бачу),
што; і пачуў (чую), што; і адчуў (адчуваю), што: Аглянуўся: кусцікі
згінулі ў процьме ночы (Ц.Г.);

4) калі другая частка змяшчае ў сабе прамое пытанне: Спрэчка
пачалася нечакана: што смачней з усіх вядомых страў? (Панч.).

Працяжнік ставіцца, калі:
1) паміж прэдыкатыўнымі часткамі выражаецца хуткая змена

падзей (можна ўставіць злучнік і): Раптам бліснула маланка – стала
відна, як удзень (Грах.);

2) у другой частцы паказваецца вынік, вывад, заключэнне з
таго, пра што гаворыцца ў першай частцы (можна ўставіць злучнікі
так што, таму): Прыйшло лета – няма калі спаць (Дам.);

3) паміж прэдыкатыўнымі часткамі выражаецца супастаўленне,
якое падкрэсліваецца з асаблівай сілай (можна ўставіць злучнікі а, але):
Каса не косіць – каса брые (К-с). Калі супастаўленне афармляецца су-
адноснымі словамі то не – гэта, то не – то і пад., то прэдыкатыўныя
часткі раздзяляюцца коскай з працяжнікам: То не першая пароша за-
парошыла загон, – гэта поле прыхарошыў кучаравы сіні лён (Бял.);

4) змест другой часткі параўноўваецца са зместам першай
(можна ўставіць злучнікі як, быццам, як быццам): Камбайны ідуць –
караблі плывуць;

5) у першай частцы паказваецца час ці ўмова дзеяння, якое
адбываецца ці адбудзецца ў другой частцы (можна ўставіць злучнік
калі – то): А пойдзе ў танец Галачка – пастой ды паглядзі (Б.);

6) у сказе выражаюцца далучальныя адносіны, другая частка
пачынаецца словамі гэта, то, так, такі, вось што і інш.: Андрэй
быў у добрым гуморы – гэта адразу кідалася ў вочы (Зар.).
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Пытанні для самакантролю
1. Чым адрозніваюцца бяззлучнікавыя складаныя сказы ад

простых сказаў з аднароднымі членамі?
2. На якія групы падзяляюцца бяззлучнікавыя сказы паводле

сэнсавых адносінаў паміж часткамі?
3. Калі ставіцца двукроп’е ў бяззлучнікавым сказе?
4. Калі ставіцца працяжнік у бяззлучнікавым сказе?

Заданні для самастойнай працы
1. Выпішыце бяззлучнікавыя складаныя сказы. Якія з іх маюць

аднатыпныя састаўныя часткі, а якія – разнатыпныя? Растлумачце
пастаноўку знакаў прыпынку паміж прэдыкатыўнымі часткамі.

1. Падмацаваўшыся, ляталі ў садзе з дрэва на дрэва: сытым птуш-
кам быў нястрашны ні моцны мароз, ні халодны вецер (З.Б). 2. Тоў-
сты, гладкі, бы вытачаны, камель з карою накшталт адмысловай чара-
піцы высока ўзнімаў верхавіну, заламаўшы яе набок пад простым вуг-
лом; на гэтым зломе змайстраваў сабе бусел даўгавечнае гняздо (К-с).
3. Ёй бы [малпе] разняць пальцы і паспяхова ўцячы – празмерная ж
сквапнасць не дае магчымасці расстацца са здабычай (Ш.). 4. Здавала-
ся б, злавіць спрытную малпу – яна жыве высока на дрэвах – задача
складаная. Аднак! (Ш.). 5. Усё навокал было па-ранейшаму: глуха
шумеў лес, нізка над зямлёю плылі хмары (Ал.). 6. У чалавеку павінна
быць усё прыгожым: і твар, і адзенне, і душа, і думкі (Ч.). 7. Загараец-
ца зара – гасне ноч над зямлёй (Бял.). 8. Спакон вякоў у народзе так
гавораць: «Многа снегу ў полі – поўна хлеба ў засеках» (Г.). 9. Пасля
абеду, выйшаўшы на прагулку, я адразу накіраваўся за дом: што яны
там намудрагелілі ў сваёй дзіцячай фантазіі?.. (Кап.). 10. Здаецца, кро-
пелькі блакіту прасыпаліся з нябесных вышынь – гэта цвілі ля самай
крыніцы незабудкі (Лыньк.). 11. На куп’і высокі балотны мох, мяккі-
мяккі. Ступіш на яго – нічога не чуваць пад нагою (Пташн.).

*

∆

 2. Спішыце сказы, пастаўце патрэбныя знакі прыпынку і
растлумачце іх пастаноўку (пісьмова).

1. Удзень у сад наведваліся чырванагрудыя снегіры. Яны, распу-
шыўшы пер’е, то сядзелі на заснежаных галінках яблынь, то пырхалі
ў бадыллі, а пад вечар ляцелі ў лес там ім лягчэй знайсці патаемныя
схованкі на ноч (З.Б.). 2. Раптам бачу расплёскваючы лужыны, бяжыць,
прыкрыўшы галаву рукамі, напярэймы мне хлапчук (Сач.). 3. Вясё-
лыя маладыя гукі смела ўразаліся ў цішыню ночы і бойка плылі на
рэчку тут яны ўпыняліся ў высокі бераг, адскоквалі назад і беглі ўздоўж
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яго па дузе лукі і заміралі ўжо за луганом (К-с). 4. Нахілялася збажына,
лажыўся колас на колас – цямнеў колер, на ўзгорку рабіўся цёмна-вас-
ковы, з шэрым адценнем, у нізіне – жоўта-зялёны там азіміна яшчэ не
зусім паспела (Шам.). 5. Выйдзеш за вёску жытнёвыя хвалі коцяцца,
цёплыя, плыняць наўсцяж (Кір.). 6. Да дошкі, прыбітай да апошняга
вянца зруба і мокрай ад вады, паналіпалі белыя парашуцікі з цёмна-
карычневымі крапінкамі зярнятак – цяпер самае вялікае рассяленне
розных дзікіх траў насенне павыспявала і зараз спяшаецца як мага
далей адляцець, там прызямліцца, зачапіцца за што-небудзь, а потым
прарасці, пачынаючы на новым месцы сваю, новую калонію асоту,
дзядоўніку, малачаю (Я.С.). 7. Рана ў поле выязджай будзе добры ўра-
джай (Прык.). 8. Ранак луг расой купае дзень гарачы будзе (Бял.). 9. Мы
ўжо не просім міласці ў прыроды прырода моліць літасці ў нас (Грах.).
10. Фатограф схапіў апарат, але не паспеў пстрыкнуць затворам вельмі
ж хутка скарачалася адлегласць паміж ім і ласём (З.Б.). 11. А непрыем-
насці... У каго ж іх у жыцці не бывае? Толькі вось пытанне ці варта
доўга пра іх памятаць? (Карш.). 12. Бацька ўсцешыўся ў душы хлап-
чука, мабыць, пасеялася зернетка грыбніка (Кух.). 13. У цемрадзі са
свістам праляцела чарада качак недзе далёка на бальшаку загрукаталі
калёсы (А.А.). 14. Кругом на лузе ўсё квітнела спелі парэчкі весела
зумкалі пчолы і чмялі (А.А.). 15. Убачыла Ніна Воўку і так ёй захацела-
ся раптам пакоўзацца на саначках! Але сваіх у яе няма тата яшчэ не
купіў (Гіл.). 16. Лёгка быць добрым з добрым паспрабуйце быць доб-
рым з благім (Аст.). 17. Жураўлі ляцяць высока зіма яшчэ далёка
(Прык.). 18. Ціха было ў навакольных лясах супакоілася птаства не
шапацелі дрэвы (Чарн.). 19. Разглядаю партрэт засяроджаны, задум-
лівы твар, высокі лоб, акуратна зачасаныя сівыя валасы (Лев.).

3. Прачытайце сказы, звяртаючы ўвагу на пунктуацыю. Якія
вы заўважылі адхіленні ад прынятых нормаў ужывання знакаў пры-
пынку паміж часткамі бяззлучнікавых сказаў?

1. Нездарма ў народзе кажуць – рэкі прыцягваюць дождж. 2. Пра-
сторы нябёсаў зарой палымнеюць; сінеюць азёры; бары зелянеюць;
гамоняць палеткі; бруяцца крыніцы. 3. Ведайце – чалавек заўсёды мае
сілы на пераадоленне жыццёвых цяжкасцей. 4. Памыліўся твой сябар
ці родны табе чалавек: дапамажы яму. 5. Раніца першага верасня вы-
далася хмурная і халодная – уначы ішоў дождж. 6. Вецер загуляе:
хвойнік, лозы гнуцца. 7. Адспявала лета песні, усе сабрала каласы –
пад сасонкамі, на ўзлессі, расцвітаюць верасы. 8. У народзе пра гэты
перыяд гавораць больш вобразна – дзіця гудзе. 9. Радасна і сумна
шалясцяць асіны; радасна і сумна шалясцяць дубы.
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ТЭМА 19
СКЛАДАНЫЯ СКАЗЫ З РОЗНЫМІ ВІДАМІ СУВЯЗІ

(КАМБІНАВАНАЙ БУДОВЫ)

Тэма рэферата
1. Паўтор у складаных сказах з рознымі відамі сувязі: таўтало-

гія ці экспрэсія?

Рэкамендаваная літаратура
1. Бурак, Л.І. Сучасная беларуская мова: Сінтаксіс. Пунктуа-

цыя: вучэб. дапам. для філал. фак. ун-таў / Л.І.Бурак. – Мінск:
Універсітэцкае, 1987. – С. 290–291.

2. Рамза, Т.Р. Сінтаксіс: тэарэтычны курс: вучэб. дапам. /
Т.Р.Рамза. – Мінск: БДУ, 2006. – С. 134–137.

3. Яўневіч, М.С. Сінтаксіс сучаснай беларускай мовы / М.С.Яў-
невіч, П.У.Сцяцко. – Мінск: Аверсэв, 2006. – С. 239–241.

У складаных сказах з рознымі відамі сувязі можа быць самая
разнастайная камбінацыя састаўных частак: звязаныя падпарадка-
вальнай і злучальнай, злучальнай і бяззлучнікавай, бяззлучнікавай
і падпарадкавальнай і інш. сувяззю. Схематычна гэта можна пака-
заць так:  Сонца даўно ўзышло, але трымаўся змрок: промні губля-
ліся ў тумане (З.Б.);

1.  1  , але  2  : 3

2. [ ], але [ ] : [ ].

Разгацістая каліна, абмыўшы свае ягады-чырвань летнімі
росамі, ірдзее здалёк бурштынам, схіліўшыся пад бярозкай;  са-
рокі – вестуны зімы – матляюць сваёй стракатасцю на ўраджай-
ных рабінах, дзе ад ягад аж гнецца сучча (Пташн.);

1.  1 ;   2

3

2. [ ]; [ ], (дзе).

Дабрыня асвятляе душу, дабрыня – гэта стрыжань спрад-
вечны, на якім трымаецца чалавецтва, – і  яна з’яднае людзей, ня-
гледзячы ні на што (Аст.);

  1 2 3

1

 2

3

1 2

3  4



122

1.  1 ,   2    – і   4
         3

2. [ ], [ ], (на якім), – і [ ].

У некаторых складаных сказах з рознымі відамі сувязі можна
вылучыць асноўную (вызначальную) сувязь. Яна вылучаецца на
мяжы структурна-семантычных блокаў (сэнсавага і структурнага
аб’яднання прэдыкатыўных частак у адзіную цэласную групу). Мэта
такога групавання прэдыкатыўных частак у складаным сказе з роз-
нымі відамі сувязі прагматычная: зрабіць больш лёгкім успрыман-
не зместу сказа і правільна зразумець аўтарскую задуму ў адлюст-
раванні той ці іншай з’явы. Напрыклад: Тады наогул усё гэта Забе-
сяддзе ляжала нечапанае, адна пракаветная пушча ды азёры пася-
род балот, якія непрыкметна, год за годам, зацягвалі іх купінай;
следам наступаў лес – чэзлыя сосенкі, якія гнала ў адну балоніну і
якія доўга не маглі прастаяць на багне (пад купінамі была вада),
але паступова балота храсла, высахла, і на ім выраслі магутныя
хвоі (Чыгр.).

1.    1  ,  2  ;      4

              3      5  і    6

2.  [ ],   [ ],    (якія)   ;     [ ],    (якія) і (якія)   , але   [ ], і [ ].

У складаных сказах з рознымі відамі сувязі паміж прэдыкатыў-
нымі часткамі ставяцца тыя ж знакі прыпынку, што і ў іншых скла-
даных сказах: складаназлучаных, складаназалежных, бяззлучнікавых.

Пытанні для самакантролю
1. Якой сувяззю звязваюцца састаўныя часткі ў складаных ска-

зах з рознымі відамі сувязі?
2. Як вызначаецца асноўная сувязь у складаных сказах з роз-

нымі відамі сувязі?

, але       7  ,  і   8

1
2

3
4 5

6

7 8
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3. Чым адрозніваецца гарызантальны малюнак схемы склада-
нага сказа ад вертыкальнага?

Заданні для самастойнай працы
1. Прачытайце тэкст. Выпішыце складаныя сказы з рознымі

відамі сувязі. Намалюйце іх схемы.

I. Спякота і сухмень
Сонца ўжо было далёка ад таго месца, дзе вынырала ўранні;

яно вісела, усё прамяністае, без кропелькі чырвані, над бярозавым
гаем, што ажно сінеў па той бок калгаснага поля, якое горбілася ля
самай вёскі і паступова распасціралася за бальшаком, адкрываючы
далягляд. У лесе яшчэ адчувалася ранішняя прахалода, зрэдку, калі
чапляўся за куст, пырскала па твары раса, але і раса, і прахалода
былі ўжо як падагрэтыя – на зямлю паступова асядала духата, якая
запаўняла сабою, дзе толькі можна, пустату. Нават дыхаць цяжка
станавілася. У лесе пахла растопленай смалой. І ўсё жывое хавала-
ся ў цень. Адны нястомныя жаваранкі, якія то раптоўна падалі з
вышыні, то зноў узляталі над полем угору, звінелі ў пабялелым,
быццам выцвілым, небе, і іх чуваць было нават тады, калі дарога
зварочвала ў самы лес, ды весела, як на пажары, ціўкалі на бярозах,
што раслі паабапал дарогі, вераб’і.

На высушаных сонцам лясных палянах ужо ва-ўсю цвіў жоў-
ты святаяннік, а на папарах, што былі на ўзлесках, адразу за межа-
вымі канавамі, калыхаліся мяккія мяцёлкі палявога хвашчу, падоб-
ныя на маладыя лістоўніцы; побач з даўганогімі сухавейкамі, якія
нядаўна распусціліся ля дарог, адцвітаў залацісты расходнік; на зван-
ках зарніц, што не хацелі расчыняць свае чырвоныя зеўранкі, гулі
басістыя чмялі, апяразаныя чырвонымі і жоўтымі паясамі; быў як-
раз той час, калі цвілі амаль усе лугавыя і палявыя краскі і калі,
нягледзячы на сухмень, трава стаяла яшчэ мяккая і зялёная, затое
на пясчаных пагорках, паміж вёскамі, скрозь шаптала пасмяглае і
пустое жыта. (Чыгр.)

II. Вяртанне ў маленства
Помніш, як разам мы вярталіся ў тваё маленства?.. Мы падоў-

гу купаліся ў рачулцы – якая цёплая была вада! – лёгка насіліся па
запыленай дарозе, па зялёным выгане, ля балота, дзе босыя ногі
твае, твае хуткія босыя ногі самі па сабе ведалі і знаходзілі чыстыя
лапікі муравы, табе нават і глядзець не трэба было ўніз, на тыя ка-
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лючкі; мы лавілі і ніяк не маглі злавіць вялікіх празрыстых стракоз
ля ракі; скупнуўшыся ў рачулцы, мы, абсыпаўшыся белым гара-
чым пяском, ляжалі на беразе і разглядалі воблакі ў небе, – што-
хвілінна размываючыся, клубячыся, набягаючы адно на адно, яны
несліся над тваёй галавою, паказваючы то казачных грывастых ко-
ней, якія, мабыць, вазілі старога бурклівага Іллю-прарока, то рыб
агромністых, што ў рачулцы не маглі ўмясціцца, то звяроў злых і
нябачных, што за ракою ў бясконцым лесе блукалі; адзін малюнак
набягаў на другі, коні станавіліся рыбамі, а рыбы – звярамі, і ва
ўсім гэтым, што ўвачавідкі адбывалася перад табою, ты адчуваў
прысутнасць найвышэйшай таямніцы, да якой далучаешся, і таму
быў шчаслівы і мудры, якім пасля ўжо не мог быць... Мы глядзелі,
падоўгу разглядалі вячэрняе сонца, якое за далёкім лесам свяціла
над іншымі казачнымі краінамі, там, дзе хлеба было ўдосталь, дзе
нават і цукар мог быць на стале, еш яго ўволю – хоць лыжкаю чэр-
пай, там, дзе няма злосці і сварак, дзе людзі ходзяць толькі ў бацін-
ках і туфлях, дзе хуткія машыны і трамваі, там, дзе ўсё залаціста-
ружовае, пачынаючы з воблакаў... I душа твая трымцела ад прадчу-
вання будучага шчасця, з якім ты абавязкова павінен быў сутык-
нуцца ў той далёкай залацістай ружовай краіне, дзе ёсць магутныя
грывастыя коні, вялікія рыбы, звяры нябачныя, дзе ёсць усё, што
душа пажадае...

Ці не былі тыя ціхія імгненні самымі шчаслівымі ў тваім
жыцці? (В.Г.)

2. Спішыце сказы, пастаўце прапушчаныя знакі прыпынку,
растлумачце іх пастаноўку.

1. Пад вечар дзіўна выглядалі хвоі і елкі з паўднёвага боку яны
былі цёмна-зялёныя бо сонца зняло іней а з паўночнага – сівавата-
белыя, халодныя, змрочныя, з абвіслым галлём ад цяжкага ледзя-
нога срэбра (З.Б.). 2. Недзе паверсе хадзіў вецер але на дарозе, уні-
зе, было ціха толькі аднойчы калі справа зашарэла поле вецер
шырока ўварваўся на дарогу, стаў мокра біць у твар (І.М.). 3. Каля
плота пакалыхваўся дзікі кмен разросся, выпусціў сваё шырокае
лісце лопух густымі купкамі ўзялася расці піжма, глухая канапель-
ка і пакалыхваў шара-празрыстымі, пухкімі, а дзе палыселымі ўжо,
чубатымі макаўкамі дзьмухавец і пры беразе хвойніку жоўта-яс-
нымі махрыстымі кветачкамі зацвіў валаснік і зазвінеў ад пчол нізкі
ліловы чабор (Адамч.). 4. Часта сніцца што ў яе зноў хворае сэрца
што яна зноў задыхаецца і яна прачынаецца ў халодным поце і
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слухае сваё сэрца (Шам.). 5. Набрынялі на дрэвах пупышкі зялё-
ным туманам задыміўся лес запахла грыбамі расталі цёплыя дым-
чатыя аблокі на чыстым небе запарыла зямля змоўклі ручаі і вы-
сахлі курганы (Хомч.). 6. І наогул чаго толькі не было пры валас-
ным камітэце у цеснаватым хлевушку нерваваўся і пудзіўся сыты
дагледжаны конь віселі жоўтыя вайсковыя сёдлы і кракаўскія да-
рагія хамуты а пад навесам дрывотні, акрамя плеценага з ракітніку
курносага вазка, стаяла лёгкая на рысорах брычка а з кутка блішча-
ла, абвіваючы скупое далёкае святло, лакіраваная ў разной аздобе,
з двума фігурнымі меднымі падсвечнікамі карычневае піяніна, зня-
вечанае, без ніжняй дошкі, з выбітымі клавішамі (Адамч.). 7. Адно
слова чаплялася за другое адна думка выклікала другую і хоць мац-
ней сувязі паміж імі не было але гутарка лілася безупынным за-
цяжным восеньскім дожджыкам (К-с). 8. А калі гэты выпадак стаў
вядомы паміж дрэў то яны доўга шумелі і ніяк не маглі прыйсці да
згоды ці добра зрабіў вяз, развеяўшы гэты туман, гэты прыгожы
туман зменнага шчасця беднай бярозкі (К-с). 9. Бывае што раптам
нейкім мулкім стане твой любімы горад куды звычайна з радасцю і
нецярпеннем спяшаешся з усіх дарог і ты ходзіш па ачышчаных ад
снегу вуліцах, нібы той мядзведзь-шатун, і не ведаеш дзе дзець сябе,
такога злога, незадаволенага, вуглаватага (Я.С.). 10. Чаму ж пазней
калі ты, чалавек, па сіле стаў богу падобны, змог пабываць у той
краіне дзе хлеба і цукру на сталах еш колькі ўлезе дзе машын поў-
на калі самалётам падняўся вышэй аблокаў адкуль, скрозь камячкі
ваты, разгледзеў безабаронную зямлю чаму ж пазней ты перастаў
адчуваць тое шчаслівае трымценне душы якое гэтак востра адчу-
ваў некалі?.. (В.Г.). 11. Салодкія, сакавітыя маліны сыпаліся і сыпа-
ліся ў кузавок а да мяне цягнуліся ўсё новыя цяжкія галінкі дзе
ягады, здавалася, былі яшчэ буйнейшыя і прывабнейшыя (Мяж.).

* ∆  3. Выпішыце сказы з рознымі відамі сувязі. Дайце ім поў-
ную сінтаксічную характарыстыку (гл. узор ніжэй).

1. Я націскаў як толькі мог на педалі, чуючы, што вуркоча гром,
але ўсё роўна ўцячы ад дажджу не ўдалося: дарога скрозь вузкая,
караністая, і шмат дзе трэба было каціць веласіпед (Сач.). 2. На
дварэ гуляе мяцеліца, а ў мяне ў пакоі восенню пахне: на стале, у
тонкай крыштальнай вазачцы, – лісце (Р.І.). 3. Гэта цяпер, увосень,
імшарына набрыняла вадой і стала падобнаю на балота, а ўлетку, у
пару сенакосу, дык тут скрозь было суха, вольна хадзілі касцы, бабы
і нават ездзілі на брычках, калі звозілі сена (В.Б.). 4. Горад быў вялікі,
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вуліцы бясконцыя, і часу наперадзе, здавалася, бясконца багата, час
нібы спыніўся, дзесь парваўся ён і таксама ўжо не спяшаўся, вылу-
чыўшы горад ад астатняга свету, такім чынам, горад як бы набыў
аўтаномію і самастойнасць (Каз.). 5. Гушчар быў такі, што часам
прыходзілася валіцца на траву спінаю і прыціскаць яе да зямлі, каб
пасунуцца на некалькі крокаў уперад (Я.М.). 6. Калі вецер на мо-
мант прыціхаў, нібы стаміўшыся, было добра відаць, як кволыя
галінкі бяроз дробна дрыжаць, і здавалася, што яны дрыжаць ад
холаду (І.М.). 7. Тыя, што засталіся, доўга глядзелі ім услед і, калі
падарожнікі зніклі з вачэй, – цяжка ўздыхнулі (Я.М.). 8. І мне дзіўна,
што за сінімі лясамі не канчаецца свет, што недзе там стаяць другія
вёскі, пад хатамі жоўкнуць бярозы, падае лісце на стрэхі і што не-
дзе там, як і тут пры дарозе, жанчыны ў доўгіх спадніцах капаюць
бульбу і гэтаксама стаяць, абапёршыся на капачы, каб адышла спіна
(Адамч.). 9. Гулі дзве скрыпкі, пявуча вохкаў бас, мядзведзем раўла
дуда, пяшчотна сапала жалейка, звонка ўдаралі цымбалы і, вышэй
за ўсё іншае, узлятаў, заліваўся і ўздыхаў бубен (Каратк.). 10. Прой-
дзе хвіліна, другая, дым прападзе, і знікне агонь – не пад сілу яму
змагацца з стыхіяй, не можа ён разгарнуць тут сваіх гарачых кры-
лаў (К-с). 11. Картачка крыху зацерлася, ражкі ў ёй паабламаліся,
сама яна ў некалькіх месцах перагнулася, але Верасоўскі, зрабіў-
шы для яе акуратныя вокладачкі з нейкай блакітнай картонкі, што
трапілася пад руку, насіў яе заўсёды з сабою ў кішэні гімнасцёркі і
даставаў усюды, дзе толькі надаралася яму вольная хвіліна: ці то на
перадавой, у траншэі, ці то ў абароне, у бліндажы, ці то ў шпіталі,
перад аперацыяй – яшчэ дзвюма рукамі (Я.С.). 12. Дабрыня, веру я
апантана, гэта тая каштоўнасць, якая перамагае ўсё: жорсткасць,
сквапнасць, двудушнасць, неразуменне і недавер (Аст.). 13. – От
навука для тваіх дзяцей. Моцна ж накажы ты ім, дружа, каб не лё-
талі дарэмна па свеце, не бадзяліся: у сваім родным кутку работы
досыць для кожнага (К-с). 14. Як бы хацелася, каб некаторых учын-
каў, што мы зрабілі ў нашым жыцці, не існавала (Скр.). 15. Яго на-
пружаны позірк прабег аж да шараватага лапіка наводдаль, і тады
зусім неспадзявана для сябе ён заўважыў, што неба над абсягам па-
ранішняму засінелася, зоркі прытушылі свой бляск, толькі самыя
буйныя сям-там яшчэ ярка гарэлі на небасхіле (В.Б.). 16. Усё жы-
вое, калі пачалася мяцеліца, некуды пахавалася, як быццам яго і не
было ў лесе, толькі гэтыя дзве птушкі, падобныя на дамашніх ку-
рэй, не звярталі ўвагі на завіруху, на скавытанне ветру, павольна
хадзілі па галінах бяроз, выцягвалі шыі, прыўзнімаліся, нібыта ха-
целі ўбачыць, што робіцца за суседнімі дрэвамі (З.Б.). 17. Ісціна
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нараджаецца ў спрэчках толькі тады, калі спрачаюцца сапраўдныя
вучоныя, калі нічога іншага не бярэцца пад увагу, толькі факты, шчы-
расць, жаданне высветліць ісціну (Сач.). 18. Стары лес, што стаяў за
рэчкаю, пазіраў важна і лагодна, бы гаспадар на багацце сваіх ніў
(К-с). 19. Яшчэ цвілі познія палявыя кветкі, а на месцы тых, што адцвілі
ў канцы лета, даспявала і сеялася на зямлю насенне – чорныя, шэ-
рыя і жоўтыя зярняты, якімі так любяць ласавацца дробныя птушкі:
шчыглы, чыжы (К.Ч.). 20. Да такой катэгорыі гараджан залічваў сябе
і Рамейка. Яму было важна, як сёння зайшло сонца і які заўтра можа
надарыцца дзень (Дам.). 21. Маланка яшчэ ўспыхвала за акном, але
гром вуркатаў ужо аддалена, глуха, пацішэў і вецер (Лев.).

Схема сінтаксічнай характарыстыкі складанага сказа

1. Вызначце колькасць прэдыкатыўных частак (падкрэсліце
галоўныя члены), абазначце іх парадкавымі лічбамі ў запісаным
сказе (адпаведна парадку іх размяшчэння).

2. Назавіце сродкі сувязі частак: злучнікі, злучальныя словы,
інтанацыя; вызначце тып складанага сказа: злучнікавы (складана-
злучаны, складаназалежны, складаназалежны з некалькімі даданымі
часткамі); бяззлучнікавы; сказ з рознымі відамі сувязі.

3. У складаназлучаным і бяззлучнікавым сказах назавіце тыпы
сэнсавых адносінаў паміж прэдыкатыўнымі часткамі, у складана-
залежным – тып даданай часткі, вызначце сінтаксічную ролю злу-
чальнага слова ў даданай частцы; у складаназалежным з некалькімі
даданымі часткамі назавіце тып падпарадкавання даданых частак;
у складаным сказе з рознымі відамі сувязі (дзе магчыма) вылучыце
асноўную сувязь.

4. Намалюйце схему сказа.
5. Растлумачце знакі прыпынку паміж прэдыкатыўнымі част-

камі складанага сказа.
6. Кожную прэдыкатыўную частку ахарактарызуйце далей па

схеме сінтаксічнай характарыстыкі простага сказа.

Узор выканання

Пасажыры не зводзілі вачэй з дзяўчыны, а яна з рамонка-
вым у правай руцэ букетам адлятала ад дарогі, ні разу не азір-
нуўшыся (Янк.).

1. Сказ складаецца з дзвюх прэдыкатыўных частак (называем
іх і нумаруем).

1 2
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2. Другая прэдыкатыўная частка звязваецца з першай пры дапамозе
супастаўляльнага злучніка а; тып сказа – злучнікавы, складаназлучаны.

3. Паміж часткамі выражаюцца супастаўляльныя адносіны.
4. Схемы сказа: 1.   1 , а  2 ; 2. [ ],  а  [  ].
5. Паміж прэдыкатыўнымі часткамі перад супастаўляльным злуч-

нікам а пры інтанацыі звычайнага супастаўлення ставіцца коска.

Адмакрэлі і пацямнелі лагчыны, першыя праталіны зачар-
неліся на палях, прыбярэжныя лазнякі страцілі сваю зімовую
празрыстасць і, здаецца, адразу пагусцелі (Лыньк.)

1. Сказ складаецца з трох прэдыкатыўных частак (называем іх
і нумаруем).

2. Часткі звязаны паміж сабой бяззлучнікавай сувяззю з дапа-
могай інтанацыі пералічэння; тып сказа – бяззлучнікавы.

3. Паміж часткамі выражаюцца пералічальныя адносіны са
значэннем адначасовасці.

4. Схемы сказа:   1.   1 ,  2 ,  3  ;  2.  [ ],  [ ],  [ ].
5. Паміж прэдыкатыўнымі часткамі пры інтанацыі пералічэн-

ня ў бяззлучнікавым сказе ставіцца коска.

Клёны, што стаялі насупраць дома, набывалі казачны вы-
гляд (Сям.).

1. Сказ складаецца з дзвюх прэдыкатыўных частак (называем
іх і нумаруем).

2. Другая прэдыкатыўная частка звязваецца з першай падпа-
радкавальнай сувяззю; тып сказа – злучнікавы, складаназалежны.

3. Даданая частка – азначальная; злучальнае слова што вы-
конвае сінтаксічную ролю дзейніка.

4. Схемы сказа: 1. 1 ;  2.  [  (што)  ].

2
5. Даданая частка змяшчаецца ўнутры галоўнай, таму яна з

абодвух бакоў выдзяляецца коскамі.

Дзе-нідзе толькі віднеліся на гэтай неабсяжнай зялёнай
роўнядзі асобныя купкі беланогіх бярозак, якія стаялі мясцінамі,
як тыя дзяўчаты ў карагодзе (Бр.).

1. Сказ складаецца з трох прэдыкатыўных частак (называ-
ем іх і нумаруем).

1 2

3

1 2 1

1

2

3
··
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2. Другая прэдыкатыўная частка звязваецца з першай падпа-
радкавальнай сувяззю пры дапамозе злучальнага слова якія (яно
выконвае сінтаксічную ролю дзейніка) (даданая азначальная). Трэ-
цяя прэдыкатыўная частка залежыць ад другой (даданай) і звязва-
ецца з ёй пры дапамозе падпарадкавальнага злучніка як (даданая
параўнальная).

3. Тып сказа – злучнікавы, складаназалежны сказ з некалькімі
даданымі часткамі з паслядоўным разнатыпным падпарадкаваннем.

4. Схемы сказа: 1. 1 ; 2.  [  ],    (якія),      (як).

2

3

5. Паміж прэдыкатыўнымі часткамі ставяцца коскі.

Ганна слухала і плакала, шкадуючы бацьку: так шчыра ма-
ліцца можа толькі чалавек, які многа і цяжка пакутаваў і яко-
му цяпер нічога не трэба (Шам.).

1. Сказ складаецца з чатырох прэдыкатыўных частак (называ-
ем іх і нумаруем).

2. Першая прэдыкатыўная частка звязваецца з другой прэды-
катыўнай часткай бяззлучнікавай сувяззю, з дапамогай інтанацыі;
трэцяя і чацвёртая часткі залежаць ад другой і звязаны з ёй падпа-
радкавальнай сувяззю пры дапамозе злучальных слоў які (дзейнік),
якому (дапаўненне).

3. Тып сказа – складаны сказ з рознымі відамі сувязі.

4. Схемы сказа:  1.   1  :   2  ; 2.  [  ]  :  [  ],  (які) (і якому).

     3  і  4

5. Паміж першай і другой прэдыкатыўнымі часткамі ставіцца
двукроп’е, бо ў другой частцы змяшчаецца прычына таго, пра што
гаворыцца ў першай частцы; трэцяя частка даданая, яна стаіць пас-
ля галоўнай, таму паміж імі ставіцца коска; паміж трэцяй і чацвёр-
тай часткамі коска не ставіцца, таму што гэтыя абедзве даданыя
звязаныя паміж сабой злучальным злучнікам і.

1 2

3 4
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ТЭМА 20
ПЕРЫЯД

Тэма рэферата
1. Перыяд як сінтаксічна-стылістычная катэгорыя.

Рэкамендаваная літаратура
1. Алісіевіч, С.А. Перыяд са структурай простага сказа / С.А.Алі-

сіевіч // Беларуская мова і літаратура. – 2004. – № 6. – С. 59–63.
2. Алісіевіч, С.А. Перыяд са структурай складанага сказа (па пра-

грамах з паглыбленым вывучэннем беларускай мовы, XI·–XII класы) /
С.А.Алісіевіч // Беларуская мова і літаратура. – 2005. – № 2. – С. 48–53.

3. Бурак, Л.І. Сучасная беларуская мова: Сінтаксіс. Пунктуа-
цыя: вучэб. дапам. для філал. фак. ун-таў / Л.І.Бурак. – Мінск:
Універсітэцкае, 1987. – С. 291.

4. Гаўрош, Н.В. Перыяд – асобая сінтаксічная канструкцыя:
Да праблемы вывучэння складаных формаў звязнай мовы ў школе /
Н.В.Гаўрош // Роднае слова. – 2002. – № 6. – С. 52–57.

5. Шандроха, Н.Э. Экспрэсіўны сінтаксіс: вучэб.-метад. дапам. /
Н.Э.Шандроха. – Гродна: ГрДУ, 2002. – С. 23.

Лінгвістамі даўно ўжо звярталася ўвага на такія своеасаблі-
выя канструкцыі, як перыяд, што вызначаюцца сваёй адметнай бу-
довай і стылістычнай функцыяй. Аднак пытанні што трэба разу-
мець пад паняццем «перыяд», які яго змест і аб’ём, прадметам
якога раздзела мовазнаўства яго трэба лічыць і па сённяшні дзень
застаюцца адкрытымі.

У беларускім мовазнаўстве пад перыядам разумеецца асобая
сінтаксічная канструкцыя (складаны ці просты ўскладнены сказ),
якая характарызуецца паводле зместу паўнатой і закончанасцю вы-
казанай думкі, адзінствам тэмы, а паводле інтанацыі падзяляецца
на два кампаненты («павышэнне» і «паніжэнне»), паміж якімі ў
маўленні робіцца значная (даўжэйшая, чым у канцы звычайнага
сказа) паўза, а на пісьме пераважна ставіцца працяжнік.

«Павышэнне» складаецца з аднолькавых па структуры элемен-
таў, кожны наступны з якіх вымаўляецца больш высокім тонам у
параўнанні з папярэднім. Гэта забяспечвае нарастанне напружан-
ня. Затым у вымаўленні наступае паўза, якая ўзмацняе агульнае
напружанне. Узнікае лагічная неабходнасць разрадкі гэтага напру-
жання – вываду.
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«Паніжэнне» – гэта разрадка напружання. У вымаўленні эле-
ментаў «паніжэння» прыкметна спадае інтанацыя, тон вымаўлення
больш павольны, спакойны. Напрыклад:

І радасць – ніякая радасць, а горыч,
І песня – ніякая песня, а скарга,
І страва – ніякая страва, а камень,
І брага – ніякая брага, а слёзы,
І сонца – ніякае сонца, а крыга, – // (// – мяжа паміж часткамі)
Калі ты на свеце ўсім гэтым
Не маеш з кім падзяліцца.

(М.Танк)
Структурныя тыпы перыядаў даследчыкамі вызначаюцца ў

залежнасці ад іх граматычнай будовы, сэнсавых узаемаадносінаў
частак і тыпу сінтаксічнай сувязі паміж павышэннем і паніжэннем.
Вылучаюцца перыяды са структурай простага ўскладненага сказа і
са структурай складанага сказа: складаназлучанага, складаназалеж-
нага, бяззлучнікавага, з рознымі відамі сувязі.

Найчасцей перыяд выкарыстоўваецца ў паэзіі, мастацкай про-
зе, публіцыстыцы.

Заданне для самастойнай працы
1. Прачытайце сказы, знайдзіце сярод іх перыяды. Дайце ім

характарыстыку.

1. Ад неба да зямлі – падаць рукой. Яшчэ бліжэй ад радасці да
слёз, ад жаваранка – да яго гнязда, ад гулкіх струнаў скрыпкі – да
смыка. Ад гронак вінаградных – да віна, ад хлебнага акрайца – да
зубоў. І толькі я не ведаю, чаму далёка так ісці да твайго сэрца?
(М.Т.). 2. Хмара нібы расшчапілася маланкай, прагучаў магутны
ўдар грому, і дождж лінуў – густы і цёплы (Хадк.). 3. Яшчэ ў калыс-
цы я наўчыўся з песень сніць аб гэтых блізкіх мне, а цесных так
мясцінах: што роднай нівы я мільённая часціна, што зоркі роднай у
сэрцы мне іскрынка тліць (Куп.). 4. Непакой за цябе, зямля мая, за
твой ураджай, спакойны сон, за дрэва кожнае ў гаях, за весніх пе-
сень перазвон, непакой за цябе, зямля мая, – мой хлеб надзённы
(М.Т.). 5. Кій, на які ў жыцці не абапрэшся, нож, якім хлеба сябрам
не адкроіш, кубак, з якога вады не нап’ешся, соль, якой гутарку, смех
не падсоліш, дружба, не зведаўшая ліхалецця, слава без працы ма-
зольнай, упартай, слова, якое не грэе, не свеціць, – нічога не варты
(М.Т.). 6. Не любіць жыццё аднастайнасці, а прагне штодня навізны,
і цёплыя фарбы вясны – на змену сцюдзёнай крыштальнасці (Панч.).
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7. Гінуць дажджыстыя хмар валаконцы, дыхае свежасцю сіняя
гладзь. Хочацца шыры, паветра і сонца, хочацца з лісцяў расінкі
страсаць. Хочацца мне прыдарожнай дубровы песні вясёлыя слу-
хаць душой. Колькі там радасных сцежак кляновых, казак жывых
за таемнай імглой! (Куляш.). 8. Ад сукаватых жардзін плота, з якіх
пеўні ўваскрэсенне з мёртвых абвяшчаюць; ад пасмаў дыму, што
недаснёнымі снамі ўецца над бацькаўскай хатай, – да чарод бяроз,
атуленых цыганскімі хусткамі лістападу, якія заўсёды прадракаюць
дарогу, да самага далёкага вогнішча, ля якога грэюцца песні і думы,
да тваіх рук, што з майго твару стому і пот сціраюць, – цягнуцца
лініі маіх небасхілаў (М.Т.). 9. У маіх песнях, гулкіх, як стадыён
падчас футбольнага матчу, і ціхіх, як пульс, які закончыў свой лік,
разрэкламаваных, як зубная паста, і забытых, як імперыя інкаў,
бліскучых, як юбілейныя прамовы, і іржавых, як цвікі ў старых ва-
ротах, – заўсёды знойдзеш хоць невялічкую частку чалавечых на-
дзей (М.Т.). 10. Ад прадзедаў спакон вякоў мне засталася спадчына;
паміж сваіх і чужакоў яна мне ласкай матчынай. Аб ёй мне баюць
казкі-сны вясеннія праталіны, і лесу шэлест верасны, і ў полі дуб
апалены (Куп.). 11. З маленства люблю я лясы, іх сцішаны голас і
шум патаёмны, і пушчы глухія, а ў іх бураломы, дзе віхры гудзелі
пад гулкія громы ды спалі дажджоў абрусы (К-с). 12. Калі ты ад
клапот жыццёвых стараніўся, ні хлебам ні вадой з сябрамі не дзя-
ліўся, нікога не сагрэў ні словам, ні спагадай і ніву не прыкрыў
грудзьмі ад градападу, заўсёды за другіх хаваўся ў ліхалецце, – лічы,
што не было цябе на гэтым свеце (М.Т.). 13. Зімнімі студзеньскімі
начамі, калі настылая поўня скочваецца на самыя гарадскія камя-
ніцы і калі яе ўжо нельга адрозніць ад круглабокіх вулічных ліхта-
роў; калі ў снежных тунелях астываюць добра прытомленыя за дзень
снегаачышчальныя машыны, якія так спяшаліся вывезці мяцелі-
стую зіму за горад; калі заснежаны па самую шапку студзень, як
стомлены чалавек, з крэктам укладваецца спаць на мяккія, узбітыя
завеямі сумёты, – такімі зімнімі начамі (я ў гэта веру) у многіх га-
радскіх кватэрах самі па сабе, нячутна расчыняюцца раптам вок-
ны, і ў цёплых пакоях неяк па-новаму запахне халодны снег – ці то
крохкімі ледзяшамі, ці то зябкім бярозавікам (Я.С.). 14. Калі б мож-
на так зрабіць, каб твае дарогі ды праходзілі заўжды ля майго паро-
га, каб вячэрняю парой мне гасцінна дзверы адчыняла ты заўжды,
клікала вячэраць, і, прысеўшы за сталом, так як гэта трэба, мы дзя-
ліліся з табой радасцю і хлебам, і даверыла б маім ты рукам, дзяў-
чына, у час начны аберагаць сон твой і спачынак, і даверыла б яшчэ
кожнай раніцою пацалункамі будзіць і вітаць з зарою, – я адмовіў-
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ся б тады ад сяброў і чаркі, ад гармоніка свайго, дымнае цыгаркі,
ад вандроўнага жыцця, што душа кахала... Ты смяешся... адкажы:
можа гэта мала? (М.Т.). 15. Я люблю цябе, лес, за тваю чалавечую
шчодрасць, калі ты накрываеш абрусам паляны-сталы, а на іх вы-
сыпаеш зялёныя поўныя вёдры і суніц, і чарніц, і грыбкоў – кара-
пузаў малых (Я.С.). 16. Радасна і сумна шалясцяць асіны, радасна і
сумна шалясцяць дубы. У кляновых лісцях віснуць павуціны, у сраб-
рыстых ніцях жоўтыя сады (Куляш.). 17. Усе песні, апроч расстай-
ных, сірочых, – жаданыя; усе чаркі, апроч налітых прымусам, –
лёгкія; усе ночы, апроч самотных, бяздомных, – кароткія; усе рэкі,
апроч тых, што плывуць на чужыне, – гаючыя; усе дарогі, апроч
тых, што вядуць на пагост, – бясконцыя (М.Т.). 18. Дрэвы паміра-
юць, калі перастаюць пазнаваць змены года і не адгукаюцца рэхам;
вада – калі забывае, куды ёй плыць, і нікому не спатольвае смагі;
зямля – калі перастае радзіць хлеб і быць калыскай песняў; чала-
век – калі страчвае здольнасць здзіўляцца і захапляцца жыццём
(М.Т.). 19. Дагараў дзень, і знікалі ціха яго блескі, у змярканні пра-
падалі гай і пералескі. Над раўнінай снегавою чырванню пажару,
як бы стужкай залатою, ззяла ў бляску хмара (К-с). 20. Люблю наш
край – старонку гэту, дзе я радзілася, расла, дзе першы раз пазнала
шчасце, слязу нядолі праліла. Люблю народ наш беларускі, хаціны
ў зелені садоў, залочаныя збожжам нівы, шум нашых гаяў і лясоў
(К.Б.). 21. «У адной маткі больш цяпла, як у сотні, у адной усмеш-
цы больш радасці, як у сотні, у адной слязе больш горычы, як у
сотні, у адной кветцы больш бляску, як у сотні», – сказала мне пры
растанні Іока, ісціну слоў якой не магу, не хачу і не раю нікому
аспрэчваць (М.Т.). 22. Хай снег гадоў асядзе ў валасах, хай будзе
мне хоць пяць разоў па дваццаць, – усмешкай палахлівай на губах
ты школьніцай мне будзеш усміхацца (Бар.).
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ТЭМА 21
ЧУЖАЯ МОВА

Тэмы рэфератаў
1. Няўласна-простая мова.
2. Цытаты як спосаб перадачы чужой мовы.

Рэкамендаваная літаратура
1. Беларуская граматыка. Ч. 2: Сінтаксіс / рэд. М.В.Бірыла,

П.П.Шуба. – Мінск: Навука і тэхніка, 1986. – С. 320–323.
2. Бурак, Л.І. Сучасная беларуская мова: Сінтаксіс. Пунктуа-

цыя: вучэб. дапам. для філал. фак. ун-таў / Л.І.Бурак. – Мінск:
Універсітэцкае, 1987. – С. 292–297.

3. Клюсаў, Г.Н. Сучасная беларуская пунктуацыя / Г.Н.Клю-
саў, А.Л.Юрэвіч. – Мінск: Выш. шк., 1972. – С. 240–276.

4. Лепешаў, І.Я. Практыкум па беларускай мове: вучэб. дапам. /
І.Я.Лепешаў, Г.М.Малажай, К.М.Панюціч. – Мінск: Выш. шк.,
2005. – С. 277–286.

5. Яўневіч, М.С. Сінтаксіс сучаснай беларускай мовы / М.С.Яў-
невіч, П.У.Сцяцко. – Мінск: Аверсэв, 2006. – С. 245–250.

Выказванні, што належаць іншай асобе, а не таму, хто гаво-
рыць ці піша (аўтару), называюцца чужой мовай. Вылучаюцца
наступныя формы перадачы чужой мовы.

Простая мова – гэта чужое выказванне, якое перадаецца да-
слоўна, з захаваннем яго лексічных, граматычных і стылістычных
асаблівасцей.

Сінтаксічная канструкцыя з простай мовай складаецца з дзвюх
частак: простай мовы і слоў аўтара (аўтарскага сказа). Па сваёй
форме і адносінах паміж часткамі канструкцыя з простай мовай
набліжаецца да складанага бяззлучнікавага сказа: Настаўнік яму
сказаў: «Не пакідай, Сцёпка, навукі: у цябе вялікія здольнасці да
яе» (К-с).

У форме простай мовы можа выражацца як рэальна выказанае
(выказаная простая мова), так і думкі, разважанні (нявыказаная
простая мова): Ступаючы ўскрай дарогі, Аляксандр глядзеў на за-
інелыя лугі і балаціны, на далёкія і блізкія лясы і думаў: «Цяпер
гэта ўсё наша» (Грах.).

У мастацкай літаратуры, паводле сучаснай выдавецкай прак-
тыкі, выказаная простая мова ў двукоссе не бярэцца, а пішацца з
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абзаца з працяжнікам. Напрыклад: За вёскай адразу становіцца
лягчэй: у марах сваіх я ляцеў ужо насустрач новаму, невядомаму
мне жыццю. У Негарэлым развітаўся з добрым, клапатлівым і
строгім татам.

– Перад табою, сынок, шырокая дарога ў свет, – сказаў ён,
пазіраючы мне ў твар яснымі блакітнымі вачыма. – Ідзі па ёй і
ніколі не забывайся, што ты чалавек (Пальч.).

Нявыказаная простая мова бярэцца ў двукоссе, хоць і пачына-
ецца з чырвонага радка: Пачуліся адзін за адным тры выбухі. Людзі
кінуліся хто куды, урассыпную.

«І на шашы гэтак жа бамбяць немцы, як і на пераправе, ля
Дняпра, – жахнуўся Піліп. – Калі тут тое самае пекла, дык чаго я
сюды ішоў?» (Сач.).

Нявыказаная простая мова часам падаецца ў тэксце без слоў
аўтара: Іван раптам разгубіўся, хвілін колькі не ведаў, што рабіць,
не верыў вачам сваім: ля камля нешта бегала, варушылася.

«Няўжо вожык?»
Падышоў бліжэй, – не, не вожык (Сач.).
Адна простая мова можа ўключацца ў другую. Такая кан-

струкцыя называецца шматступеннай простай мовай. У такіх
канструкцыях вонкавая простая мова пішацца з абзаца з працяжні-
кам, а унутраная простая мова бярэцца ў двукоссе:

– Жыццё адзін раз даецца чалавеку, – паўтарала Таццяна Кар-
паўна словы М.Астроўскага, – трэба яго хораша пражыць, каб на
схіле год можна было сказаць: «Не дарэмна я жыў на свеце!» (Гур.).

Калі простая мова стаіць пасля слоў аўтара, то перад ёй ставіц-
ца двукроп’е, сама простая мова пішацца з вялікай літары і бярэц-
ца ў двукоссе (А: «П».): Андрэй глянуў на Сасноўскага і пачаў яго
будзіць: «Уставай, сягоння ў нас яшчэ многа работы» (Пестр.).

Калі простая мова стаіць перад словамі аўтара, яна бярэцца ў
двукоссе, пачынаецца з вялікай літары, пасля яе ставіцца коска або
патрэбны знак (пытальнік, клічнік, шматкроп’е) і працяжнік, а словы
аўтара пішуцца з малой літары («П (?!...)», – а.): «Благая тая птуш-
ка, што свайго гнязда не пільнуецца», – успомніліся яму словы маці,
якія ён чуў ад яе яшчэ ў студэнцкія гады (І.К.).

Пры разрыве простай мовы словамі аўтара знакі прыпынку
ставяцца ў залежнасці ад месца разрыву:

1) «П, – а, – п». – дзе не павінна быць ніякага знака прыпынку
або павінны стаяць коска, кропка з коскай, двукроп’е, працяжнік:
«Дзядзька, – звярнуўся пляменнік да Антося, – назавіце прыкметы
на дождж... Мне трэба запісаць» (Ал.);
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2) «П, – а. – П». – дзе павінна стаяць кропка: «Заўтра я буду
дома, – радасна падумаў ён. – Во замітусіцца мама... Не гадала, не
думала, а я – шусь у хату» (Кудр.);

3) «П (адпаведны знак) – а. – П». – дзе павінны стаяць пы-
тальнік або клічнік ці шматкроп’е: «Малайцы, хлопцы! – пахваль-
вае іх Сцёпка. – Вучыцеся гуртам працаваць» (К-с);

4) «П, – а: – П». – калі ў словах аўтара два дзеясловы, адзін з
якіх адносіцца да першай часткі простай мовы, а другі – да другой:
«Я не такая, – з роздумам прызналася Лада і тут жа горача за-
пэўніла: – Але не стала горшая, тата!» (Шам.);

5) А: «П (! ?...)» – а. – калі простая мова знаходзіцца ў сярэдзі-
не слоў аўтара: Тады яна абняла мяне за шыю і са слязьмі ў голасе
сказала: «Сынок мой, дзіцятка...» – і пацалавала, як роднага сына
(Дам). Пасля простай мовы можа ставіцца коска, калі яна патрэбна
па ўмовах кантэксту аўтарскіх слоў: Пасля першай страфы Аляк-
сей папрасіў: «Памагайце», і яны заспявалі разам (Грах.).

Кожная рэпліка дыялога пішацца звычайна з чырвонага радка
і перад ёю ставіцца працяжнік:

– Чаго, дзядзька, так пазіраеш на мяне?
– Хачу ўпэўніцца ў табе, і вочы твае мне кажуць, што ты не лжэш.
Мартын моўчкі кіўнуў галавою.
– А калі я не пачую, як вые воўк каля Доўгага броду? – запытаў ён.
– Тады чакай мяне дома. Я найду цябе, калі я не спраўлюся за

гэты час.
– Добра (К-с).
Калі дыялог запісваецца ў адзін радок, кожную рэпліку бяруць

у двукоссе. Калі паміж рэплікамі няма слоў аўтара, то выказванні
раздзяляюцца працяжнікамі:

«Бачыш?» – «Што?» – «Штосьці белае, лапіна нейкая». –
«Дзе?» – «Пад дзічкай» (К.Ч.).

Ускосная мова – гэта чужая мова, якая перадаецца не даслоў-
на, а ад імя аўтара (апавядальніка). У такіх канструкцыях захоўва-
ецца толькі агульны змест чужога выказвання, а не яго лексічныя,
граматычныя і стылістычныя асаблівасці. Сінтаксічныя канструк-
цыі з ускоснай мовай маюць форму складаназалежнага сказа, дада-
ная частка якога пачынаецца злучнікамі каб, ці, што або злучаль-
нымі словамі хто, дзе, як, калі. Напрыклад: Настаўнік сказаў ста-
рэйшым вучням, каб яны рыхтаваліся да экзаменаў (К-с).

У мастацкай літаратуры пашырана форма перадачы чужой
мовы – няўласна-простая мова. У няўласна-простай мове захоўва-
юцца асноўныя лексічныя і граматычныя асаблівасці, а таксама
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эмацыянальна-экспрэсіўная афарбоўка чужога выказвання. Спецыфіч-
най асаблівасцю няўласна-простай мовы з’яўляецца тое, што яна звы-
чайна афармляецца як адначленная канструкцыя, без слоў аўтара, якая
мае форму пытальнага ці клічнага сказа. Напрыклад: Лабановіч вяр-
нуўся назад у надзеі, што ён зноў сустрэне дзяўчыну на дарозе. Ён
прайшоў адну будку і другую, мінуў ужо і пераезд каля свайго сяла, але
дзяўчыны нідзе не спаткаў. Ці не пайшла яна на раз’езд, сабраўшыся
куды-небудзь паехаць? А можа, яна зусім не тутэйшая і больш ніколі
не з’явіцца тут? Але ў яго душы надоўга застанецца гэты прыгожы
вобраз дзявочае красы. Лабановічу стала чагось шкада, як бы ад яго
нешта адарвалася і знікла (К-с). Няўласна-простая мова тут з’яўляец-
ца ўнутранай, нявыказанай мовай персанажа.

Разнавіднасцю чужой мовы з’яўляюцца цытаты.
Цытата – гэта даслоўная вытрымка з чыйго-небудзь выказ-

вання, з кнігі іншага аўтара. Цытата звычайна выкарыстоўваецца ў
навуковых працах, лекцыях, дакладах, рэфератах, сачыненнях, у
розных творах як эпіграф.

Цытата афармляецца як простая і як ускосная мова. Калі цыта-
та ўключаецца ў тэкст як частка сказа, яна пачынаецца з малой літа-
ры і бярэцца ў двукоссе: Якуб Колас справядліва ўказваў, што «род-
нае слова – гэта першая крыніца, праз якую мы пазнаём жыццё і
акаляючы нас свет» (ЛіМ). Калі цытата суправаджаецца словамі
аўтара, яна афармляецца, як простая мова. Адрозненне цытат ад кан-
струкцый з простай мовай заключаецца ў тым, што цытаты бяруцца
толькі ў двукоссе і маюць дакладную спасылку на крыніцу цытаван-
ня. Спасылкі на цытату афармляюцца паводле ўстаноўленага ДАСТу.
Напрыклад: «Выхаванне сваім краем, – пісаў Янка Сіпакоў, – вы-
хаванне роднаю зямлёю, выхаванне дарагімі краявідамі, выхаванне
традыцыямі і добрымі (працоўнымі і ратнымі) справамі продкаў –
ці не гэта з’яўляецца самым важным ва ўсёй сістэме выхавання?»
(Мой родны кут: вершы беларускіх паэтаў аб роднай прыродзе / склад.
У.А.Начэўны. – Мінск: Маст. літ., 1987. – С. 7).

Цытаты, прыведзеныя ў вершаванай форме, у двукоссе не бя-
руцца, а страфа запісваецца так, як у аўтара:

Мой родны кут, як ты мне мілы!..
Забыць цябе не маю сілы!
Не раз, утомлены дарогай,
Жыццём вясны мае убогай,
К табе я ў думках залятаю
І там душою спачываю.
(Колас, Я. Збор твораў / Я.Колас: у 7 т. – Мінск: Дзярж. выд-ва

БССР,  1952. – Т. 4. –  С. 7)
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Цытаты-эпіграфы звычайна не бяруцца ў двукоссе:
О, край родны, край прыгожы!
Мілы кут маіх дзядоў!
Што мілей у свеце божым
Гэтых светлых берагоў...

Якуб Колас.
Словы і словазлучэнні, якія ўключаюцца ў аўтарскі тэкст без

спецыяльных спасылак, бяруцца ў двукоссе: Вялікае дзіва – Купа-
лава песня! Усю гэтую работу прарабіла яна разам з народам на
нашых вачах. І паказала ў новым абліччы чалавека, што горда і
горка некалі назваў сябе «пан сахі і касы», а потым непахісна аб-
вясціў адзіна справядлівую дыктатуру, дыктатуру працы (Луж.).

Заданне для самастойнай працы
1. Прачытайце наступныя выказванні-цытаты. Запішыце іх

рознымі спосабамі (як часткі сказаў, як цэлыя сказы; з указаннем і
без указання аўтара і інш.).

1. Толькі чыстыя сэрцам бачаць сапраўдную прыгажосць (Я.Брыль).
2. Паэзія павінна адкрываць новае. Інакш яна перастае быць

паэзіяй. А новае трэба шукаць на жыццёвых шляхах не толькі свай-
го, але і іншых народаў (М.Танк).

3. Не шукай ты шчасця, долі на чужым, далёкім полі (Я.Купала).
4. Хто не спытаў хоць раз трывогі, жыццю не ведае цаны

(А.Звонак).
5. Кожны чалавек – гэта цэлы сусвет (К.Чорны).
6. Спынішся – плынню адгоніць назад (С.Грахоўскі).
7. Покі Юрка не меў чына, быў нішто сабе дзяціна (Я.Купала).
8. Раны гояцца часам, а дружбаю гора (А.Куляшоў).
9. Бурай змеценае лісце не вяртаецца на голле (П.Панчанка).
10. Добра быць у дарозе, якую ты сам сабе выбіраеш (Я.Колас).
11. Яно добра, а нават і трэба знаць суседскую мову, але най-

перш трэба знаць сваю (Ф.Багушэвіч).
12. Самая страшэнная рэч – абыякавасць. Калі з ёй не змагац-

ца, яна, як багна, можа згубіць любога чалавека (М.Танк).
13. У бяссмерці справы – і наша бяссмерце (Я.Брыль).
14. Бяда і радасць ходзяць побач вечна,
Людзей ратуе толькі чалавечнасць.

(П.Панчанка)
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15. Хто спяшаецца стаць старым, той жыць не ўмее (К.Чорны).
16. Сябры нашых сяброў – сябры і нашы (Я.Брыль).
17. Межы навук падобныя да гарызонту: чым бліжэй пады-

ходзяць да іх, тым далей яны адсоўваюцца (П.Буаст).
18. Пры сваім узнікненні навуковая ісціна праходзіць тры ста-

дыі разумення. Спачатку кажуць, што гэта абсурд, потым – у цэ-
лым нешта ёсць. Нарэшце – гэта даўно вядома (Э.Рэзерфорд).

19. Толькі навука пераменіць свет. Навука ў шырокім значэнні:
і як расшчапляць атам, і як выхоўваць дзяцей... І дарослых таксама
(М.Амосаў).

20. Мудрасць не ў тым, каб ведаць як мага болей, а ў тым, каб
ведаць, якія веды самыя патрэбныя, якія менш і якія яшчэ менш
патрэбныя (Л.Талстой).

21. Той не можа быць другам, хто ў бядзе абыдзе кругам (Пры-
казка).

22. І ўсё мілагучна для слыху майго: і звонкае «дзе», і густое
«чаго» (П.Панчанка).

23. І тчэ, забыўшыся, рука замест персідскага ўзору цвяток
радзімы васілька (М.Багдановіч).

24. І дзе на свеце ёсць такая, як Нёман, рэчачка другая? (Я.Колас).
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ТЭМА 22
СІНТАКСІС ТЭКСТУ

Тэмы рэфератаў
1. Паняцце тэксту і дыскурсу.
2. Напрамкі даследавання тэксту.
3. Паняцце камунікацыйнай цэласнасці тэксту.
4. Разуменне мінімальнай адзінкі тэксту ў лінгвістычнай літа-

ратуры.

Рэкамендаваная літаратура
1. Беларуская мова: энцыклапедыя. – Мінск: БелЭн, 1994. –

С. 498–499.
2. Всеволодова, М.В. Теория функционально-коммуникатив-

ного синтаксиса. Фрагмент прикладной (педагогической) модели
языка /М.В.Всеволодова. – М.: МГУ, 2000. – 502 с.

3. Гальперин, И.Р. Текст как объект лингвистического анали-
за / И.Р.Гальперин. – М.: Наука, 1981. – 139 с.

4. Кананенка, Т.М. Праца з тэкстам на ўроках беларускай мовы:
вучэб.-метад. дапам. /  Т.М.Кананенка, Г.М.Малажай, М.І.Пашкевіч;
пад рэд. Г.М.Малажай. – Брэст: Пірс, 1993. – 104 с.

5. Лаўрэль, Я.М. Вывучэнне сінтаксісу тэксту / Я.М.Лаўрэль //
Выкладанне беларускай мовы і літаратуры: кн. для настаўніка; пад
рэд. М.А.Лазарук. – Мінск, 1983. – С. 65–83.

6. Лепешаў, І.Я. Лінгвістычны аналіз літаратурнага твора: у 2 ч. /
І.Я.Лепешаў. – Гродна: ГрДУ, 2000. – Ч. 2. – 122 с.

7. Лепешаў, І.Я. Сучасная беларуская літаратурная мова: спрэчныя
пытанні: дапаможнік / І.Я.Лепешаў. – Гродна: ГрДУ, 2002. – С. 197–201.

8. Ляшчынская, В.А. Методыка выкладання беларускай мовы:
вучэб. дапам. / В.А.Ляшчынская, З.У.Шведава. – Мінск: РІВШ,
2007. – 252 с.

9. Нечаева, О.А. Функционально-смысловые типы речи (опи-
сание, повествование, рассуждение) / О.А.Нечаева. – Улан-Удэ: Бу-
рятское книжн. изд-во, 1974. – 261 с.

10. Рамза, Т.Р. Сінтаксіс: тэарэтычны курс: вучэб. дапам. /
Т.Р.Рамза. – Мінск: БДУ, 2006. – С. 158–192.

11. Супрун, А.Я. Исследования по лингвистике текста: сб. ст. /
А.Я.Супрун. – Минск: БГУ, 2001. – 308 с.

12. Тураева, З.Я. Лингвистика текста: (Текст, структура и се-
мантика) / З.Я.Тураева. – М.: Просвещение, 1986. – 127 с.
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13. Цікоцкі, М.Я. Стылістыка тэксту: вучэб. дапам. / М.Я.Ці-
коцкі. – Мінск: Бел. навука, 2002. – 223 с.

«Тэкст (лац. textus ‘тканіна, спалучэнне, спляценне’) – гэта
маўленчае камунікацыйнае ўтварэнне, функцыянальна скіраванае
на рэалізацыю пазамоўных задач» [2, с. 337].

Тэрмін тэкст у мовазнаўчай літаратуры тлумачыцца неадна-
значна: яго ўспрымаюць як сінонім да тэрмінаў выказванне, звязная
мова, звязваюць з паняццем складанае сінтаксічнае цэлае, лічаць
тэкстам любое па форме выказванне (вуснае і пісьмовае) і г.д. Тым
не менш, большасць даследчыкаў надае тэксту статус асноўнай ка-
мунікацыйнай адзінкі, якой уласцівы звязнасць і цэласнасць. Па-
няцце звязнасці арыентуецца на структурную арганізацыю тэксту,
а паняцце цэласнасці – на яго зместавую арганізацыю (фактуаль-
ную, канцэптуальную, падтэкставую).

Звязнасць тэксту выяўляецца праз знешнія структурныя пака-
зальнікі (сказы, празаічныя строфы), выкарыстанне пабочных кан-
струкцый, займеннікаў, лексічных паўтораў і інш. Напрыклад: Горы
ды каменне, вузкія палоскі: гэта наша поле, поле нашай вёскі. Кур-
ныя аконцы – каб святла хоць трошкі: гэта нашы хаты, хаты
нашай вёскі (Куп.).

Цэласнасць тэксту дасягаецца тэматычным і мадальным адзі-
нствам. Тэматычнае адзінства выяўляецца ў паўторнай намінацыі
ключавых слоў, якія могуць ствараць вакол сябе сэнсавы кантэкст,
куды ўваходзяць іншыя словы, звязаныя з ключавымі пэўнымі сіту-
ацыйнымі сувязямі. Напрыклад: Як брыльянты, рассявае ночка
летняя расіцу, туманамі спавівае луг зялёны над крыніцай. А як
раніца настане, бліскі сонца загуляюць – рос прыходзіць адцвітан-
не, туманы ў рэчцы таюць (Куп.).

Мадальнасць тэксту ствараецца шляхам выбару аўтарам пэў-
ных маўленчых сродкаў, неабходных для рэалізацыі сваёй канцэп-
цыі, асабістага пункту гледжання. Напрыклад, у паэтычнай спад-
чыне С.Грахоўскага значнае месца займаюць кантэкставыя анто-
німы, якія паказваюць на жаданне аўтара перайсці да новага жыц-
ця, зрабіць у сваім жыцці нейкія перамены: Жыццё без узлётаў,
пралікаў і спадаў, без спрэчак калючых, нібыта асцё, без спёкі, без
хмар і густых снегападаў – расклад ці інструкцыя, а не жыццё.

Па форме рэалізацыі тэксты бываюць вусныя і пісьмовыя, спан-
танныя і падрыхтаваныя; па колькасці моўцаў – маналог (маўлен-
не, звернутае да самога сябе ці да іншых і не разлічанае на слоўную
рэакцыю другіх асоб); дыялог (маўленне, у час якога адбываецца
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непасрэдны абмен выказваннямі паміж дзвюма асобамі); палілог
(абмен выказваннямі паміж больш чым дзвюма асобамі).

Да функцыянальна-сэнсавых тыпаў маналагічнага маўлення
адносяцца апісанне, апавяданне і разважанне.

Апісанне – гэта дэталёвая характарыстыка прадмета маўлен-
ня з боку яго формы, складу, структуры, якасці, уласцівасцей, пры-
значэння і г.д. у залежнасці ад задач выказвання, ад задумы таго,
хто гаворыць ці піша. Апісанню ўласцівы статычнасць, перадача
пастаянных ці часовых уласцівасцей.

Выдзяляюцца наступныя разнавіднасці апісання: пейзаж, ці агуль-
ны выгляд якой-небудзь мясцовасці; партрэт чалавека або апісанне
знешняга выгляду нейкага прадмета, жывёліны, расліны, пабудовы і
інш.; інтэр’ер ці апісанне ўнутранай часткі якога-небудзь памяшкан-
ня; характарыстыка як пералік істотных асаблівасцей, прымет каго-
небудзь, напрыклад, назвы рысаў характару, схільнасцей, роду занят-
каў і пад. Апісанне можа быць справавое (шукаецца чалавек па прыкме-
тах), навуковае, мастацкае (вобразнае). Напрыклад: Адзвінелі, адга-
манілі, збягаючы з пагоркаў, шпаркія ручаі, заліліся звонкім срэбрам
жаўрукі ў паднябессі, прыгрэла сонца, у нізінах мякка закучаравілася
трава, пракінуліся залатыя вочкі кураслепу, зазвінела жоўтымі га-
лоўкамі маці-мачыха. Вербалоз над канавамі і стаўкамі аздобіўся пу-
шыстымі коцікамі, пацямнелі рослыя бярозы каля гасцінца, павіслі на
іх голлі жаўтлявыя завушнічкі (Хадк.) – пейзаж; Ад усіх іншых жывёл
птушкі адрозніваюцца многімі асаблівасцямі будовы і біялогіі, звяза-
нымі з палётам. Цела птушкі складаецца з параўнальна невялікай га-
лавы, доўгай рухомай шыі, яйцападобнага тулава, хваста і канечна-
сцей. У час палёту птушка выцягвае галаву, прыціскае да цела або
выцягвае назад ногі, і ўсё цела прымае абцякальную форму. Ва ўсіх
птушак ёсць дзюба, пры дапамозе якой птушкі здабываюць корм, бу-
дуюць гнёзды, абараняюцца ад ворагаў. Зубоў у птушак няма. Гэта
аблягчае масу цела, што мае вялікае значэнне пры палёце (Біялогія, 8-ы
клас) – навуковае апісанне знешняга выгляду; Вось як жывога дзядзь-
ку бачу, я тут партрэт яго зазначу. Ён невысок, не надта ёмак, ды
карчавіты і няўломак, а волас мае цёмна-русы, і зухаўскія яго вусы
ўмеру доўгі, густаваты, угору чуць канцы падняты; а вочы шэры, не-
вялічкі, глядзяць прыветна, як сунічкі (К-с) – мастацкае, вобразнае апі-
санне партрэта чалавека; Выгляд яе [хаты] для кожнай мясцовасці
быў розны. Але найбольш тыповы быў такі. Ля ўвахода, справа, месца
для мыцця посуду і іншых кухонных рэчаў. Пасля – печ. За печчу, па
правай сцяне, – нары. Пад імі складалі розныя рэчы. Часам замест
нараў стаялі шырокія ложкі. Уздоўж астатніх дзвюх сцен ішлі
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шырокія лавы, пакрытыя тканымі налаўнікамі. На іх сядзелі. Ноч-
чу на лавах маглі спаць, асабліва калі бывалі госці. Перад лавамі –
стол. Заўсёды дужа белы, бо яго часта скрэблі нажом. Стол і лавы
часцей за ўсё былі з тоўстых дубовых дошак. Ля той сценкі, дзе
дзверы, стаялі куфры і гаспадыніны кросны. Упрыгожвалі хату
тканыя посцілкі. І, вядома ж, рушнікі (Каратк.) – інтэр’ер.

Апавяданне – гэта перадача падзей, якія адбываліся з носьбі-
там маўлення або вядомыя яму ад іншых ці прыдуманыя, створа-
ныя яго фантазіяй.

Апавяданню ўласцівы дынамізм, паслядоўнасць дзеяння, руху.
Апавяданне часта будуецца па моўнай схеме: пачатак – працяг –
заканчэнне дзеяння. Напрыклад: Аднойчы паслалі мяне ў камандзі-
роўку. Зімой гэта было. За горадам, у лесе, пайшоў снег. Падало-
ся, нехта дарогу пераходзіць. Націснуў я на тормаз – машына спы-
нілася, матор заглух. Паспрабаваў завесці старцёрам – не вы-
ходзіць. Узяў ручку завадную і выскачыў з кабіны. Раз крутнуў,
другі – машына завялася, а я ў кабіну пабег. Пакуль сеў на сядзенне,
матор заглух, і я зноў узяўся за ручку. Але зноў паўтарылася тое ж
самае. Ажно спацеў ад беганіны. Потым сеў у кабіну і сяджу.

Раптам бачу: нехта ідзе – вялізны, у калматым футры. Прыгле-
дзеўся – мядзведзь! Ну, думаю, машыну раздзярэ і да мяне дабярэцца...

Мядзведзь падышоў бліжэй, узяўся за ручку завадную. Крута-
нуў – машына завялася. Што рабіць? Ці крычаць, ці падзякаваць
выйсці? Тым часам мядзведзь наблізіўся і сунуў мне лапу ў кабіну.
Зноў не ведаю, што рабіць. Падаць руку страшна. Але ж ён памог
завесці машыну! І я працягнуў мядзведзю руку. Ціскануў ён яе так,
што я ажно крыкнуў і... прачнуўся (А.П.).

Разважанне – такі тып тэксту, у якім разгляд пэўных пытан-
няў, праблем грунтуецца на лагічнасці, аргументаванасці. Лінгвісты
прапаноўваюць адрозніваць тры семантычныя разнавіднасці раз-
важання: разважанне-доказ, разважанне-роздум, разважанне-тлума-
чэнне, якія характарызуюцца спецыфічнай моўнай структурай:
тэзіс – аргументацыя – выснова (дэдуктыўнае разважанне), факты –
іх аналіз і сінтэз – вывад (індуктыўнае разважанне). Напрыклад:
Якая, вы думаеце, самая цікавая кніга на свеце? Адразу не адкажа-
це, не здагадаецеся. Гэта кніга – зямля, на якой мы жывём і якая з
першых год нашага жыцця штодня вучыць нас гісторыі, мове,
штодня і штораз адкрывае нам усё новыя і новыя словы, значэнне
і сэнс якіх мы вучымся спазнаваць і разумець.

Жывое асяроддзе акружае нас: жывёлы, птушкі, самыя малыя істо-
ты, а таксама расліны, кветкі, дрэвы. І ўсе яны маюць свае імёны. Тыся-
чы і мільёны назваў існуе на зямлі. Кожная яе мясціна мае сваю назву.
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Добра было б, каб адзін са сваіх сшыткаў вы назвалі «Мая
бацькаўшчына», або «Мой родны кут». У ім запісвалі ўсё самае
цікавае, пра што дазнаецеся ад старэйшых людзей (В.).

Аб’ёмнаму пісьмоваму твору не характэрна, каб цалкам увесь
тэкст выкладаўся якім-небудзь адным спосабам (апісанне, апавя-
данне ці разважанне). Як правіла, спосабы выкладу пераплятаюц-
ца: аўтар ад апавядання можа пераходзіць да разважання ці апісан-
ня і г.д. Бывае, што адзін тып маўлення можа мець сэнсавыя ад-
ценні, уласцівыя іншым тыпам.

Як пазначае Т.Р.Рамза, варта размяжоўваць кантамінаваны (ад
лац. contaminatio ‘сутыкненне, змешванне’) функцыянальна-сэнсавы
тып і спалучэнне розных функцыянальна-сэнсавых тыпаў у адным
мікратэксце [10, с.173]. «Кантамінаванае маўленне не з’яўляец-
ца тэматычным спалучэннем розных тыпаў маўлення, а ўнутраным
тыпалагічным іх скрыжаваннем на аснове змянення функцыі таго ці
іншага тыпу маўлення, што вядзе да ўтварэння новай (трэцяй) моўнай
адзінкі, г.зн. кантамінаванага тыпу маўлення» [9, с. 202].

У якасці мінімальнай структурна-семантычнай адзінкі тэк-
сту выступае звышфразавае адзінства (ЗФА) (у якасці сіноніма
выкарыстоўваецца паняцце ССЦ – складанае сінтаксічнае цэлае).

Звышфразавае адзінства – гэта «такая тэкставая адзінка, якая
складаецца больш чым з аднаго самастойнага сказа і валодае сэн-
савай цэласнасцю ў кантэксце звязнага маўлення, выступае як час-
тка завершанай камунікацыі» [10, с. 173].

Звышфразавае адзінства ўласцівае і вуснаму, і пісьмоваму маў-
ленню, яно характарызуецца лагічнасцю (з’яўляецца вынікам аб’-
ектыўнага члянення), сэнсавай завершанасцю.

Мінімальнай кампазіцыйна-стылістычнай адзінкай тэксту з’яў-
ляецца абзац (ням. der Absatz – уступ). Абзац існуе толькі ў пісьмовым
тэксце. Памер абзаца, як правіла, залежыць ад індывідуальнай мане-
ры аўтара выкладаць думкі, ад задумы аўтара (у гэтым выяўляецца
прагматычнасць абзаца). Маючы суб’ектыўную скіраванасць, абзац
можа выступаць у якасці эмацыянальна-выяўленчага сродку тэксту.

Абзац і ЗФА:
а) супадаюць: Ах, якія мы часам няўважлівыя да другіх, калі ў

саміх усё гладка і роўна! (Дам.);
б) у адно ЗФА могуць уваходзіць два і больш абзацаў:
А дзед быў прыгожы.
Без шапкі, у шэрай, як ралля, расхрыстанай на сухіх, загарэ-

лых грудзях кашулі. Упёршыся худымі і пругкімі, як смаляныя галі-
ны, нагамі ў рабрыну вялікай лодкі, «кароль вугроў» паволі і ня-
спынна разгойдваўся ўперад-назад, рытмічна ўзмахваючы цяжкімі
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вёсламі. З вельмі дакладнай і неабходнай для справы скупасцю за-
грабаў ён ціхую празрыстую ваду. Так лёгка і хораша, спраўна і спор-
на ідуць у пракосе сапраўдныя касцы. Белы маршчыністы лоб над
загарэлымі скуламі шчодра акроплены потам. Сівыя валасы, хоць і
прычасаныя перад ад’ездам у людзі, як толькі ён зняў кепку, зноў
растрэсліся, прынялі свой звычайны, сціпла кучаравы беспарадак.

Прыгожая была гэтая шэрая, вельмі жыццёвая, натуральная
прастата, гэтая яшчэ ўсё не растрачаная сіла, якую і не высушылі,
і не прыглушылі дзевяць дзесяткаў больш катаржных, чым радас-
ных гадоў. Прыгожы быў позірк светла-блакітных вачэй пад гус-
тымі, сівымі брывамі, вачэй адкрытых і чыстых, як само бясхмар-
нае неба, паўторанае ў крынічным люстры бяскрайняга возера. Пры-
гожы быў, урэшце, увесь гэты звычайны, будзённы малюнак: вялі-
кая чорная лодка на вадзяной пустыні, у лодцы – шэры дзед і свет-
ленькая ўнучка, а за кармой, на буксіры, – доўгае сасновае бервяно і
яшчэ даўжэйшы трохкутнік растрывожанай вады (Б.);

в) абзац можа змяшчаць некалькі рознатэматычных ЗФА: Кры-
нічка б’е з-пад зямлі, і вада ў ёй не замярзае. А летам такая халод-
ная, што аж зубы сцінае. Яна наталяе смагу, надае сілы і нават
гоіць раны. // Вы паглядзіце, колькі розных слядоў наўкола! Сюды,
да крынічкі, прыходзяць ласі і ваўкі, лісы і зайцы, дзікі і алені, рысі
і дзікія козы, прылятаюць курапаткі і ястрабы, цецерукі і каршу-
ны, глушцы і ўсялякае дробнае птаства. // Ніхто нікога не чапае.
Тут нібы дзейнічае закон дружбы ў імя захавання жыцця (Д.С.).

У тэксце даследчыкамі вылучаюцца два віды сувязі: кантакт-
ная (спалучае суседнія выказванні) і дыстантная (спалучае аддале-
ныя выказванні). «Дыстантнай сувяззю звязваюцца, як правіла, інфар-
мацыйна самыя значныя кавалкі тэксту, а таму найбольш выразна яна
і праяўляецца якраз паміж абзацамі, фарміруючы «стрыжань» усяго
тэксту і забяспечваючы яго цэласнасць» [10, с. 187].

Паводле характару сродкаў і спосабаў іх дзеяння адрозніва-
юць ланцужковую (паслядоўную) сувязь (калі выказванні чапля-
юцца адно за адно на ўзор звёнаў ланцужка), паралельную сувязь
(будова сказаў тоесная) і далучальную сувязь (змест наступнага
выказвання дапаўняе, дадае інфармацыю да асноўнага).

Асноўнымі сродкамі паслядоўнай сувязі з’яўляюцца зай-
меннікі, лексічныя паўторы, кантэкставыя сінонімы, антонімы і інш.
Напрыклад: Прыляцела ластаўка з далёкага выраю. Села яна на
страху старога гумна і зашчабятала. Вясёленькая песенька яе так
і пасыпалася па ўсім двары мілым шчэбетам (К-с). Асноўнымі срод-
камі паралельнай сувязі выступаюць аднолькавы парадак слоў,
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аднолькавыя формы часу і трывання дзеясловаў-выказнікаў, паў-
тор адной і той жа лексемы і інш. Напрыклад: І такуюць, такуюць
раніцай глушцы. Да штучнага возера цягнуцца цяжкія сляды япру-
коў. І клічуць-клічуць белыя лебедзі, б’юць на рэках пудовыя шчу-
пакі, шумяць сонечныя дубы і грабы. І чырванеюць падасінавікі. І
дымок ад ранішняга вогнішча змешваецца з туманам (Каратк.). На
далучальную сувязь паказваюць злучнікі і, ды, ды і, і таму, і тады
і г.д., а таксама прыём парцэляцыі. Напрыклад: Бяссоннай ноччу
думаецца многа. І светла і не надта. Як калі (Т.Д.).

Калі пры спалучэнні выказванняў назіраюцца прыметы роз-
ных відаў сувязі – гэта змешаная сувязь. Напрыклад, прыкметы
ўсіх трох відаў сувязі знаходзім у наступнай мініяцюры: Адна рэч –
чалавекам нарадзіцца. І зусім іншая – чалавекам памерці... Нара-
дзіцца – якім Бог даў. Памерці – якім Бог прыме (Гал-ч).

Схема аналізу мікратэксту
1. Акрэсліце структуру тэксту: колькасць ЗФА, іх межы.
2. Вызначце суаднесенасць ЗФА і абзаца.
3. Устанавіце мікратэмы звышфразавых адзінстваў.
4. Вызначце сродкі міжфразавай сувязі:
а) лексічныя (лексічныя паўторы, словы адной лексічна-тэматыч-

най групы, словы з адной семай, кантэкставыя сінонімы, антонімы і пад.);
б) лексічна-граматычныя (анафарычныя і катафарычныя зай-

меннікавыя словы, дамінаванне пэўнай часціны мовы, злучнікі,
пабочна-мадальныя словы, парадыгма дзеясловаў у тэксце і інш.);

в) уласна сінтаксічныя (парадак слоў, непаўната сказаў і эліпсіс,
сінтаксічны паралелізм і інш.).

5. Вызначце асноўную сувязь: ланцужковая (зачапленне), па-
ралельная (паўтор), далучальная (далучэнне), змешаная.

6. Назавіце функцыянальна-сэнсавы тып тэксту: апавяданне
(дынамічны аспект), апісанне (статычны аспект), разважанне (ана-
літычны аспект) (гл. больш падрабязна: [10, с. 193–194]).

Узор выканання
Пайшоў я ў грыбы. У лесе пад бярозай, на чыстай палянцы

знайшоў сямейку баравікоў.
Пасярэдзіне раслі два вялікія грыбы. Яны старэнькія, шапкі

іх апусціліся амаль да самай зямлі. Гэта дзед і баба.
Вакол дзеда і бабы стаялі маладыя грыбы – іх сыны і дочкі,

дужыя, з карычневымі пругкімі шапкамі. Яны нікога не баяліся і
стаялі на ўвесь рост.
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А па ўсёй палянцы рассыпалася цэлая чародка малюсенькіх грыб-
коў, унукаў гэтых двух старых баравікоў. Трое нават вылезлі на дарогу.

Дзед-грыб, мабыць, перад маім прыходам на іх прыкрыкнуў:
«Не вельмі, жэўжыкі, весяліцеся, вунь грыбнік ідзе». Баравічкі спа-
лохаліся і накрыліся сухімі бярозавымі лісцікамі, прытаіліся.

Але самае цікавае ўбачыў я ў каляіне: двухпавярховы грыб.
Адзін баравік, каб яму ўсё было відаць, узлез на другога і крычыць
сваім брацікам: «Глядзіце, які я высокі!» (Хомч.).

1–2. Прапанаваны тэкст уключае адно ЗФА, якое аб’ядноўвае
шэсць абзацаў адной тэмай «Грыбная сямейка».

3. Мікратэмы ЗФА: а) «У грыбы»; б) «Старыя грыбы – дзед і
баба»; в) «Маладыя грыбы – сыны і дочкі»; г) «Малюсенькія гры-
бы – унукі»; д) «Грыбкі прытаіліся»; ж) «Двухпавярховы грыб».

4. Сродкі міжфразавай сувязі: а) лексічныя – паўтор слоў па-
лянка, пасярэдзіне, дзед і баба, вакол, грыбы і інш.; кантэкставыя
сінонімы жэўжыкі, баравічкі, брацікі, малюсенькія грыбкі.

5. Асноўная сувязь – ланцужковая.
6. Тып тэксту – апавяданне (з элементамі апісання).

Пытанні для самакантролю
1. Што з’яўляецца асноўнай камунікацыйнай адзінкай сінтаксісу?
2. Што адносіцца да функцыянальна-сэнсавых тыпаў манала-

гічнага маўлення?
3. Якія віды сувязі вылучаюцца ў тэксце?

Праверачны тэст
1. Устанавіце адпаведнасць.

А – тыпы маўлення 1. Аповесць.
Б – жанры маўлення 2. Рэпартаж.

3. Рэцэнзія.
4. Апавяданне.
5. Анкета.

2. Вызначце, дзе мог быць змешчаны тэкст.

Пралеска – шматгадовая расліна сямейства казяльцовых. Па-
шырана ў Паўночным паўшар’і. На Беларусі – пралеска высакарод-
ная. Расліна вышынёй 10–15 сантыметраў. Лісце распускаецца ў
пачатку лета, маладое густаапушанае. Кветкі адзіночныя, сіне-фіяле-

6. Інструкцыя.
7. Апісанне.
8. Анатацыя.
9. Нататка.
10. Разважанне.
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тавыя на бязлістых кветаносных сцяблінах, паяўляецца рана ўлет-
ку. Плод зборны з некалькіх сямянак. Расце ў лясах і хмызняках.

1 – манаграфія, 2 – часопіс, 3 – тлумачальны слоўнік, 4 – эн-
цыклапедыя, 5 – газета.

� Гістарычны экскурс. Хто першы з названых лінгвістаў пра-
панаваў паняцце складанае сінтаксічнае цэлае?

А.Я.Супрун, І.Р.Гальперын, М.С.Паспелаў, У.А.Звягінцаў,
У.М.Тапароў.

Заданні для самастойнай працы
* ∆  1. Зрабіце цэласны аналіз тэкстаў і тэкставых фрагментаў

паводле схемы (пададзенай вышэй).

I. Ён прыгожы заўсёды, у любую часіну года.
I тады, калі, прачнуўшыся ад зімовага сну, светла і ўсхвалява-

на гамоняць маладым лісцём дрэвы, а зялёна-смарагдавы колер
зямлі, аблашчанай сінякрылым ветрам, радуе вока бязмежнаю пра-
гай жыцця.

I тады, калі ў кожнай красцы на густатравых лугах клапатліва
і заюшана працуюць пчолы, калі набіраюцца лета і моцы нівы, га-
дуючы і спелячы каласы, калі кветкі, промні і птушыныя песні яд-
наюцца ў непаўторную мелодыю жыцця, якая запаўняе сабою лугі,
палі, лясы.

I тады, калі прыкметна цішэе ў прасторах, калі на палях па-
восеньску пахне ўжо свежаю саломаю і новым зернем, якое шчод-
рымі сваімі рукамі высыпаюць камбайны ў кузавы машын, калі пад
нагамі шамаціць апалае лісцё, а жоўты колер, палінаваны павуцін-
камі бабінага лета, пануе ўжо там, дзе яшчэ нядаўна было так шмат-
калёрна, гаманліва, весела.

I тады, калі зямля робіцца белаю-белаю, калі мяцеліцы спяша-
юцца як найхутчэй укрыць ад марозаў кожны карэньчык, кожны
парастак, калі прамярзаюць да апошняй пушынкі ў голым суччы
птушыныя гнёзды, якія летам хаваліся ў густым лісці, а цяпер адны
толькі і асталіся на распранутых дрэвах.

У холад і ў спёку, у дождж і пасля дажджу, удзень і ўночы, з
ветрам і без ветру, маладзіком і ў поўню, летам і зімою ён заўсёды
прыгожы, наш родны, наш любы край.



149

Прылятаюць дадому птушкі ці адлятаюць у вырай, з вялікім су-
мам развітваючыся з радзімаю; кладзецца на паплавы пушысты снег,
ці яго зганяюць у рэчкі і азёры паласкавелыя напрадвесні промні; пра-
клёўваюцца лісты з набрынялых пупышак, ці яны, пражыўшы свой год,
сваё жыццё, ціха кружачыся, злятаюць на дол, – нас заўсёды радуюць
дарагія кожнаму з дзяцінства, такія знаёмыя і такія жаданыя краявіды.

Наш родны беларускі край. Ён прыгожы і па-свойму адметны
на поўначы і на поўдні, на ўсходзе і на захадзе. Там, дзе цячэ Дзвіна,
у якую па-паўночнаму задумліва глядзяцца елкі і сосны, і пятляе
між палёў Бярэзіна; дзе струменіць, набіраючыся сілы, Нёман і
шырыцца, выбіраючыся з балот, Прыпяць, дзе гамоніць з высокімі
берагамі Дняпро і трэцца хвалямі аб лодкі паўднёва-ласкавы Сож...

Ён, наш край, прыгожы і непаўторны сваімі рэкамі і азёрамі,
сваімі лясамі і лугамі, сваімі сцежкамі і дарогамі...

Белавежская пушча і Браслаўскія азёры, Палессе і Свіцязь,
Налібокі і Нарач, Бярэзінскі запаведнік і маленькая рэчка Проня –
усё гэта наш родны край, наша спадчына, якая аднойчы і назаўсё-
ды даецца кожнаму чалавеку разам з жыццём.

Так, спадчына. Неацэнная. За ўсё даражэйшая. Але хто калі лічыў,
хто калі задумаўся, колькі ж на душу насельніцтва, на душу кожнага з
нас прыпадае кветак, матылёў, дрэў, птушак, крынічак? Усяго гэтага
мы, занятыя вечным клопатам, паўсядзённаю працаю, часцей за ўсё
не заўважаем – яно для нас такое ж звыклае і будзённае, як і паветра, –
гэты цуд прыроды! – якім мы безуважна, раўнадушна дыхаем.

Так, мы звыкла ўсім гэтым карыстаемся. Часам нават забы-
ваемся, што прырода – не толькі для нас адных, хоць чалавек і
з’яўляецца самаю лепшаю аздобаю любога краявіду. Што, беру-
чы ў яе ўсё, чым яна так шчодра з намі дзеліцца, трэба думаць пра
будучыню і абавязкова трэба пакідаць у ёй месца і той жа рэчцы,
і таму ж буслу, і той жа травінцы, і таму ж мурашу. Пакідаць усё,
што ім трэба.

Бо ўсе мы на гэтай зямлі суседзі – рэчка і бусел, дрэва і травін-
ка, кветка і пчала, мураш і чалавек. Усе мы зямляне. Бо зямля ў нас
адна, яна агульная для ўсіх. I мы маем радасць суіснаваць на ёй.
Жыць у дружбе і ва ўзаемнай павазе.

Таму, беручы ў прыроды, мы абавязаны захоўваць яе багацці і
павялічваць іх. Беручы – аддаваць.

Кожны павінен любіць свой край. Бо чалавек, які любіць зям-
лю, на якой нарадзіўся і якая ласкава называе яго сваім сынам, пава-
жае свой край, які ўзгадаваў яго, робіцца моцны і мудры – ён не змо-
жа тады пагардліва ставіцца да іншых краёў, іншых земляў (Я.С.).
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II. Людзі часта бываюць безразважнымі
І адно пра свой інтарэс дбаюць.
Прабачай ім – што будзе, то будзе.

Калі хочаш людзям дабра,
То цябе абвінавацяць у себялюбстве
I нізкіх намерах.
А ты будзь добры – што будзе, то будзе.
Калі дасягнеш поспеху,
Знойдзеш шмат ілжывых сяброў
I яшчэ больш сапраўдных ворагаў.
Старайся дабіцца поспеху – што будзе, то будзе.

Калі будзеш адкрыты і шчыры,
Людзі пакарыстаюцца табой для сябе.
Будзь адкрыты і шчыры – што будзе, то будзе.

А нехта за адну ноч можа
Знішчыць тое, што ты будаваў праз гады.
Будуй сваё – што будзе, то будзе.
Калі знойдзеш спакой і шчасце,
Многія будуць табе зайздросціць.
Будзь шчаслівы – што будзе, то будзе.
Пра дабро, якое чыніш сёння,
Людзі, напэўна, забудуць заўтра.
Рабі дабро – што будзе, то будзе.

Аддавай усё, колькі можаш,
А табе скажуць, што гэтага мала.
Што будзе, то будзе – аддавай колькі можаш.

Бачыш, у астатнім рахунку
Лічыцца толькі тое, што было паміж табой і Богам.
Бо паміж табой ды «імі» і так ніколі нічога не было.

(Маці Тэрэза)
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ТЭМА 23

ПУНКТУАЦЫЯ

Тэмы рэфератаў
1. З гісторыі знакаў прыпынку.
2. Гукавое выражэнне знакаў прыпынку.

Рэкамендаваная літаратура
1. Батвіннік, М. Азбука на ўсе часы / М.Батвіннік. – Мінск: Бел.

навука, 2003. – 288 с.
2. Бурак, Л.І. Сучасная беларуская мова: Сінтаксіс. Пунктуа-

цыя: вучэб. дапам. для філал. фак. ун-таў / Л.І.Бурак. – Мінск:
Універсітэцкае, 1987. – С. 304–316.

3. Бурак, Л.І. Пунктуацыя беларускай мовы / Л.І.Бурак. – Мінск:
Нар. асвета, 1982. – 223 с.

4. Гапоненка, І. Беларуская пунктуацыя / І.Гапоненка // Роднае
слова. – 2004. – № 3. – С. 70–72.

5. Гапоненка, І. Двукроп’е: з гісторыі знакаў прыпынку / І.Га-
поненка // Роднае слова. – 2004. – № 6. – С. 67–68.

6. Гапоненка, І. Дужкі. Двукоссе: з гісторыі знакаў прыпынку /
І.Гапоненка // Роднае слова. – 2004. – № 10. – С. 62–64.

7. Гапоненка, І. Камбінаваныя знакі прыпынку: з гісторыі ста-
наўлення пунктуацыйных тэрмінаў / І.Гапоненка // Роднае слова. –
2004. – № 12. – С. 50–51.

8. Гапоненка, І. Кропка: з гісторыі знакаў прыпынку / І.Гапо-
ненка // Роднае слова. – 2004. – № 4. – С. 71–72.

9. Гапоненка, І. Працяжнік. Шматкроп’е: з гісторыі знакаў пры-
пынку / І.Гапоненка // Роднае слова. – 2004. – № 11. – С. 67–69.

10. Каляда, А.А. Гукавое выражэнне знакаў прыпынку / А.А.Каля-
да // Выразнае чытанне: IV–VII кл. – Мінск: Нар. асвета, 1982. – 160 с.

11. Клюсаў, Г.Н. Асновы і нормы сучаснай беларускай пункту-
ацыі / Г.Н.Клюсаў. – Гродна: ГрДУ, 1993. – 268 с.

12. Лепешаў, І.Я. Практыкум па беларускай мове / І.Я.Лепешаў,
Г.М.Малажай, К.М.Панюціч. – Мінск: Выш. шк., 2005. – 316 с.

13. Яўневіч, М.С. Сінтаксіс сучаснай беларускай мовы / М.С.Яў-
невіч, П.У.Сцяцко. – Мінск: Аверсэв, 2006. – С. 257–260.

Пунктуацыя  (ад лац. рunctum – кропка) мае два асноўныя
значэнні: 1) сукупнасць знакаў прыпынку і правілы іх выкарыстан-
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ня ў пісьмовым тэксце; 2) раздзел мовазнаўства, у якім вывучаецца
пунктуацыйная сістэма і заканамернасці яе станаўлення і функцыя-
навання.

У пісьмовым маўленні існуе 10 знакаў прыпынку: кропка, кос-
ка, кропка з коскай, двукроп’е, працяжнік, пытальнік, клічнік, шмат-
кроп’е, дужкі, двукоссе.

Сучасная беларуская пунктуацыя заснавана на трох прынцы-
пах – граматычным, сэнсавым і інтанацыйным.

Граматычныя знакі прыпынку абумоўлены будовай сказа, яго
сінтаксісам. Да граматычных знакаў прыпынку адносяцца кропка
ў канцы сказа, знакі прыпынку на мяжы паміж прэдыкатыўнымі
часткамі складанага сказа, дужкі для выдзялення ўстаўных канст-
рукцый у простым сказе, знакі прыпынку пры аднародных членах
сказа, знакі прыпынку, якімі адасабляюцца развітыя прыдаткі ці аз-
начэнні і інш.

Сэнсавыя знакі прыпынку ставяцца тады, калі сэнсавае чляненне
маўлення падпарадкоўвае сабе структурнае. Напрыклад: Плаваць
больш – ён не мог, вада ўжо не вабіла (Кул.) (= без працяжніка: і
плаваць больш не мог па нейкай прычыне, і вада ўжо не вабіла).

Інтанацыйныя знакі выражаюць інтанацыю. Да іх адносяц-
ца клічнік і пытальнік, інтанацыйны працяжнік, шматкроп’е і інш.
Напрыклад: Давядзецца горад наведаць... Купіць там што... Па-
глядзець (Краўч.).

Граматычныя знакі прыпынку з’яўляюцца абавязковымі, а сэн-
савыя і інтанацыйныя могуць быць факультатыўнымі, аўтарскімі.

Схема пунктуацыйнага разбору
1. Вызначце тып сказа паводле мэты паведамлення і эмацыя-

нальна-экспрэсіўнай афарбоўкі (апавядальны, пытальны, пабу-
джальны; клічны, нейтральны). У адпаведнасці з гэтым ставіцца
знак прыпынку ў канцы сказа.

2. Вызначце тып сказа па структуры (просты ці складаны). Калі
сказ складаны – вызначце межы частак сказа, від сувязі і сэнсавыя
адносіны паміж прэдыкатыўнымі часткамі, у выніку гэтага – знакі
прыпынку паміж прэдыкатыўнымі часткамі.

3. Вызначце наяўнасць ускладняльнікаў (аднародных членаў,
адасобленых членаў, пабочных і ўстаўных канструкцый, параўналь-
ных зваротаў, звароткаў), структурную паўнату (няпоўны кантэк-
ставы, няпоўны сітуацыйны, эліптычны) і адпаведна гэтаму – ужы-
ванне знакаў прыпынку.
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Узор выканання
О, колькі ў жыцці прашумела дажджоў над днямі юнацт-

ва, над роднай хацінай і над каляінамі дальніх шляхоў! (М.Т.).
1. Сказ паводле мэты выказвання – апавядальны, па эмацыя-

нальна-экспрэсіўнай афарбоўцы – клічны, таму ў канцы сказа ста-
віцца клічнік.

2. Па структуры сказ просты.
3. Сказ поўны, ускладнены аднароднымі членамі сказа, два

першыя з якіх звязаны паміж сабой бяззлучнікавай сувяззю, таму
раздзяляюцца коскай; у пачатку сказа знаходзіцца выклічнік, пасля
яго ставіцца коска.

Праверачны тэст
1. Устанавіце адпаведнасць.

А – раздзяляльныя 1. Двукоссе. 6. Шматкроп’е.
Б – выдзяляльныя 2. Коска. 7. Кропка з коскай.

3. Працяжнік. 8. Дужкі.
4. Пытальнік. 9. Кропка.
5. Клічнік. 10. Двукроп’е.

2. Знайдзіце «пятае лішняе». Не з’яўляецца інтанацыйным зна-
кам прыпынку...

Клічнік, пытальнік, двукоссе, шматкроп’е, працяжнік.

� Гістарычны экскурс. Першым знакам прыпынку быў (-ла, 
-ло, -лі)...

Шматкроп’е, коска, кропка, дужкі, клічнік.

Заданні для самастойнай працы
1. Асэнсуйце змест тэксту. Устанавіце сэнсавыя адносіны паміж

сказамі ў тэксце, паміж часткамі ў сказе. Расстаўце патрэбныя знакі
прыпынку. Растлумачце іх пастаноўку.

Ветру не было цэлы дзень Ён мусіць недзе заблудзіўся ці нагу-
ляўшыся ўчора стомлена заснуў дзе-небудзь у Налібоцкай пушчы
А пад вечар стала яшчэ цішэй Падалося што нехта накрыў гарадок
цёмным купалам неба ды яшчэ прыціснуў купал да зямлі каб
ніводзін гук не пранік у сярэдзіну не парушыў глыбокага асенняга
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спакою Мне здаецца што такой празрыстай цішыні больш ніколі не
надарыцца і я цешуся гэтай цішынёй

Шэры туман павіс над зямлёй Ён такі густы нібы хто сабраў
туманы са ўсяго свету і пусціў іх сюды Відаць як у святле ліхтароў
мігцяць мільёны малюсенькіх расінак-кропелек ідзеш а яны пера-
ліваюцца мітусяцца нібы збіраюцца ў вясёлку

У парку лістапад Дрэвы стаяць маўклівыя сонныя з іх не-не
ды і злятаюць пажоўклыя лісты настаў час Абарвецца ліст заша-
маціць лагодна мякка нібы развітваецца з тымі што застаюцца вісець
і апускаецца павольна хапаючыся за малюсенькія расінкі туману А
зачэпіць суседа і ўжо ўдвух ападаюць Так бывае ліст за ліст чапля-
ецца чапляецца і на зямлю ўжо сыплецца жоўтая замець Слухаеш
шоргат лісцяў і становіцца сумна шкада лета цяпла

Таямніча ў старым парку Нерухомыя елкі ўткнулі ў неба свае
доўгія пікі-верхавіны А ўнізе пад іх шырокімі лапамі змрок На па-
лянцы дзе стаяць узяўшыся за рукі нібы сабраліся весці карагод каш-
таны яшчэ светла I ўсё роўна не ўгледзіш ужо ні каменных зубра і
аленя ні медзведзянят якія стаіліся ля кустоў і п’юць з бочак мёд.

А вось і самая шырокая паляна Пасярэдзіне яе дрэмле агро-
мністая таполя Яна захапляе сваёй магутнасцю З паўдзесятка яе
галін самі што тыя вялізныя дрэвы а камель яе не абдымуць і тры
чалавекі Кажуць што таполі гадоў дзвесце а то і ўсе трыста (Дз.)

*  2. Прачытайце тэкст. Правядзіце пунктуацыйны разбор ска-
заў (на выбар).

Стаяў пачатак верасня, сухі, цёплы, сонечны. Апоўдні было
яшчэ горача, але раніцаю ў нізінах плаваў густы шэры туман. Белае
павуцінне чаплялася за тэлеграфныя правады, за пожню на полі, за
ногі і зіхацела на сонцы яркай паласой аж да самага небасхілу. I
хоць раніцы былі ядраныя, з буйной халоднай расой, у зацішках
лясоў, пад бярозамі і дубамі, яшчэ ўспыхвалі «добрыкі» – баравікі,
ці, як іх часам называюць, добрыя грыбы, або белыя грыбы.

Любіў іх збіраць на золку Баляслаў Баркоўскі. I не толькі ў
дзяцінстве, але і ў сталым узросце, калі працаваў ужо старшынёй
калгаса. Як толькі выдаралася вольная раніца, Баляслаў выбягаў з
хаты яшчэ зацемна, трымаючы ў руках зялёны ракітавы кошык, і
праставаў у лес, што пачынаўся тут жа непадалёку, за гародамі.

У верасні, асветлены ранішнім сонцам, лес рабіўся асабліва
прыгожым. Белыя бярозкі з ярка-жоўтым лісцем стаялі на прыгор-
ку, як свечкі. А стракатыя асіны, магутныя і разгалістыя, шапацелі
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на сонцы яркай чырванню, хоць ветру зусім не было, і здалёк здава-
ліся вялікімі палаючымі паходнямі.

Баляслаў Сігізмундавіч ведаў у лесе кожнае дрэва, кожны
кусцік. I раніцай, выбегшы з хаты, адразу спяшаўся ў дубняк – было
ў яго такое любімае месца. Дубы стаялі тут паўкругам, нібы засла-
няючы ўвесь лес ад ветру, высокія, стройныя і нізкія, прысадзістыя,
разложыстыя, з пераплеценым цвёрдым карэннем унізе і з разгалі-
стымі галінамі ўверсе, якія абвіслі і часам пагойдваліся на ветры ад
рудых цяжкіх жалудоў.

Пад дубамі раслі баравікі. Шапкі зверху карабатыя, цёмна-ка-
рычневыя, а спадыспаду – гладкія, беленькія.

Баляслаў Сігізмундавіч зразаў іх ножыкам акуратна, каб не
сапсаваць грыбніцу. Баравікі рыпелі ў руках, нібы гумавыя. Потым
ён абмацваў мох і даставаў адтуль маленькія «добрыкі», вільгот-
ныя і халодныя.

Наверх дабаўляў яшчэ маленькіх, кволых рыжыкаў з круглымі
шапачкамі і спяшаўся дамоў (В. Д.).
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СПІС УМОЎНЫХ СКАРАЧЭННЯЎ

А.А. – А.Асіпенка
А.Б. – А.Бароўскі
А.В. – А.Васілевіч
Адамч. – В.Адамчык
А.К. – А.Курскі
Ал. – А.Александровіч
Альш. – В.Альшэўскі
А.М. – А.Мальдзіс
А.П. – А.Пенязь
Араб. – Л.Арабей
Аст. – А.Асташонак
Астр. – А.Астрэйка
А.Ф. – А.Федарэнка
А.Ц. – А.Цяжкі

Б. – Я.Брыль
Багд. – М.Багдановіч
Бар. – Р.Барадулін
Бар-х – С.Баранавых
Бр. – П.Броўка
Бут. – У.Бутараў
Бут-ч – А.Бутэвіч
Бяг. – Я.Бяганская
Бяд. – З.Бядуля
Бял. – А.Бялевіч

В. – В.Вітка
Вад. – М.Ваданосаў
Вар. – А.Варановіч
В.Б. – В.Быкаў
В.В. – В.Вольскі
В.Г. – В.Гігевіч
В.Д. – В.Дайліда
В.К. – В.Карамазаў
Вольск. – А.Вольскі
В.П. – В.Палтаран
В.Х. – В.Хліманаў
Выш. – М.Вышынскі
Вял. – А.Вялюгін

Г. – Я.Галубок
Гал. – П.Галавач

Галуб. – У.Галубок
Гал-ч – Я.Галубовіч
Гальп. – М.Гальпяровіч
Гам. – М.Гамолка
Гар. – М.Гарэцкі
Гаўр. – Л.Гаўрылкін
Г.В. – Г.Васілеўская
Гіл. – Н.Гілевіч
Гіль – М.Гіль
Гл. – А.Глобус
Грах. – С.Грахоўскі
Грыцк. – В.Грыцкевіч
Гур. – І.Гурскі

Д. – Л.Дайнека
Давід. – С.Давідовіч
Далід. – Г.Далідовіч
Дам. – У.Дамашэвіч
Дан. – М.Даніленка
Дз. – М.Дзелянкоўскі
Д.С. – Д.Слаўковіч
Дуб. – У.Дубоўка
Дубр. – І.Дуброўскі

Ж. – А.Жук
Жук. – В.Жуковіч

Зар. – М.Зарэцкі
З.Б. – З.Бяспалы
З.П. – З.Прыгодзіч

Е.Л. – Е.Лось

І.Г. – І.Грамовіч
І.К. – І.Карэнда
І.М. – І.Мележ
І.Н. – І.Навуменка
І.С. – І.Сяркоў

К. – К.Курбека
Кав. – В.Каваль
Каж. – А.Кажадуб
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Каз. – В.Казько
Казан. – А.Казаннікаў
Кан. – А.Кандрусевіч
Кап. – А.Капусцін
Каратк. – У.Караткевіч
Карн. – П.Карнач
Карп. – А.Карпюк
Кач. – П.Качаткова
Карш. – Я.Каршуноў
Кас. – У.Касько
К.Б. – К.Буйло
К.Ж. – К.Жук
Кір. – К.Кірыенка
Коўт. – В.Коўтун
Крап. – К.Крапіва
Краўч. – У.Краўчанка
К-с – Я.Колас
Кудр. – А.Кудравец
Кул. – В.Кулеш
Кулак. – А.Кулакоўскі
Куляш. – А.Куляшоў
Куп. – Я.Купала
Курск. – А.Курскоў
Кух. – С.Кухараў
К.-Ф. – А.Кобец-Філімонава
К.Ц. – К.Цвірка
К.Ч. – К.Чорны

Л. – Х.Лялько
Лев. – Л.Левановіч
Л.Г. – Л.Геніюш
ЛіМ – Літаратура і мастацтва
Л.К. – Л.Калодзежны
Лоб. – М.Лобан
Луж. – М.Лужанін
Лупс. – М.Лупсякоў
Лыньк. – М.Лынькоў

М. – П.Місько
Марч. – Г.Марчук
Маш. – М.Машара
М.Б. – М.Багадзяж
М.В. – М.Воранаў
М.Г. – М.Гроднеў

Мік. – Б.Мікуліч
М.К. – М.Кулеш
М.С. – М.Стральцоў
М.Т. – М.Танк
М.Р. – М.Ракітны
М.Ч. – М.Чырскі
Мяж. – У.Мяжэвіч

Нен. – А.Ненадавец
Н.М. – Н.Мацяш

П. – А.Перагуд
Пальч. – А.Пальчэўскі
Панч. – П.Панчанка
Парх. – Я.Пархута
Пасл. – М.Паслядовіч
Пестр. – П.Пестрак
П.К. – П.Каліноўскі
П.М. – П.Макаль
Пр. – А.Праўдзін
Пран. – А.Прануза
Прык. – Прыказка
Прых. – П.Прыходзька
Пташн. – І.Пташнікаў

Раз. – А.Разанаў
Р.І. – Р.Ігнаценка
Р.К. – Р.Крушына
Р.С. – Р.Семашкевіч
Рыб. – А.Рыбак

С. – З.Сіцько
С.А. – С.Александровіч
Сам. – Э.Самуйлёнак
Сач. – Б.Сачанка
С.Б. – С.Басуматрава
С.Г. – С.Гаўрусёў
Сін. – І.Сіняўскі
Скр. – Я.Скрыган
Стр. – Б.Стральцоў
Сям. – А.Сямёнава

Т. – П.Трус
Тар. – С.Тарасаў
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Т.Б. – Т.Бондар
Т.Д. – Т.Дмітрусёва
Ткач. – М.Ткачоў
ТСБМ – Тлумачальны слоўнік
беларускай мовы: у 5 т.

У.А. – У.Арлоў
У.Б. – У.Бутрамееў
У.Г. – У.Гніламёдаў
У.К. – У.Карпаў
У.Л. – У.Ліпскі

ФСБМ – Фразеалагічны слоўнік
беларускай мовы

Хадк. – Т.Хадкевіч
Хвед. – М.Хведаровіч
Хейд. – Л.Хейдарава
Х.Л. – Х.Лялько
Хомч. – В.Хомчанка

Ц.Г. – Ц.Гартны
Ч. – А.Чэхаў
Чарн. – А.Чарнышэвіч
Чорн. – К.Чорны
Чыгр. – І.Чыгрынаў

Ш. – Ш.Шэкел
Шам. – І.Шамякін
Шушк. – С.Шушкевіч
Шым. – В.Шымук

Ю. – М.Южык

Яв. – С.Явар
Я.В. – Я.Васілёнак
Яг. – У.Ягоўдзік
Я.З. – Я.Зазека
Я.К. – Я.Крамко
Я.М. – Я.Маўр
Янк. – Ф.Янкоўскі
Я.П. – Я.Пушча
Я.С. – Я.Сіпакоў
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